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EMC and Safety Standards Applied

Product Name: Battery

Model name: D241A

The following standards are applied only to the printers with built-in
batteries that are so labeled. (EMC is tested using Epson power supplies.)
North America: Safety:UL2054 or UL62368-1

Europe: CE Marking

Oceania: R

(EL ic C ibility) Standard, Class B

For Users in Europe
CE Marking
23 https://www.epson.eu/conformity/

Manufacturer: ~ SEIKO EPSON CORPORATION

Address: 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502, Japan

Web site: https://www.epson.com/

Importer: EPSON EUROPE B.V.

Address: Atlas Arena, Asia Building, Hoogoorddreef 5,1101 BA
Amsterdam Zuidoost The Netherlands

Web site: https://www.epson.eu/

For Users in the United Kingdom

Importer: EPSON (U.K.) LTD.

Address: Westside, London Road, Hemel Hempstead,
Hertfordshire, HP3 9TD, United Kingdom

OT-BY80II Lithium-ion Battery

User’s Manual

This product is a rechargeable battery for Epson TM printers only. It can be
used and recharged with the specified TM printers and battery chargers.

Important Safety Information

Before using this product, be sure to carefully read this document and the
printer's or battery charger's user manual, so that you use it correctly. This
document presents important information intended to ensure safe and
effective use of this product. Read this section carefully and store it in an
accessible location.

Safety Precautions

A pancer:

Handling the product improperly by ignoring this symbol can result in
immediate danger of death or serious injury.

Risk of fire and burns. Do not expose the battery to fire or heat it. This may
cause fire, explosion, leakage, overheating or damage.

Do not use or charge this product in high temperature places (60°C {140°F}
or higher). Furthermore, do not leave or store this product in places that are
|60°C {140°F} or higher. Doing so could lead to heat, smoke, ruptures, fire, or
eaks.

Do not directly solder the battery, and do not disassemble or modify it. This
may cause fire, explosion, leakage, overheating or damage.

Do not connect the terminals together. This may cause fire, explosion,
leakage, overheating or damage.

Do not connect the battery directly to a power outlet or the cigarette lighter
of an automobile. This may cause fire, explosion, leakage, overheating or
damage.

If you cannot insert the battery smoothly, do not force it. This may cause fire,
explosion, leakage, overheating or damage.

If any liquid from the battery gets into your eyes, promptly wash it out with
clean water for more than 10 minutes and consult your doctor at once. If you
do not, the liquid may cause loss of eyesight.

Do not crush. Do not crush the battery or puncture it with a pointed object
such as a nail. These may cause fire, explosion, leakage, overheating or
damage due to internal short-circuit and heat generation of the battery.
Unplug the charger if charging is still incomplete after the specified time it
should take. Continuing to charge the battery may cause fire, explosion,
leakage, overheating or damage.

Do not expose the battery to water. Do not allow water to contact the
terminals. This may cause fire, explosion, leakage, overheating or damage.
Do not hit or throw the battery. This may cause fire, explosion, leakage,
overheating or damage.

Keep the battery away from fire or flame especially when it produces a
strange odor or leakage. Otherwise fire, explosion, leakage, overheating or
damage may occur.

Should any battery liquid get on skin or clothing, promptly wash it off with
clean water. If you do not, the liquid may damage your skin or clothing.

Do not short the terminals with any metal objects such as a necklace. This
may cause fire, explosion, leakage, overheating or damage, which lead to
burn or injury.

Do not put the battery in a microwave oven or high-pressure container.
Doing so may result in electric shock or fire.

A warniNG:

Handling the product improperly by ignoring this symbol can lead to death
or serious injury.

Keep the battery out of the reach of children to avoid harm to the children.
Do not use or charge this battery with any device other than the specified
one. Doing so may cause fire, explosion, leakage, overheating or other
damage.

Do not use the battery if you find something wrong with it such as leakage,
color change or deformity. Using the charger may cause fire, explosion,
leakage, overheating or damage.

A caution:

Handling the product improperly by ignoring this symbol can lead to injury
and property damage.

Before using the battery, make sure that its terminals are clean without any
foreign substance on them. Dirt and foreign substance on the terminals may
cause fire, explosion, leakage, overheating or damage.

Do not touch the battery right after using it for a long time. It will be hot and
may burn you.

If the battery is used improperly, it may explode.

Dispose of used batteries according to the instructions.

Do not place the battery in a humid or dusty place. Doing so may result in
malfunction or fire.

Cautions for Use and Storage

Charge the battery before using it. Immediately after purchase, the battery is
not fully charged.

Do not pull or push the battery hook forcefully.

Keep the battery terminals clean, so that no dirt or foreign material becomes
attached.

When cleaning the battery, do not use any solvents, such as alcohol,
benzine, or thinner. Doing so may deform or damage the plastic sections.
Wipe off any dirt using a dry cloth.

The battery slowly loses power while it is not being used.

When charging the battery, charge it in an environment that is between
10°C and 30°C. To prevent deterioration in the battery performance, avoid
direct sunlight, high temperatures, and high humidity, and store it in a cool
location (around 20°C).

If storing it for a long period of time, remove it from the printer or battery
charger. Also, to prevent deterioration in its performance, we recommend
that you charge it approximately once per year.

Guide for charging: Battery charge status Level L. For details about the
charge level, refer to the printer's User's Manual.

If the battery life is remarkably short, the battery may have expired. Replace
it with a new battery.

Transportation of the Battery

In transportation of the battery, make sure to follow the latest UN
recommendations.

Recycling the Batteries
This battery is a lithium-ion battery. Must be recycled or disposed of properly.

Safety Labels

A caution:

- Risk of Fire and Burns.

- Do Not Open, Crush, Heat Above 60°C (140°F) or Incinerate.
- Follow Manufacturer's Instructions.

Specifications
Battery used Lithium-ion rechargeable battery
Model D241A

Mean output voltage | DC7.2V

Capacity Typ. 1950 mAh, Min.1850 mAh
Operating Approx.0 ~ 40°C {32 ~ 104°F} (charging)
temperature Approx.0 ~ 45°C {32 ~ 113°F} (discharging)

Dimensions Approx.42.0x23.2 x71.2mm

{1.55x0.92x2.76"} (WxHx D)

Weight (mass) Approx. 110 g {0.24 Ib}

Design and specifications are subject to change without notice.

Manuel de l'utilisateur de la batterie

lithium-ion OT-BY80II

Ce produit est une batterie rechargeable pour les imprimantes Epson TM
uniquement. Il peut étre utilisé et rechargé avec les imprimantes TM et les
chargeurs de batterie spécifiés.

Importantes précautions de sécurité

Avant d’utiliser ce produit, veillez a lire attentivement ce document et le
manuel d’utilisation de 'imprimante ou du chargeur de batterie afin de
T'utiliser correctement. Ce document contient des informations importantes
destinées a garantir une utilisation stire et efficace de ce produit. Lisez
attentivement cette section et rangez-la dans un endroit facile d’accés.

Précautions de sécurité

A\ pancer:

La manipulation incorrecte du produit sans prendre en compte ce symbole
peut causer un risque immédiat de mort ou de blessures graves.

Risque d'incendie et de brilures. Ne pas exposer les accus au feu niles
chauffer. Il existe sinon un risque d'incendie, d'explosion, de fuite, de
surchauffe ou de dégats.

N'utilisez pas et ne rechargez pas ce produit dans des lieux ou la
température est élevée (60 °C {140 °F} ou plus). En outre, ne laissez pas et ne
stockez pas ce produit dans des lieux ou la température est de 60 °C {140 °F}
ou plus. Ceci pourrait causer de la chaleur, de la fumée, des ruptures, un
incendie ou des fuites.

Ne jamais souder directement les accus, ni démonter ou modifier ces
derniers. Il existe sinon un risque d'incendie, d'explosion, de fuite, de
surchauffe ou de dégats.

Ne jamais raccorder les bornes ensemble. Il existe sinon un risque
d'incendie, d’explosion, de fuite, de surchauffe ou de dégats.

Ne jamais raccorder directement les accus a une prise de courant ou a
I'allume-cigare d'un véhicule. Il existe sinon un risque d'incendie,
d'explosion, de fuite, de surchauffe ou de dégats.

Siles accus sont difficiles a insérer, ne pas forcer. Il existe sinon un risque
d'incendie, d'explosion, de fuite, de surchauffe ou de dégéts.

En cas de contact du liquide des accus avec les yeux, rincer a I'eau propre
pendant au moins 10 minutes et consulter immédiatement un médecin. Ce
liquide peut sinon entrainer une perte de la vue.

Ne pas écraser. Ne pas écraser ni percer les accus avec un objet pointu
comme un clou. Il existe sinon un risque d'incendie, d’explosion, de fuite, de
surchauffe ou de dégats causé par un court-circuit et la production de
chaleur des accus.

Siles accus ne sont pas totalement chargés au bout du temps de charge
spécifié, débrancher le chargeur. Le fait de continuer a charger les accus
présente des dangers d'incendie, d’explosion, de fuite, de surchauffe ou de
dégats.

Ne jamais laisser de 'eau entrer en contact avec les accus. Ne jamais laisser
de I'eau entrer en contact avec les bornes. Il existe sinon un risque
d'incendie, d'explosion, de fuite, de surchauffe ou de dégats.

Ne jamais heurter ou jeter les accus. Il existe sinon un risque d'incendie,
d‘explosion, de fuite, de surchauffe ou de dégats.

Garder les accus a I'écart des feux ou des flammes, en particulier s'ils
dégagent une odeur anormale ou s'ils fuient. Il existe sinon un risque
d'incendie, d’explosion, de fuite, de surchauffe ou de dégats.

En cas de contact du liquide des accus avec la peau ou des vétements, rincer
immédiatement a I'eau propre. Ce liquide risque sinon d'abimer la peau ou
les vétements.

Ne jamais laisser un objet métallique tel qu'un collier créer un court-circuit
entre les bornes. Il existe sinon un risque d'incendie, d'explosion, de fuite, de
surchauffe ou de dégats pouvant conduire a des briilures ou des blessures.
Ne pas mettre la batterie dans un four a micro-ondes ou un récipient a haute
pression. Cela peut entrainer un choc électrique ou un incendie.

A AVERTISSEMENT :

La manipulation incorrecte du produit sans prendre en compte ce symbole
peut entrainer la mort ou des blessures graves.

Afin d'éviter tout risque de blessure, garder les accus hors de la portée des
enfants.

Ne pas utiliser ou charger cette batterie avec un appareil autre que celui
spécifié. Cela peut provoquer un incendie, une explosion, une fuite, une
surchauffe ou d'autres dommages.

Ne pas utiliser les accus s'ils présentent quelque abnormalité que ce soit,
telle que fuite, décoloration ou déformation. L'emploi du chargeur
présenterait un danger d'incendie, d’explosion, de fuite, de surchauffe ou de
dégats.

A ATTENTION :

La manipulation incorrecte du produit sans prendre en compte ce symbole
peut entrainer des blessures et des dommages matériels.

Avant d'utiliser les accus, vérifier que les bornes sont propres et exemptes de
substances étrangéres. La saleté et les substances étrangéres sur les bornes
peuvent causer un incendie, une explosion, une fuite, une surchauffe ou des
dégats.

Ne jamais toucher les accus aprés une utilisation prolongée. Leur
température élevée pose un risque de bralure.

Si la batterie n’est pas utilisée correctement, elle peut exploser.

Mettre les accus usagés au rebut conformément aux consignes.

Ne pas placer la batterie dans un endroit humide ou poussiéreux. Cela peut
entrainer un dysfonctionnement ou un incendie.

Précautions d'utilisation et de stockage

Charger la batterie avant de I'utiliser.Immédiatement aprés I'achat, la
batterie n'est pas complétement chargée.

Ne pas forcer sur les crochets des accus en les tirant ou les poussant.
Maintenir les bornes des accus propres afin que qu'aucune saleté ou aucun
corps étranger ne reste dessus.

Lors du nettoyage des accus, ne pas utiliser de solvants (comme l'alcool, la
benzine ou le diluant) sous peine de déformer ou d'endommager les
sections en plastique. Essuyer toute saleté a I'aide d'un chiffon.

Les accus se déchargent lentement lorsqu'ils ne sont pas utilisés.

Effectuer la recharge des accus a une température ambiante comprise entre
10 et 30 °C. Pour éviter la détérioration des performances des accus, éviter la
lumiére directe du soleil, les températures élevées et I'humidité élevée et les
conserver dans un lieu frais (environ 20 °C).

En cas de stockage prolongé, retirer les accus de I'imprimante ou du
chargeur. Pour éviter la détérioration des performances, nous
recommandons de charger les accus environ une fois par an.

Guide pour la recharge : état de charge des accus au niveau L. Pour plus de
détails sur le niveau de charge, consulter le mode d'emploi de I'imprimante.
Sila durée de vie des accus est considérablement courte, il est probable que
les accus soient périmés. Les remplacer par des accus neufs.

Transport de la batterie

Lors du transport de la batterie, assurez-vous de respecter les derniéres
recommandations de 'ONU.

Recyclage des accus

Cette batterie est une batterie lithium-ion. Elle doit étre recyclée ou éliminée
correctement.

Etiquettes de sécurité

A ATTENTION :

- Danger d'incendie et de brilures.

- Ne jamais ouvrir, écraser, exposer a une température supérieure a 60 °C
(140°°F) niincinérer.

- Respecter les consignes du fabricant.

Hinweise zur Benutzung und Aufbewahrung

Laden Sie den Akku, bevor Sie ihn verwenden. Direkt nach dem Kauf ist der
Akku nicht vollstandig geladen.

Ziehen oder driicken Sie den Akkuhaken nicht mit Gewalt.

Halten Sie die Akkukontakte sauber, damit kein Schmutz oder
Fremdmaterial daran haften bleibt.

Reinigen Sie den Akku nicht mit Lésungsmitteln wie Alkohol, Benzin oder
Verdinner. Anderenfalls kénnten sich die Kunststoffteile verformen oder
beschédigt werden. Wischen Sie samtliche Verschmutzungen mit einem
trockenen Tuch ab.

Der Akku verliert langsam an Leistung, wenn er nicht benutzt wird.

Wenn der Akku aufgeladen wird, sollte das bei einer Umgebungstemperatur
zwischen 10°C und 30°C erfolgen. Um eine Verschlechterung der
Akkuleistung zu verhindern, vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung,
hohe Temperaturen und hohe Luftfeuchtigkeit, und bewahren Sie sie an
einem kiihlen Ort auf (bei etwa 20°C).

Entfernen Sie ihn bei langerer Lagerung aus dem Drucker oder Ladegerat.
Und um eine Verschlechterung in der Leistung zu vermeiden, empfehlen
wir, ihn etwa einmal pro Jahr aufzuladen.

Leitfaden fiir den Ladevorgang: Ladezustand des Akkus Stufe L. Weitere
Details zum Ladezustand finden Sie im Benutzerhandbuch des Druckers.
Wenn die Akkulaufzeit deutlich kiirzer wird, ist méglicherweise die

Lebensdauer des Akkus abgelaufen. Ersetzen Sie ihn durch einen neuen Akku.

Transport des Akkus

Stellen Sie beim Transport des Akkus sicher, dass die neuesten UN-
Empfehlungen befolgt werden.
Wiederverwertung/Entsorgung der Batterien
Dies ist ein Lithium-lonen-Akku. Er muss recycelt oder ordnungsgemaR
entsorgt werden.

Sicherheitsetiketten

A VORSICHT:

- Brand- und Verbrennungsgefahr.

-Nicht 6ffnen, quetschen, auf Giber 60°C (140°F) erhitzen oder verbrennen.
- Die Anweisungen des Herstellers befolgen.

Technische Daten

Verwendete Batterie | Wiederaufladbare Lithium-lonen-Batterie (Akku)
Modell D241A

Mittlere DC7.2V
Ausgabespannung
Kapazitat Typ. 1950 mAh, Min. 1850 mAh

Betriebstemperatur | Etwa 0 bis 40°C {32 bis 104°F} (beim Aufladen)
Etwa 0 bis 45°C {32 bis 113°F} (beim Entladen)

Etwa42,0x23,2x71,2mm{1,55% 0,92 x 2,76"}
(BxHxT)

Etwa 110 g {0,24 Ib}

Abmessungen

Gewicht (masse)

en Daten ohne V

an Design und

Bedienungsanleitung fiir OT-BY80II

Lithium-lonen-Akku

Dit product is een oplaadbare batterij die alleen geschikt is voor Epson TM-
printers. Hij kan worden gebruikt en opgeladen met de opgegeven TM-
printers en batterijladers.

Belangrijke veiligheidsinformatie

Lees dit document en de gebruikershandleiding van de printer of batterijlader
zorgvuldig door voordat u dit product gebruikt, zodat u het op de juiste
manier gebruikt. Dit document bevat belangrijke informatie voor een veilig
en doeltreffend gebruik van dit product. Lees dit gedeelte zorgvuldig door en
bewaar het op een toegankelijke plaats.

Veiligheidsmaatregelen

A\ Gevaar:

Het verkeerd hanteren van het product door het negeren van dit symbool
kan onmiddellijk levensgevaar of gevaar voor ernstig letsel opleveren.
Gevaar voor brand en brandwonden. Stel de apparatuur niet bloot aan
vuur en verhit hem niet. Dat kan brand, explosies, lekkage, oververhitting of
schade veroorzaken.

Dit product niet gebruiken of opladen op plaatsen met een hoge
temperatuur (60°C {140°F} of hoger). Dit product ook niet opbergen of laten
liggen op plaatsen met een temperatuur van 60°C {140°F} of hoger. Dit kan
oververhitting, rook, scheuren, brand of lekkages veroorzaken.

Soldeer niets direct op de batterij en demonteer en modificeer hem niet. Dat
kan brand, explosies, lekkage, oververhitting of schade veroorzaken.
Verbind de polen niet met elkaar. Dat kan brand, explosies, lekkage,
oververhitting of schade veroorzaken.

Sluit de batterij niet direct aan op een stopcontact of op het aanstekercontact in

een auto. Dat kan brand, explosies, lekkage, oververhitting of schade veroorzaken.

Als u de batterij niet moeiteloos kunt insteken, mag u hem niet forceren. Dat
kan brand, explosies, lekkage, oververhitting of schade veroorzaken.

Mocht er batterijvloeistof in uw ogen terechtkomen, spoel ze dan meteen
met schoon water gedurende meer dan 10 minuten en raadpleeg uw
doktor onmiddellijk. Nalaten dit te doen kan resulteren in aantasting van uw

i i gezichtsvermogen.
Fiche ted""que Niet pl De batterij niet platdrukken of lek prikken met een
Accus utilisés Accus rechargeables lithium-ion scherp object zoals een spijker. Dit kan brand, explosies, lekkage,
— oververhitting of schade veroorzaken door interne kortsluiting en warmte
Modeéle D241A opwekking van de batterij.
N " Trek de stekker van de batterijlader uit het stopcontact als het laden na de
:f:;;:::e sortie 7,2 Veont. daarvoor vereiste tijd nog niet voltooid is. Verder laden van de batterij kan
brand, explosies, lekkage, oververhitting of schade veroorzaken.
Capacité Typ. 1950 mAh, Min. 1850 mAh Stel de batterij niet bloot aan water. Voorkom dat de polen nat worden. Dat

Température de
service

Env.0a40°C {32 2 104°F} (pendant la charge)
Env.0a 45°C {32 a 113°F} (pendant la décharge)

Dimensions Env.42,0x 23,2 71,2mm{1,55 X 0,92 X 2,76"}

(LXHxXP)

Poids (masse) Env.110g{0,24 Ib}

La conception et les caractéristiques sont sujettes i

ans préavis.

Bedienungsanleitung fiir OT-BY80Il

Lithium-lonen-Akku

Bei diesem Produkt handelt es sich um einen wiederaufladbaren Akku
ausschlieBllich fiir Epson TM-Drucker. Es kann in den angegebenen TM-
Druckern und Ladegeriten verwendet und geladen werden.

Wichtige Sicherheitshinweise

Bevor Sie das Produkt benutzen, lesen Sie dieses Dokument sowie die das
Benutzerhandbuch des Druckers oder Ladegerits sorgfiltig durch, um das
Produkt sicher verwenden zu konnen. Dieses Dokument enthalt wichtige
Informationen, die dazu dienen, eine sichere und effektive Verwendung des
Produkts sicherzustellen. Lesen Sie diesen Abschnitt aufmerksam und
bewahren Sie ihn an einem leicht zuginglichen Ort auf.

SicherheitsmaBBnahmen

A\ GerauR:

Ein unsachgeméBer Umgang mit dem Produkt durch das Ignorieren dieses
Symbols kann zu unmittelbarer Lebensgefahr oder zu schweren
Verletzungen fiihren.

Feuer- und Verbrennungsgefahr. Die Batterie von offenem Feuer
fernhalten und nicht erhitzen. Andernfalls kann Uberhitzung im Produkt
auftreten und es besteht Brand-, Explosions-, Auslauf- und
Beschadigungsgefahr.

Dieses Produkt darf an Orten mit hohen Temperaturen (60°C oder mehr)
weder aufgeladen noch verwendet werden. Dieses Produkt darf an Orten
mit Temperaturen von 60°C oder mehr weder aufbewahrt noch gelagert
werden. Anderenfalls kann es zur Bildung von Hitze, Rauch, Rissen, Feuer
oder Leckage kommen.

Léten Sie den Akku nicht direkt, und demontieren oder andern Sie ihn nicht.
Andernfalls besteht Brand-, Explosions-, Auslauf-, Uberhitzungs- und
Beschadigungsgefahr.

Verbinden Sie die Anschliisse nicht miteinander. Andernfalls besteht Brand-,
Explosions-, Auslauf-, Uberhitzungs- und Beschadigungsgefahr.

Die Batterie nicht direkt an eine Stromsteckdose oder den
Zigarettenanziinder von Kraftfahrzeugen anschlieBen. Andernfalls besteht
Brand-, Explosions-, Auslauf-, Uberhitzungs- und Beschadigungsgefahr.
Wenn sich die Batterie nicht leicht einsetzen lasst, nicht forcieren.
Andernfalls besteht Brand-, Explosions-, Auslauf-, Uberhitzungs- und
Beschadigungsgefahr.

Falls Flussigkeit aus der Batterie in Ihre Augen gelangt, das betroffene Auge
sofort mindestens 10 Minuten mit sauberem Wasser ausspiilen und sofort
einen Arzt zu Rate ziehen. Andernfalls kann die Fliissigkeit eine EinbuBe der
Sehféhigkeit verursachen.

Nicht quetschen. Quetschen Sie den Akku nicht und durchstechen Sie ihn
nicht mit einem spitzen Gegenstand wie einem Nagel. Dadurch kann es zum
Brand, zur Explosion, zum Auslaufen, zur Uberhitzung oder zur
Beschadigung durch internen Kurzschluss und Hitzeerzeugung des Akkus
kommen.

Den Stecker des Ladegerits abziehen, wenn der Ladevorgang die
vorgesehene Zeit iiberschreitet. Wenn der Akku weiter aufgeladen wird,
kann es zu einem Brand, einer Explossion, einem Auslaufen, einer
Uberhitzung oder einem Schaden kommen.

Wasser von der Batterie fernhalten. Kein Wasser auf die Anschlusspole
bringen. Andernfalls besteht Brand-, Explosions-, Auslauf-, Uberhitzungs-
und Beschadigungsgefahr.

Nicht auf die Batterie schlagen und diese nicht werfen. Andernfalls besteht
Brand-, Explosions-, Auslauf-, Uberhltzungs- und Beschadigungsgefahr.
Insbesondere wenn die Batterie einen eigenartigen Geruch entwickelt oder
auslauft, von Feuer und offenen Flammen fernhalten. Sonst kann es zu
einem Brand, einer Explosion, einem Auslaufen, einer Uberhitzung oder
einem Schadenj kommen.

Falls Batteriefliissigkeit in Kontakt mit der Haut oder Bekleidung gerat, sofort
mit sauberem Wasser abwaschen. Andernfalls besteht Gefahr, dass die
Fliissigkeit die Haut verletzt bzw. die Bekleidung beschadigt.

SchlieBen Sie die Anschliisse nicht mit einem Metallgegenstand wie einer
Kette kurz. Dadurch kann es zu einem Brand, einer Explosion, einem
Auslaufen, einer Uberhitzung oder einem Schaden kommen, was zu
Verbernnungen oder Verletzungen fiihren kann.

Legen Sie den Akku nicht in einen Mikrowellenherd oder in einen
Hochdruckbehélter. Dies kann zu einem Stromschlag oder Brand fiihren.

A warNUNG:
Ein unsachgemaBer Umgang mit dem Produkt durch das Ignorieren dieses
Symbols kann zum Tod oder zu schweren Verletzungen fiihren.

Die Batterie von Kindern fernhalten, um deren Gesundheit und Sicherheit
nicht zu geféhrden.

Verwenden oder laden Sie diesen Akku in keinem anderen Gerét als dem
angegeben. Andernfalls kann es zu einem Brand, einer Explosionen, einem
Auslaufen, einer Uberhitzung oder einem Schaden kommen.
Die Batterie nicht verwenden, wenn offensichtliche Schaden

kan brand, explosies, lekkage, oververhitting of schade veroorzaken.

Sla niet op de batterij en gooi er niet mee. Dat kan brand, explosies, lekkage,
oververhitting of schade veroorzaken.

Houd de batterij van open vuur vandaan, in het bijzonder als hij sterk ruikt of
lekt. Anders kan er brand, een explosie, lekkage, oververhitting of schade
optreden.

Spoel batterijvloeistof als die op de huid of kleding terechtkomt meteen met
schoon water weg. Nalaten dit te doen kan resulteren in aantasting van huid
of kleding.

Sluit de polen niet kort met metalen voorwerpen zoals bijvoorbeeld een
halsketting. Dit kan brand, explosies, lekkage, oververhitting of schade
veroorzaken, wat kan resulteren in brandwonden of letsel.

Plaats de batterij niet in een magnetron of hogedrukvat. Anders kan dit
leiden tot een elektrische schok of brand.

A\ wanrscHUWING:

Het verkeerd hanteren van het product door het negeren van dit symbool
kan leiden tot de dood of ernstig letsel.

Houd de batterij buiten bereik van kinderen om letsel van die kinderen te
voorkomen.

Gebruik of laad deze batterij niet op met een ander toestel dan het
gespecificeerde toestel. Anders kan er brand, een explosie, lekkage,
oververhitting of andere schade optreden.

Gebruik de batterij niet als u ziet dat er iets mis is, zoals lekkage,
kleurverandering of vervorming. Gebruik van de batterijlader kan brand,
explosies, lekkage, oververhitting of schade veroorzaken.

A et op:

Het verkeerd hanteren van het product door het negeren van dit symbool
kan leiden tot letsel en materiéle schade.

Controleer voordat u de batterij gebruikt of de polen schoon en vrij van vuil
zijn. Vervuilde polen kunnen brand, explosies, lekkage, oververhitting of
schade veroorzaken.

Raak de batterij niet aan nadat u hem langere tijd gebruikt hebt. De batterij
is heet en u kunt zich eraan verbranden.

Als de batterij verkeerd wordt gebruikt, kan hij ontploffen.

Werp oude batterijen weg volgens de instructies.

Plaats de batterij niet op een vochtige of stoffige plaats. Anders kan dit
leiden tot storingen of brand.

Waarschuwingen voor gebruik en opslag

Laad de batterij op voordat u hem gebruikt. Onmiddellijk na aankoop is de
batterij niet volledig opgeladen.

Duw niet hard tegen de batterijhaak en trek er niet hard aan.

Houd de contactpunten van de batterij schoon zodat er geen vuil aan kan
kleven.

Gebruik tijdens het reinigen van de batterij geen schoonmaakmiddelen
zoals alcohol, benzine of tinner. Het gebruik van deze vloeistoffen kan de
kunstof delen vervormen of beschadigen. Veeg vuil van de batterij met een
droge doek.

De batterij verliest langzaam zijn lading als deze niet wordt gebruikt.

Laad de batterij op in een omgeving waar de temperatuur tussen 10°C en
30°Cis. Vermijd om verminderde prestaties van de batterij te voorkomen
direct zonlicht, hoge temperaturen en hoge luchtvochtigheid, en bewaar de
batterij op een koele plaats (ongeveer 20°C).

Als u de batterij gedurende een lange periode opslaat, verwijder de batterij
dan uit de printer of batterijlader. Wij raden het ook aan dat u de batterij één
keer per jaar oplaad om verminderde prestaties te voorkomen.

Richtlijn voor opladen: 1s niveau L. R voor details
over de laadstatus de gebruikershandleiding van de printer.

Als de levensduur van de batterij opmerkelijk kort is, is de batterij versleten.
Vervang het met een nieuwe batterij.

De batterij vervoeren

Volg tijdens het vervoeren van de batterij de laatste VN richtlijnen.
Recycleren van de batterijen

Deze batterij is een lithium-ionbatterij. Moet worden gerecycled of op de
juiste manier worden weggegooid.

Veiligheidsetiketten
A LeTop:

- Gevaar voor brand en brandwonden.
- Niet open, platdrukken, verwarmen boven 60°C (140°F) of verbranden.
-Volg de instructies van de fabrikant.

Specificaties
Gebruikte batterij | Oplaadbare lithium-ionenbatterij
Model D241A
Gemiddelde 72Vdc.

uitgangsspanning

Vermogen Standaard 1950 mAh, Minimaal 1850 mAh

Bedrijfstemperatuur | Ongeveer 0 bis 40°C {32 tot 104°F} (tijdens laden)
Ongeveer 0 bis 45°C {32 tot 113°F} (tijdens
ontladen)

Afmetingen Ongeveer 42,0 X 23,2 x 71,2 mm

{1,55x0,92x2,76"} (B x H x D)

werden, z.B. Auslaufen, Farbveranderungen oderVerformung Wenn das
Ladegerat benutzt W|rd kann es zu einem Brand, einer Explosion, einem
Auslaufen, einer Uberhitzung oder einem Schaden kommen.

A\ vorsicHT:

Ein unsachgemaBer Umgang mit dem Produkt durch das Ignorieren dieses
Symbols kann zu Verletzungen oder Sachschaden fiihren.

Bevor der Akku benutzt wird, tiberzeugen Sie sich davon, dass seine
Anschliisse sauber und ohne fremde Stoffe auf ihnen sind. Schmutz oder
fremde Stoffe kénnen zum Brand, zur Explosion, zum Auslaufen, zur
Uberhitzung oder zum Schaden fiihren.

Die Batterie nicht unmittelbar nach lingerem Gebrauch beriihren. Sie ist heif}
und kann Verbrennungsverletzungen verursachen.

Wenn der Akku unsachgemaf verwendet wird, kann er explodieren.

Die Batterien gemdf den Anweisungen entsorgen.

Bewahren Sie den Akku nicht an einem feuchten oder staubigen Ort auf.
Andernfalls kann es zu einer Fehlfunktion oder einen Brand fiihren.

Gewicht (massa) Ongeveer 110 g {0,24 Ib}

Wijzigingen in ontwerp en specificaties voorbehouden.

- Manuale per I'utente della batteria a ioni

= di litio OT-BY80II

Questo prodotto & una batteria ricaricabile destinata esclusivamente alle
stampanti Epson TM. Puo essere utilizzata e ricaricata con le stampanti TM e
i caricabatterie specificati.

Precauzioni di sicurezza

Prima di utilizzare questo prodotto, assicurarsi di leggere attentamente questo
documento e il manuale dell'utente della stampante o del caricabatterie, in
modo da utilizzarlo correttamente. Questo documento presenta informazioni
importanti per 'uso efficiente e sicuro di questo prodotto. Leggere
attentamente questa sezione e conservare queste informazioni in un posto
accessibile.

Precauzioni di sicurezza

A\ pericoLo:

L'utilizzo improprio di questo prodotto ignorando questo simbolo pud
comportare il pericolo di morte immediata o di lesioni gravi.

Rischio diincendio e ustioni. Non esporre la batteria al fuoco né riscaldarla.
Cio puo causare incendio, perdita, surriscaldamento o danno.

Non utilizzare né caricare questo prodotto in luoghi con temperature
elevate (60°C o superiore). Inoltre, non lasciare né conservare questo
prodotto in luoghi con una temperatura di 60°C o superiore. Cosi facendo si
potrebbero provocare calore, fumo, rotture, incendio o perdite.

Non saldare direttamente la batteria, né smontarla o modificarla. Cio pud
causare incendio, esplosione, perdita, surriscaldamento o danno.

Non collegare insieme i morsetti. Cid puo causare incendio, esplosione,
perdita, surriscaldamento o danno.

Non collegare la batteria direttamente ad una presa di corrente o
all'accendino di un autoveicolo. Cid pud causare incendio, esplosione, perdita,
surriscaldamento o danno.

Se non si riesce ad inserire la batteria facilmente, non forzare. Cio pud
causare incendio, esplosione, perdita, surriscaldamento o danno.

Se un liquido della batteria viene a contatto con gli occhi, lavare
immediatamente con acqua pulita per oltre 10 minuti e consultare subito un
medico. In caso contrario, il liquido puo causare cecita.

Non schiacciare. Non schiacciare la batteria né forarla con un oggetto
appuntito come un chiodo. Cosi facendo si potrebbe causare un incendio,
un’esplosione, perdite, surriscaldamento o danni dovuti a corto circuito
interno e alla generazione di calore della batteria.

Scollegare il caricabatteria se, al termine del periodo prescritto per la carica,
questa risulta incompleta. Continuare a caricare la batteria puo causare
incendio, esplosione, perdite, surriscaldamento o altro danno.

Non esporre la batteria all'acqua. Evitare che I'acqua tocchi i morsetti. Cid
puo causare incendio, esplosione, perdita, surriscaldamento o danno.

Non colpire o scaraventare la batteria. Cio puo causare incendio, esplosione,
perdita, surriscaldamento o danno.

Tenere la batteria lontano da fuoco o fiamma, soprattutto se produce un
odore strano o una perdita. Cio potrebbe dar luogo ad un incendio,
esplosione, perdite, surriscaldamento o altro danno.

Seil liquido della batteria viene a contatto con la pelle o con l'abbigliamento,
lavare immediatamente con acqua pulita. In caso contrario, il liquido puo
danneggiare la pelle o I'abbigliamento.

Non cortocircuitare i morsetti con un oggetto metallico, quale una collana.
Cio puo causare un incendio, esplosione, perdite, surriscaldamento o altro
danno, che pud a sua volta causare ustioni o infortunio.

Non inserire la batteria in un forno a microonde o in un contenitore ad alta
pressione. In caso contrario, possono verificarsi scosse elettriche o incendi.

& AVVERTENZA:

L'utilizzo improprio del prodotto ignorando questo simbolo pud portare alla
morte o a lesioni gravi.

Per la sicurezza dei bambini, tenere la batteria lontano dalla loro portata.
Non utilizzare o caricare questa batteria con una qualsiasi dispositivo diverso
da quello specificato. In caso contrario, possono verificarsi incendi,
esplosioni, perdite, surriscaldamento o altri danni.

Non usare la batteria se si nota qualche segno di anormalita, quale perdita,
cambio di colore o deformita. L'uso del caricabatteria puo causare incendio,
esplosione, perdite, surriscaldamento o altro danno.

A\ aATTENZIONE:

L'utilizzo improprio del prodotto ignorando questo simbolo puo portare a
lesioni e danni materiali.

Prima di usare la batteria, accertarsi che i morsetti siano puliti e privi di
sostanze estranee al di sopra. La presenza di sporcizia e sostanze estranee
sui morsetti pud causare un incendio, esplosione, perdite, surriscaldamento
oaltro danno.

Non toccare la batteria subito dopo averla usata per molto tempo. La
batteria sara molto calda e pud causare ustioni.

Se la batteria viene utilizzata in modo improprio, potrebbe esplodere.
Eliminare le batterie usate seguendo le istruzioni fornite.

Non collocare la batteria in un luogo umido o polveroso. In caso contrario,
possono verificarsi malfunzionamenti o incendi.

Precauzioni per l'uso e la conservazione

Caricare la batteria prima di utilizzarla. Subito dopo l'acquisto, la batteria non
& completamente carica.

Non tirare o spingere forzatamente il gancio per la batteria.

Mantenere puliti i terminali della batteria per evitare I'accumulo di sporcizia
o materiali estranei.

Durante la pulizia della batteria, non utilizzare solventi come alcol, benzene
odiluenti. Facendo cio si potrebbe deformare o danneggiare le sezioni in
plastica. Rimuovere la sporcizia con un panno asciutto.

La batteria perde lentamente la carica quando non viene utilizzata.
Durante il caricamento della batteria, caricarla in un ambiente a temperatura
compresa tra 10°C e 30°C. Per impedire derioramenti alle prestazioni della
batteria, evitare la luce solare diretta, le temperature elevate e 'umidita
elevata e conservarla in un luogo fresco (circa 20°C).

Se si ha intenzione di conservarla per un periodo di tempo prolungato,
rimuoverla dalla stampante o dal caricabatteria. Inoltre, per impedire
derioramenti alle sue prestazioni, si consiglia di caricarla circa una volta
all'anno.

Guida per la ricarica: Stato di carica della batteria Livello L (basso). Per
ulteriori dettagli sul livello di carica, si rimanda al Manuale per I'Utente.

Se la durata della batteria & particolarmente breve, & possibile che sia
scaduta. Sostituirla con una batteria nuova.

Trasporto della batteria

Pertrasportare la batteria, accertarsi di seguire le ultime raccomandazioni
dell'ON!

R:c:clagg:o delle batterie

La batteria € una batteria agli ioni di litio che deve essere smaltita o riciclata
correttamente.

Etichette di sicurezza

A\ atTENZIONE:

- Rischio di incendio e ustioni.

- Non aprire, schiacciare, esporre la batteria a una temperatura oltre i 60°C {140°F}
oal fuoco

- Seguire le istruzioni del produttore.

Specifiche
Batteria usata Batteria ricaricabile a ioni di litio
Modello D241A
Tensionemediadi |CC72V
uscita
Capacita Tip. 1950 mAh, Min.1850 mAh

Temperatura di Circada 0a 40°C {32 a 104°F} (durante la carica)

esercizio Circada 0a45°C {32 a 113°F} (durante lo
scaricamento)
Dimensioni Circa42,0x 23,2x71,2mm{1,55x 0,92 x 2,76}

(LxAXP)

Peso (massa) Circa 110 g {0,24 Ib}

1 design e le specifiche possono cambiare senza preavviso.

Manual del Usuario de la Bateria de
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Este producto es una bateria recargable solo para impresoras Epson TM. Se
puede utilizar y recargar con las impresoras TM y cargadores de baterias
especificados.

Informacién importante sobre la seguridad

Antes de utilizar este producto, asegurese de leer con atencion este
documento y el manual de usuario de la impresora o del cargador de baterias
para utilizarlo correctamente. Este documento presenta informacion
importante destinada a garantizar el uso seguro y eficaz de este producto. Lea
atentamente esta seccion y guardela en un lugar accesible.

Precauciones de seguridad

A peiGro:

Si se ignora este simbolo y no se utiliza el producto correctamente, pueden
producirse lesiones graves o incluso un peligro inmediato de muerte.
Riesgo de incendio y quemaduras. No exponga la bateria al fuego ni la
caliente. Esto puede causar un incendio, una explosion, una fuga, un
sobrecalentamiento o un dafio.

No utilice ni cargue este producto en lugares con temperaturas muy
elevadas (a partir de 60°C {140°F}). Tampoco deje ni guarde el producto en
lugares con temperaturas superiores a 60°C {140°F}. De lo contrario podria
recalentarse, romperse, emitir humo y escapes o incendiarse.

No suelde directamente la bateria, no la desarme ni la modifique. Esto podria

causar un incendio, una explosién, una fuga, un sobrecalentamiento o un dario.

No conecte los terminales juntos. Esto podria causar un incendio, una
explosion, una fuga, un sobrecalentamiento o un dafio.

No conecte la bateria directamente a una toma de corriente ni al
encendedor de cigarrillos de un automovil. Esto podria causar un incendio,
una explosion, una fuga, un sobrecalentamiento o un dafo.

Sino puede insertar la bateria suavemente, no la fuerce. Esto podria causar
un incendio, una explosion, una fuga, un sobrecalentamiento o un dafio.
Sialgun liquido de la bateria le entra en los ojos, laveselos rapidamente con
agua limpia durante més de 10 minutos y consulte a su médico lo antes
posible. Sino lo hace, el liquido podria causar la pérdida de la vista.

No aplastar. No aplaste la bateria ni la perfore con objetos puntiagudos
como, por ejemplo, clavos. Podria provocar incendios, explosiones, fugas,
sobrecalentamientos o darios debido al cortocircuito internoy a que la
bateria genera calor.

Desenchufe el cargador si la carga sigue incompleta después del tiempo
especificado de lo que debe tardar. Si sigue cargando la bateria podria causar
un incendio, una explosion, una fuga, un sobrecalentamiento u otros dafios.
No exponga la bateria al agua. No permita que el agua haga contacto con
los terminales. Esto podria causar un incendio, una explosion, una fuga, un
sobrecalentamiento o un dafio.

No golpee niarroje la bateria. Esto podria causar un incendio, una explosion,
una fuga, un sobrecalentamiento o un dafo.

Mantenga la bateria alejada del fuego o las llamas, especialmente si ésta
produce un olor extraio o una fuga. De otra forma podria ocurrir un
incendio, una explosion, una fuga, un sobrecalentamiento u otros dafios.
Sialgun liquido de la bateria llegase a tener contacto con la piel o con la
ropa, enjuaguelas rapidamente con agua limpia. Si no lo hace, el liquido
podria danarle la piel o la ropa.

No haga un corto entre las terminales con un objeto metalico como por
ejemplo un collar. Esto podria causar un incendio, una explosion, fugas, un
sobrecalentamiento u otros dafos, que conllevarian a una quemadura o
lesion.

No introduzca la bateria en un horno microondas o en un contenedor de
alta presion. De lo contrario, puede producirse una descarga eléctrica o un
incendio.

& ADVERTENCIA:

Si se ignora este simbolo y no se utiliza el producto correctamente, pueden
producirse lesiones graves o incluso la muerte.

Mantenga la bateria fuera del alcance de los nifios para evitarles un dafo.
No utilice ni cargue esta bateria con un dispositivo que no sea el
especificado. De lo contrario, puede producirse un incendio, una explosion,
una fuga, un sobrecalentamiento u otros dafos.

No use la bateria si descubre que algo anda mal, como una fuga, un cambio
de color o una deformidad. El uso del cargador podria causar un incendio,
una explosion, una fuga, un sobrecalentamiento u otros danos.

& PRECAUCION:

Si se ignora este simbolo y no se utiliza el producto correctamente, pueden
producirse lesiones y dafios materiales.

Antes de usar la bateria, cerciérese de que los terminales estén limpios y
carezcan de cualquier sustancia ajena sobre ellos. Los terminales sucios y las
sustancias extranas sobre los terminales pueden provocar un incendio, una
explosion, fugas, un sobrecalentamiento o dafos.

No toque la bateria inmediatamente después de haberla usado por mucho
tiempo. Esta estara caliente y podria quemarlo.

Sila bateria se utiliza incorrectamente, puede explotar.

Deshégase de las baterias usadas de acuerdo con las instrucciones.

No coloque la bateria en un lugar hiimedo o polvoriento. De lo contrario,
puede producirse un fallo de funcionamiento o un incendio.

Prevenciones para el uso y el almacenamiento
Cargue la bateria antes de utilizarla. Inmediatamente después de la compra,
la bateria no esta completamente cargada.

No tire ni empuje del gancho de la bateria con fuerza.

Mantenga los terminales de la bateria limpios, para que no se pegue el
polvo ni otros materiales extranos.

Cuando limpie la bateria, no utilice disolventes tales como alcohol, bencina
odiluyentes. Silo hace, puede deformar o dariar las piezas de plastico.
Limpie el polvo usando un pafio seco.

La bateria pierde lentamente energia cuando no se usa.

Cuando cargue la bateria, carguela en un ambiente que tenga entre 10°Cy
30°C. Para evitar el deterioro del rendimiento de la bateria, evite la luz
directa del sol, las altas temperaturas y la humedad elevada y guardela en un
lugar fresco (aproximadamente a 20 °C).

Si se guarda por un largo periodo de tiempo, extraigala de laimpresora o el
cargador de bateria. Para prevenir el deterioro de su rendimiento,
recomendamos asimismo cargarla aproximadamente una vez por ano.
Guia para la carga: Nivel de estado de carga de la bateria L (bajo). Para mas
informacion sobre el nivel de carga, consulte el manual de usuario de la
impresora.

Sila vida de la bateria es notablemente corta, es posible que la bateria haya
caducado. Sustittyala con una nueva bateria.

Transporte de la bateria
Al transportar la bateria, procure respetar las tltimas recomendaciones de la
ONU.

Reciclado de las baterias

Esta bateria es una bateria de litio-ion. Debe reciclarse o desecharse como es
debido.

Etiquetas de seguridad

A precaucion:
- Riesgo de incendio y quemaduras.
- No abra, aplaste, exponga a una temperatura superior a 60 °C (140 °F) o

queme.
- Siga las instrucciones del fabricante.
Especificaciones
Bateria utilizada Bateria recargable de litio-ion
Modelo D241A
Voltaje medio de cC.72v
salida
Capacidad Tipica. 1950 mAh, Min.1850 mAh
Temperatura de Aprox. 0 ~ 40°C {32 ~ 104°F} (al cargarse)
operacién Aprox. 0 ~45°C {32 ~ 113°F} (al descargarse)
Dimensiones Aprox.42,0x23,2x71,2mm{1,55 x 0,92 x 2,76"}

(Ancho x Alto x Profundidad)

Peso (masa) Aprox. 110 g {0,24 Ib}

Eldisefio y las especificaciones estdn sujetos a cambio sin previo aviso.

Manual do utilizador da bateria de
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Este produto é uma bateria recarregavel apenas para impressoras Epson TM.
Pode ser utilizada e recarregada com as impressoras TM e carregadores de
baterias especificos.

Informacoes de Seguranga Importantes

Antes de utilizar este produto, certifique-se de que 1¢ atentamente este
documento e 0 manual do utilizador da impressora ou carregador de bateria,
para utilizé-los corretamente. Este documento apresenta informagoes
importantes destinadas  utilizagdo segura e eficiente deste produto. Leia
atentamente esta secgio e armazene-a num local acessivel.

Precaucgées de Seguranca

A perico:

Manusear o produto incorretamente ignorando este simbolo pode resultar
em perigo imediato de morte ou ferimentos graves.

Risco de incéndio e queimaduras. Nao exponha a bateria ao fogo nem a
aquecga, pois isso pode causar incéndio, explosao, fuga, sobreaquecimento
ou dano.

Nao utilize ou carregue este produto em locais com temperaturas elevadas
(60 °C {140 °F} ou superior). Além disso, nao deixe ou armazene este produto
em locais com temperaturas iguais a 60 °C {140 °F} ou superiores. Se o fizer,
pode dar origem a calor, fumo, rupturas, incéndio ou fugas.

Nao solde directamente na bateria, nem desmonte ou modifique. Pode
causar incéndio, explosao, figura, sobreaquecimento ou danos.

Nao ligue os terminais um ao outro. Pode causar incéndio, explosao, figura,
sobreaquecimento ou danos.

Néo ligue a bateria directamente a uma tomada de alimentagéo ou ao
isqueiro dum automével, pois isso pode causar incéndio, explosao, fuga,
sobreaquecimento ou dano.

Se néo for possivel inserir a bateria sem encontrar resisténcia, nao a force.
Pode causar incéndio, explosao, figura, sobreaquecimento ou danos.

Se algum liquido da bateria atingir os olhos, enxaguie-os imediatamente
com agua limpa durante mais de 10 minutos e consulte o médico o mais
rapido possivel. Se esta instrucdo nao for respeitada, o liquido pode causar a
perda da visdo.

Né&o esmagar. Ndo esmague a bateria nem a perfure com um objecto
pontiagudo, como um prego. Pode ocorrer um incéndio, exploséo,
derramamento, sobreaquecimento ou danos devido um curto-circuito
interno e geragao de calor na bateria.

Desligue a ficha do carregador se a carga ainda nao estiver completa depois
do tempo especificado para tal operagao. Continuar a carregar a bateria
pode causar incéndio, explosao, sobreaquecimento ou danos.

Néo exponha a bateria a agua. Nao permita que os terminais entrem em
contacto com a 4gua. Pode causar incéndio, explosao, figura,
sobreaquecimento ou danos.

Nao golpeie nem atire a bateria. Pode causar incéndio, explosao, figura,
sobreaquecimento ou danos.

Mantenha a bateria afastada de fogo ou chamas principalmente quando
esta produzir um odor estranho ou uma fuga. Caso contrario podera ocorrer
um incéndio, fuga, sobreaquecimento ou danos.

Se algum liquido da bateria atingir a pele ou as roupas, enxagtie
imediatamente com agua limpa Se esta instrucao nao for respeitada, o
liquido pode danificar a sua pele ou as suas roupas.

Nao faca a ligagdo directa dos terminais com nenhum objecto de metal,
como um colar, pois isso pode causar incéndio, explosao, fugas,
sobreaquecimento ou danos, que por sua vez resultam em queimaduras ou
lesdes.

Nao coloque a bateria num forno microondas ou recipiente de alta presséo.
Caso contrario, podera resultar em choques elétricos ou incéndio.

A aviso:

Manusear o produto incorretamente ignorando este simbolo pode resultar
em morte ou ferimentos graves.

Mantenha a bateria fora do alcance de criangas para evitar que corram
riscos.
Nao utilize nem carregue esta bateria com qualquer dispositivo que nao o
dispositivo especificado. Caso contrario, podera causar incéndio, exploséo,
fuga, sobreaquecimento ou outros danos.

Nao utilize a bateria se achar que hé algo errado, como fugas, mudanca de
cor ou deformidade. Utilizar o carregador pode causar incéndio, explosao,
fuga, sobreaquecimento ou danos.

A cubapo:

Manusear o produto incorretamente ignorando este simbolo pode resultar
em ferimentos e danos materiais.

Antes de utilizar a bateria, certifique-se de que os terminais estao limpos e
nao apresentam qualquer substancia estranha. A sujidade e as substancias
estranhas podem causar incéndio, explosao, fuga, sobreaquecimento ou
danos.

Néo toquea bateria logo depms de utiliza-la por um periodo longo. Ela
estara quente e podera queima-lo.

Se a bateria for utilizada incorretamente, podera explodir.

Deite fora as baterias esgotadas de acordo com as instrugoes.

Néo coloque a bateria num local himido ou poeirento. Caso contrario,
poderé resultar em avarias ou incéndio.

Cuidados relacionados com utilizagéo e
armazenamento

Carregue a bateria antes de utiliza-la. Imediatamente apds a compra, a
bateria ndo esta totalmente carregada.

Nao puxe nem empurre o gancho da bateria com forga.

Mantenha os terminais da bateria limpos, de modo a néo permitir a entrada
de sujidade ou materiais estranhos.

Quando limpar a bateria, ndo utilize solventes, como alcool, benzeno ou
diluente. Se o fizer, pode deformar ou danificar as partes de plastico. Limpe a
sujidade com um pano seco.

A bateria perde energia lentamente quando nao esta a ser utilizada.
Quando carregar a bateria, deve fazé-lo num local com uma variagao
térmica entre 10 °C e 30 °C. Para evitar a deterioragao do desempenho da
bateria, evite exp6-la a luz solar directa, temperaturas altas ou elevada
humidade e deve armazena-la num local fresco (a uma temperatura de
cercade 20 °C).

Se armazené-la durante um periodo prolongado, retire-a da impressora ou
do carregador da bateria. Além disso, para impedir a deteriora¢do do
desempenho, recomendamos que carregue-a cerca de uma vez por ano.
Guia de carga: nivel L do estado de carga da bateria. Para obter mais
informagoes sobre o nivel de carga, consulte o Manual do utilizador da
impressora.

Se a vida util da bateria for bastante reduzida, pode ja ndo estar a funcionar.
Substitua-a por uma nova.

Transporte da bateria

Quando transportar a bateria, certifique-se de que segue as mais recentes
recomendagées das NU.

Reciclagem das baterias

Esta bateria € uma bateria de ides de litio. Tem de ser reciclada ou eliminada
corretamente.

Etiquetas de seguranca

A cuipapo:

- Risco de incéndio e queimaduras.

- Nao abra, esmague, incinere, nem exponha a bateria a uma temperatura
superior a 60 °C (140 °F)

- Siga as instrugdes do fabricante.

Especificac6es do modelo

Bateria utilizada Bateria de ido de litio recarregével

Modelo D241A

Tensao média de saida [CD 7,2V

Capacidade Tip. 1950 mAh, Min. 1850 mAh

Temperatura de Aprox.0 ~ 40°C {32 ~ 104°F} (durante a carga)

operagao Aprox.0 ~ 45°C {32 ~ 113°F} (durante a
descarga)

Dimensées Aprox.42,0x23,2x71,2mm{1,55x 092 x 2,76}
(LxAXP)

Peso (massa) Aprox. 110 g {0,24 Ib}

OT-BY80II Lityum-iyon Batarya

Kullanma Kilavuzu

Bu iiriin, sadece Epson TM yazicilarda kullanilabilen sarj edilebilir bir pildir.
Belirtilen TM yazicilar ve pil sarj cihazlar ile kullanilabilir ve sarj edilebilir.

Onemli Giivenlik Bilgileri

Bu iiriinii dogru sekilde kullanabilmeniz i¢in tirtinii kull dan 6nce bu
belgeyi ve yazicinin veya pil sarj cihazimin kullanim kilavuzunu dikkatlice
okudugunuzdan emin olun. Bu belgede tiriiniin giivenli ve etkili kullanimin
saglamay1 amaglayan 6nemli bilgiler sunulmaktadir. Bu béliimii dikkatlice
okuyun ve kolay erisilebilir bir yerde saklaym.

Giivenlik Onlemleri

A TEHLiKE:

Bu sembolleri 5nemsemeyerek triiniin yanlis kullaniimasi, ani 6lim veya
ciddi yaralanma tehlikeleriyle sonuglanabilir.

Yangin ve yanik riski. Bataryayi ates veya isiya maruz birakmayin. Bu
durum yangin, patlama, sizinti, agiri isinma veya hasara neden olabilir.

Bu tiriini (60°C {140°F} veya daha yiiksek isiya sahip yerlerde kullanmayin
veya sarj etmeyin. Bunun yani sira, bu Grlinii (60°C {140°F} veya daha yiiksek
1stya sahip yerlerde birakmayin veya muhafaza etmeyin. Bu durum asini
1sinma, duman, kopma, yangin veya sizintilara neden olabilir.

Bataryada lehim islemi yapmayin ve parcalarina ayirmayin veya lizerinde
herhangi bir degisiklik yapmayin. Bu durum yangin, patlama, sizinti, asin
1sinma veya hasara neden olabilir.

Terminalleri birbirine baglamayin. Bu durum yangin, patlama, sizinti, asiri
Isinma veya hasara neden olabilir.

Bataryayi bir elektrik prizine veya bir otomobilin sigara cakmak aparatina
dogrudan takmayin. Bu durum yangin, patlama, sizinti, agiri isinma veya
hasara neden olabilir.

Bataryayi diizgiin bir sekilde takamadiginiz durumlarda takmak igin
zorlamayin. Bu durum yangin, patlama, sizinti, asir isinma veya hasara
neden olabilir.

Bataryadan gézlerinize herhangi bir sivi gelmesi durumunda derhal 10
dakikadan uzun stireyle temiz su kullanarak yikayin ve doktorunuza
basvurun. Bunu yapmazsaniz sivi, gérme kaybina neden olabilir.

Bataryay! kirmayin. Bataryay kirmayin veya tirnak gibi sivri uglu nesnelerle
delmeyin. Bu durum, kisa devre ve bataryanin asiri Isinmasi sonucu yangin,
patlama, sizinti, asirt Isinma veya hasara neden olabilir.

Sarj islemi belirtilen stirede halen tamamlanmamissa sarj aletinin fisini gekin.
Bu durumda sarj islemine devam edilmesi yangin, patlama, sizinti, asir
Isinma veya hasara neden olabilir.

Bataryayi suya maruz birakmayin. Terminallerin suyla temas etmesine izin
vermeyin. Bu durum yangin, patlama, sizinti, agiri sinma veya hasara neden
olabilir.

Bataryaya vurmayin veya firlatmayin. Bu durum yangin, patlama, sizinti, agin
Isinma veya hasara neden olabilir.

Bataryayi 6zellikle bataryadan anormal bir koku veya sizinti meydana
geldiginde ates veya alev kaynaklarindan uzaklastirin. Aksi takdirde yangin,
patlama, sizinti, asir Isinma veya hasar meydana gelebilir.

Bataryadan gelen herhangi bir sivinin cilt veya giysilerle temas etmesi
durumunda derhal temiz suyla yikayin. Bunu yapmazsaniz sivi, cilt veya
giysilere zarar verebilir.

Terminallerine kolye gibi metal nesnelerle kisa devre yaptirmayin. Bu durum
yangin, patlama, sizinti, airi isinma veya hasara neden olabilir ve bu da yanik
veya yaralanmay! beraberinde getirebilir.

Pili mikrodalga finna veya yiiksek basingl bir kaba koymayin. Bunlarin
yapilmasi, elektrik carpmasiyla veya yanginla sonuglanabilir.

A uvar::

Bu sembolleri 6nemsemeyerek triintin yanlis kullanilmasi, 6lime veya ciddi
yaralanmalara yol agabilir.

Cocuklarin zarar gérmesini onlemek iin bataryayi cocuklarin ulasabilecegi
yerlerden uzak tutun.

Bu pili belirtilen cihazdan baska bir cihazla kullanmayin veya sarj etmeyin.
Bunlarin yapilmasi yangin, patlama, sizinti, asir 1sinma veya baska hasara
neden olabilir.

Sizinty, renk degisimi veya deformasyon gibi yolunda gitmeyen herhangi bir
durumda bataryay kullanmayin. Sarj aletinin kullanilmasi yangin, patlama,
sizinti, agir 1sinma veya hasara neden olabilir.

A ikaz:

Bu sembolleri 6nemsemeyerek iiriintin yanlis kullanilmasi, yaralanmalara ve
maddi zarara yol acabilir.

Bataryay: kullanmadan 6nce terminallerinin temiz ve herhangi bir yabanci
maddeden arinmis olduguna emin olun. Terminaller tizerinde kir ve yabanci
madde olmas! yangin, patlama, sizinti, asir 1sinma veya hasara neden olabilir.
Cok uzun siire kullanildiktan sonra bataryaya dokunmayin. Sicak oldugu igin
yaniklara neden olabilir.

Pil yanlis bir sekilde kullanilirsa patlayabilir.

Kullanilmis bataryalar talimatlara uygun sekilde imha edin.

Pili nemli veya tozlu bir yere koymayin. Bunlarin yapilmasi, arizayla veya
yanginla sonuglanabilir.

Kullanim ve Saklamayla ilgili Uyarilar

Pili kullanmadan 6nce sarj edin. Satin alindiginda pil sarji tamamen dolu
degildir.

Batarya kancasini agin gtic kullanarak cekmeyin veya itmeyin.

Kir veya yabanci maddelerin birikmesini 6nlemek igin batarya terminallerini
temiz tutun.

Bataryayi temizlerken alkol, benzin veya tiner gibi herhangi bir solventle
kullanmayin. Bu durum plastik kisimlarin deforma olmasina veya hasar
gormesine neden olabilir. Kirleri kuru bir bezle silerek temizleyin.

Batarya kullanilmadiginda yavasca gtic kaybeder.

Bataryayi 10°C ve 30°C arasi sicakliga sahip bir ortamda sarj edin. Batarya
performansinda bozulma meydana gelmesini 6nlemek icin dogrudan
glines isigina, yiiksek sicakliklara veya yiiksek neme maruz birakmayin ve
serin ortamlarda (20°C civan) muhafaza edin.

Uzun bir stire kullanilmayacaksa bataryay: yazici veya batarya sarj aletinden
cikartin. Performansinin zarar gérmesini onlemek iin bataryay: yaklasik
olarak yilda bir kez degistirmenizi 6neririz. Sarj talimatlan: Batarya sarj
durumu Seviye L. Sarj seviyesiyle ilgili aynintilar igin yazicinin Kullanim
Kilavuzuna bakin.

Batarya 6mrii belirgin bir sekilde kisaysa bataryanin kullanim stiresi sona
ermis olabilir. Onu yeni bir bataryayla degistirin.

Bataryanin Tasinmasi

Bataryanin tasinmasi sirasinda en yeni BM 6nerilerini takip ettiginizden emin
olun.

Bataryalarin Geri Doniisiimii

Bu pil, bir lityum iyon pildir. Geri déntistiriilmeli veya uygun sekilde imha
edilmelidir.

Giivenlik Etiketleri

A ikaz:

- Yangin ve Yanik Riski N

- Bataryay Agmayin, Kirmayin, 60°C (140°F) Uzeri Istya Maruz Birakmayin
veya Yakmayin.

- Ureticinin Talimatlarina Uyun.

Teknik Ozellikler

Kullanilan batarya Lityum-iyon sarj edilebilir batarya

Model D241A

Ortalama gikis voltaji | DC7,2V

Kapasite Tip. 1950 mAh, Min.1850 mAh

Galisma sicakhgi Yakl.0 ~ 40°C {32 ~ 104°F} (sarj islemi)

Yakl.0 ~ 45°C {32 ~ 113°F} (desarj islemi)

Yakl. 42,0 x 23,2 x71,2mm {1,55 X 0,92 X 2,76}
(YXGxD)

Boyutlar

Agirhik (hacim) Yakl. 110 g {0,24 Ib}

Tasarim ve teknik ozellikler nceden haber verilmeksizin degistirilebilir.
Uriiniin Sanayi ve Ticaret Bakanhginca tespit ve ilan edilen kullanma émrii 3
du

r.
Tiiketicilerin sikayet ve itirazlar konusundaki bagvurular: tiketici
mahkemelerine ve tiiketici hakem heyetlerine yapilabilir.

Uretici: ~ SEIKO EPSON CORPORATION

Adres: 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502 Japan
Tel: 81-266-52-3131

Web: https://www.epson.com/

Eyxeipidio xpriong

pmatapiag t6vtwv AiBiouv OT-BY80II

AvT6 T0 TPOidV givar pa enavagopTi{opevn pratapia povo Yl EKTUMWTEG
Epson TM. Mropei va xpnotporownfei kat va enavagoptiotet e tovg
Kaeopmpevouc EKTU[((UTE( TM kat (POPTIUTE( pmxmplwv

ZnuavtikéC MANPOoYopiEC yia Tnv acpdAsia

TIpty XpnOWONOUOETE AVTO TO TPOIGY, ppovTioTe Vet SiaPdoeTe TPOOoEKTIK
QTS TO £YYpago Kat To eyXelpidio xpriong Tov EKTUTWT 1) TOL YopTIoTY
praTapias, dOTE Vo T0 YPHOHOTOLEITe 0WOTA. AVTS T £YYpago Tapovoidlet
onpavikég mnpogopieq Tov o bv ot @dkion TG auq)a)\ouc Kat
QOTEAEOHATIKIG XPHOT QUTOD TOU npmovroc Am[&amz TIPOCEKTIKG QUTHY
™MV evéTa Kal A Te ™V 08

1 poopaan

Métpa acpaleiag

& KINAYNOZX:
o zccpa)\uévoc xenpncuoc TOU TIPOIGVTOG avvouxvmc QuTo To oUpBoAO
HMOpE( va 08nyroEL o€ Gugao kivouvo Bavctou 1} 6oBapoy TPAULATIGHOL.
PKAyIAC Kat €Y Mny exBétete Ty pnatapia oe
QWTIA Kat PNV T Bgppaivete. AUTO Uopei va 08nyr Tl O TIUPKayId,
expnén, dlappon, unepBépuavon 1 {nuid.
Mn XPnOIUOTIOETE Kat N POPTICETE T0 TTPOIdV OE XWPOUG e uPnAr
Oeppiokpaoia (60 °C {140 °F} ) upnAdtepn). Emiong, unv agprivete kat pnv
AmoBNKEVETE TO TIPOIGV OE XWPOUC e Beppokpacia 60 °C (140 °F)
uPn\dTepn. Kt tétolo pmopei va odnyroel og unmepOéppavon, Kanvé
OTIAOILO, TTUPKAYIA 1) SIAPPOEG.
Mn GUYKOAAATE, PNV QMOGUVAPHONOYEITE Kat HNV TPOTIOTIOLEITE TV
umatapia. Auté ropei vo onyraet o€ upkayid, ékpnén, Stappor,
unepBéppavon n {nud.
Mn ouvSE€TE TouG aKPOSEKTEG PETAGU TOUG. AUTG rTopei va 08nyroe oe
Tupkayl, ékpnén, Slappon, unepBéppavon i Inuid.
Mn ouvééete T pratapia ameubeiag oe 100 £680u 1 avamTrpa evog
autokiviitou. AuTo pUnopei va o8nyroet oe upkayd, ékpnén, Stappor,
unepBéppavon A (nuia.
Edv Sev prmopeite va TomoBETroeTe TV prmatapia OpoNd, Pnv Tnv mieeTe. AUTO
umopei va 08nyroet o Tupkayid, £kpnén, Siapporn), umepBéppavan 1y {npia.
Edv 10 uypd tng pmatapiag £pOet o€ emagn pe Ta pdmia oag, EEMUveTe
apéowg pe KaBapd vepd yia mieploooTepa and 10 Aenta kat cupBouleuTeiTe
TO Yl0TPO 00G APEDA. Te avTIBETN TEPITTWON, TO LYPO UMOPE va 08Ny oEl
O anWAEId 6PACNG.
Mn omére. Mn OTTe Kat pnv TPUITAVE TV Unatapia pe agpunpda
QVTIKEIPEVQ, OTIWG KaPi. AUTO MITOPE( va 08Ny OEL O TTUpKayLd, EKPnEn,
Slappory, umepBEppavon 1j {npId e5aITiac ECWTEPIKOL BPAXUKUKAWHATOG
Kal UTEPBEPUAVANG TG patapiog.
Z& MEPITTWON TTOL N POPTION SeiXVEL va Unv £Xel ONOKANPwOE,
AMOCUVSECTE TO POPTICTH| PETA TO TIEPAG TOU KABOPIGHEVOU XPOVOU OTOV
orToio KavovIKA N opTion Ba £mperte va gixe oAokANpwBEi. H cuvéxion g
POPTIONG TNG UMaTapiag Umopei va o8nyroel oe upKayid, £kpnén, dlappor),
unepBéppavon n {nud.
Mnv ekbéteTe T prmatapia o€ vepd. Mn @EPVETE TOUG OKPOSEKTEC OE
€Magr pe T0 VEPS. AUTO Uopei va odnyroel o€ upkayid, ékpnén, Stappor,
¢ppavon 1 {nuid.

A concepgao do modelo e as especificagoes estdo sujeitas a mudangas sem prévio aviso.

Mn xnméns Kal unv TETATE TV pratapia. Autd unopsn va odnyroel oe
mupkayid, ékpnén, Stappon, uepBéppavon f nuid.

Kpatrote Ty pratapia HaKpia and euid fy @AOYeC e11kd 6tav mapdyet
Tapagevn oopr 1 mapouctalet Kamola Slappor. AlaQopETIKA auTo prmopel
va odnyr ot o€ mupkaytd, £kpnén, Stappon, unepdéppavon 1 {nud.

S TEPITTTWON EMAPFIC OTIOIOUSHITOTE UYPOU TNG HITaTapiag e To Sépuar ta
poUXa, EEMOVETE apéowc pe kabapo vepo. Te avtiBetn mepimtwon, To uypd
pmopei va BAAYEL To S€Ppa 0aG I Va KATACTPEYEL T pOUXA OAG.

Mn BpaxUKUKAWVETE TOUG AKPOOEKTEG Pe METAMAIKG QVTIKEiMEVa, OTTwG éva
KOME. AUTO pmmopei va 08nyroel o upkayid, ékpnén, Stappor),
untepBéppavon 1 (N, e anoTENECHA EyKAUKa 1} TPAUHATIONO.

Mnv Badete Ty pratapia o€ GoUPVO HIKPOKUMATWY 1 oxeio uPnArg
mieong. Kati tétoto pnopei va mpokahéoel nAektpomngia fy mupkaytd.

A MPOEIAONOIHZH:

O €0(QaNEVOG XEIPIOHOG TOU TTPOIGVTOC AyVOWVTAC auTd To cUMBoAO
propei va odnyrioel o Bavato 1} oBapd TPAUHATIGHO.

Kpatrfjote Ty pmatapia pakptd and madid yia va amopeuxBei evdexopevog
TPAUHOTICHOC TWV TSIV,

Mn XPNOILOTIOIE(TE 1} POPTICETE AUTHY TV pTaTapia e GANN CUCKEUT EKTOG
amo TV KaBopiopévn. KATi TETolo MITopEi va IPOKANESEL TTupKayId, £KpnEn,
Stappon, unepBéppavon d)\hn {npa.

Mn XPNOIHOTIOLEITE TV unmapna €av napampnczrs Kkdmoto mpéBAnua,
omwc Slappor), alayn xpwpatog 1 apapspewon. H xprion Tou goptioty

[pxeTe ja 6atepujata NoaaneKy oA oraH W nnamMeH 0cobeHo ako
npc uyZIeH MAPUC UK UCTeKyBakbe. MIHaKy MoXe Aa HacTaHe

Specifikacije
Baterija Litij-ionska baterija za vnovi¢no polnjenje
Model D241A
Povpreénaizhodna | 7,2V pri enosmernem toku
napetost

Zmogljivost jno 1950 mAh, najmanj 1850 mAh

uniopei va odnyrioel oe mupkayid, ékpnén, Slappory, unepBépuavon 1 {npuad.

A npozox:

O £0(QANLEVOG XEIPIGHOG TOU TTPOIGVTOG AyVOWVTAG AUTO TO GUMBONO
UITOPE( va 08NYNOEL OE TPAUHATIOUO 1} UNIKEG {NHLEC.

Mpwv ané ) xpron e pnatapiag, BeBaiwbeite 6Tt 01 aKPOSEKTES eivat
kaBapoi kat eENeVBEpoL amd TuXGV Eéva avTikeipeva. H mapoucia Bpopdg kat
EEVWV QVTIKEIHEVWY OTOUG OKPOSEKTEG UTTOPE( VO TIPOKANETEL TTUPKAYIG,
£kpnén, Slappory, unepBepuavon A npud.

Mnv ayyilete Ty pmatapia apéowg PETA and TV TApaTeTapévn Xpron e,
H pmatapia petd and mapatetapévn Xprion sivat {eotr Kat Pmopei va
TIPOKOAEDEL EyKaUA.

Edv n umatapia xpnotpomnotnOei akatdMnAa, Umopei va ekpayei.
ATOPPIYTE TIG XPNOIUOMOINUEVEG UTTOATAPIE CUHPWVA HE TIC OBNYiEC.

Mnv TomoBeTeiTe TV pnatapia & PéPog Ue bypaaia 1y okovn. Kati tétolo
Hriopei va odnyrioel o Suchertoupyia rj TupKaytd.

Delovna Priblizno 0-40 °C {32 ~ 104 °F} (polnjenje)
Priblizno 0-45 °C {32 ~ 113 °F} (praznjenje)
Mere Priblizno 42,0 x 23,2 x 71,2mm{1,55x 092 2,76'}

(ExVxG)

Teza (masa) Priblizno 110 g {0,24 Ib}

Zasnova in specifikacije se lahko spremenijo brez obvestila.

OT-BY80II Litij-ionska baterija

Priru¢nik za korisnike

Ovaj je proizvod punjiva baterija koja je namijenjena samo za pisace Epson
TM. Moze se upotrebljavati na navedenim TM pisa¢ima i puniti na
navedenim punjacima baterija.

MpoguAdéeig katd tn xprion Kai Tnv on n
DopTiOTE TV UNaTapia IV TN XPnOIHOMIOOETE. AHEOWG HETA TV ayopd,
n pratapia Sev ivat M W POPTIOHEVN.

Mnv TpaBATe Kat un OTPWYVETE pE OVauN TO GyKIOTPO TNG MmaTapia.
Alatnpeite kaBapoUg TOUC aKPOBEKTEG TNG UMaTapiag, WOTE va punv
TipooKoNAdTal Bpopid f Eéva owpata.

Kartd tov KaBapiopd TG purmatapiag, Un XPnotHonoleite SIAUTIKA, OTwg
owonveupa, Beviivn 1 apatwTIKa. AUTO UITOPE( va TIAPAUOPPUIEL 1 Vot
KOATAOTPEPEL TA TTAACTIKA PEPN. TKOUTTOTE TIG BPOHIES XPNOIHOTIOIWVTAG éva
OTEYVO TTaVi.

‘Oco n pratapia Sev xpnoipomolgital, Xavel otadiakd v 1ox0 e
Opovriote va popTilete Ty pratapia o€ mepBAANOV TToU KUpaiveTat
petagu 10 kat 30 °C. MNa amoguyr) TG emSeivwong T anddoong tng
pratapiag, amo@UYETE TV Apeon nAakr aktivoBolia, Tiq upniég
Beppokpacieg kat Ty UPnAr vypacia, Kat anoBnKeVOTE TV o Spocepd
Hépog (mepimou 20 °C).

T TEPITTWON AMOBIKEVOTG TNG YIa TIAPATETAEVO XPOVIKO SIAoTNa,
APAIPECTE TNV artd TOV EKTUNWTH 1} TO PopTIoTH pratapiac. Emiong, yia
amopuyn emSeivwong ™G andSoaT|g TG, CUVIGTATAL VA POpPTICETE TV
proTapia TmepImou pia popd To Xpovo.

08nyog poptiong: Eninedo katdotaonc eoptiong pratapiag L (xapnAo). Ma
\ETTTOUEPEIEG OXETIKA e TO eMinedo popTIong avatpé€te oto Eyxelpidio
XProng.

Edv n Sidpketa {wnig TG umatapiag givat EEQPETIKA KN, TOTE N pratapia
Hmopei va éxel ML AVTIKATAOTHAOTE TNV HE KavoUpyla.

Metagopad tn¢ umarapiag

Kata  peragopd g pnarapiag, gppovTioTe va akoNoUBEITE TIC Tpoo@ateg
6UOTAoEI; Tou OHE.

AvakUkAwon pymatapiwv

Autry n pratapia eivar pia pratapia évtwy Miov. Mpénet va
QVAKUKAGVETaL 1} VOl QMOPPITTTETal OWOTA.

Etikétec aopalsiag

A npozox:

- Kivéuvog mupKaytdc Kat EyKaupdmwy.

- Mnv avoiyete, cupmé(ete kat UTOBANETE Ty pmatapia o€ BeppoTnTa Mou
umepPaivel Toug 60 °C (140 °F) Kat unv T Kaite.

- AKOAOUBE(TE TIG 08NYiEC TOU KATAOKEVAOTH.

Mpodiaypapéc
Mnatapia Enavagopti{6pevn pmatapia 1oviwv Aibiov
Movtélo D241A

Méon taon £€680v | Tuvexéc pevpa 7,2 V

Déprion Tumkn 1950 mAh, eAaxiotn 1850 mAh
Ogppokpacia Mepimou 0 ~ 40 °C {32 ~ 104 °F} (popTion)
Aettoupyiag Nepimou 0 ~ 45 °C {32 ~ 113 °F} (amogoption)
Awactaoeig Mepimou 42,0 x 23,2 x 71,2mm {1,55 x 0,92 X 2,76"}
(MxYxB)
Bapoc (paga) l'lspmou 1109 {0,24 b}
0 oyediaouos ke o1 pagic umo e alayéc ywpic mpoeidomoion.

Litij-ionska baterija OT-BY80II

Navodila za uporabo

Ta izdelek je polnilna baterija samo za tiskalnike Epson TM. Uporabljate in
polnite jo lahko z dolo¢enimi tiskalniki TM in polnilniki baterij.

Pomembne varnostne informacije

Pred uporabo izdelka pozorno preberite ta dokument in navodila za uporabo
tiskalnika ali polnilnika baterij, da ga boste pravilno uporabljali. Ta dokument
vsebuje pomembne informacije, ki so namenjene zagotovitvi varne in
ucinkovite uporabe tega izdelka. Ta razdelek pozorno preberite in ga shranite
na dostopno mesto.

Previdnostni ukrepi

N NEvaRNOST:

Nepravilno ravnanje z izdelkom zaradi neupostevanja tega simbola lahko

povzroci neposredno nevarnost smrti ali hude telesne poskodbe.

Nevarnost pozara in opeklin. Baterije ne izpostavljajte ognju ali drugim

virom toplote. To lahko povzro¢i pozar, eksplozijo, izpust tekocine, pregretje

ali okvaro.

Ne uporabljajte/polnite tega izdelka na mestih, izpostavljenih visokim

temperaturam (60 °C {140 °F} ali vec). Poleg tega ne puscajte/shranjujte tega

izdelka na mestih, izpostavljenih temperaturi 60 °C {140 °F} ali ve¢. To lahko

povzroci pregretje, nastajanje dima, okvaro, pozar ali izpust tekoine.

Ne spaJkaJte baterue in je ne razstavljajte/spreminjajte. To lahko povzroci

pozar, eksplozu izpust tekocine, pregretje ali okvaro.

Ne povezite prIkUuCkOV baterije. To lahko povzroci pozar, eksplozijo, izpust

tekocine, pregretje ali okvaro.

Ne povefzite baterije neposredno z elektri¢no vti¢nico ali napajalnim

priklju¢kom avtomobila. To lahko povzroti pozar, eksplozijo, izpust tekocine,

pregretje ali okvaro.

Ce baterije ni mogoce nemoteno vstaviti, ne uporabljajte sile. To lahko

povzrodi pozar, eksplozijo, izpust tekocine, pregretje ali okvaro.

V primeru stika oi s tekocino baterije takoj spirajte oci s ¢isto vodo 10 minut

in se obrnite na zdravnika. V nasprotnem primeru lahko tekocina povzroci

izgubo vida.

Ne stiskajte baterije. Ne stiskajte baterije in je ne predirajte s konicastim

predmetom, kot je zebelj. To lahko povzroti pozar, eksplozijo, izpust

Lekoclne, pregretje ali okvaro zaradi notranjega kratkega stika in segrevanja
aterije.

Ce baterija po ¢asu, predvidenim za polnjenje, $e vedno ni napolnjena,

izkljucite polnilnik. Neprekinjeno polnjenje lahko povzroci pozar, eksplozijo,

izpust tekocine, pregretje ali okvaro.

Baterije ne izpostavljajte vodi. Pazite, da prikljucki ne pridejo v stik zvodo. To

lahko povzroci pozar, eksplozijo, izpust tekocine, pregretje ali okvaro.

Ne udarjajte po bateriji in je ne meite. To lahko povzroci pozar, ijo,

Vazne sigurnosne informacije

Kako biste ovaj proizvod pravilno upotrebljavali, prije upotrebe pazlj
procitajte ovaj dokument i korisnicki prirucnik za pisa¢ ili punjac baterija.
Ovaj dokument predstavlja vazne informacije ija namjena je osigurati
sigurnu i efikasnu upotrebu ovog proizvoda. Pazljivo procitajte ovaj odjeljak i
spremite ga na pristupaéno mjesto.

Mjere opreza

A\ opasnosT:

Nepravilno rukovanje proizvodom uslijed zanemarivanja ovog simbola
moze vas dovesti u neposrednu opasnost od smrti ili ozbiljne ozljede.
Opasnost od pozara i opeklma Nemolte izlagati bateruu vatriniti je

noXap, eKCrosuja, UCTeKyBatbe, MperpeBarbe Wi OLTETYBakE.
Ako TeyHocTa oa 6aTepujaTa AojAe BO KOHTAKT CO KoXarta uiu
obnekara, 6p30 M3MujTe ja co uMCTa BoAa. AKO He ro HanpaswTe Toa,
TEYHOCTa MOXe /1a ja OLITETM koxXaTa um obnekata.

He npaBseTe croj Ha TepMMHaNWTE €O kakBu 6110 MeTanHM o6jekTy,
KaKo Ha MpuMep co CUHLIMpye. Toa MoXe Aa Npea13BiKka noxap,
€eKCrNo3nja, UCTEKyBake, NperpeBarbe UM OLITETYBakE, LITO MOXe
[ia [loBee 10 U3ropeHNLM Win NoBpesa.

He crapajre ja 6atepujata BO MMKpOBGPaHOBa Mevka Uik BO caf Moj
BMCOK NPUTICOK. Toa MOXe Aa NpeaunsBika enexkTpudeH yaap win
noxap.

A NPEAYNPEAYBAIE:

HenpasuiHO paKyBakbe CO NMPOM3BO/OT CO UrHOPUPatLe Ha 0BOj
CMOON MOXe ia NpeansBrka CMpT WM Cepro3Ha NoBpesa.

UysajTe ja 6aTepujaTa noaaneky o Aohar Ha Aelata 3a Aa ce
n36erHe HUBHO NoBpeayBatbe.

He kopucTeTe ja v He nonHeTe ja 0Baa 6aTepuja Co Apyr ypes 0cBeH co
HaBe/leHnoT. Toa MoXe /la NPean3BMKa noxap, ekcrnosuja,
UCTekyBakbe, Nperpesatbe Wn Apyra LiTeTa.

He kopucTeTe ja 6aTepujaTa AOKOMKY HELLTO HE € BO pef Co Hea, Kako
Ha MpUMep, ako MCTeKyBa, Ma NpoMeHa Ha 6ojaTa i e
nedopM1paHa. AKO ro KOPUCTETE MONHA40T MOXeE /Aa Ce Npeaunssika
noXap, eKcrnosuja, UCTekyBatbe, MperpeBatbe Wi OLTETYBakE.

A BHUMAHME:

HenpaBuiHo pakyBatbe CO NPoN3BO/OT CO MrHOpUparLe Ha 0BOj
CMMBON MOXE Aa NPean3Burka NoBPeaa WM OLITETYBaH:E Ha MMOTOT.
Mpena pa ja kopucTuTe GaTepujata, yBepeTe ce Aeka HejauHUTe
TEpPMUHaNK Ce Y1CTH, 6e3 Tyr1 CyncTaHuM. HeunctoTujata u Tyfute
CynCTaHuM Ha TepMUHanuTe MoXKe Aa NpeausBuKaat noxap,
€KCrNIo3uja, NCTeKyBatbe, MperpeBakbe WM OLLTETYBatbe.

He nonvpajre ja 6atepujata BeAHaL MO HEj3MIHO KOPUCTEtbE MOAoNTo
BpeMe. Taa Ke 6uae Xellka 1 MOXe Aa Be U3ropu.

Ako GaTepujaTa ce KOPUCTV HEMPaBIIHO, Taa MOXeE Ja eKCrIoAnpa.
WckopucTeHuTe Gatepum pneTe ryv criopez ynaTcreara.

He cTaBajTe ja 6aTepujaTa BO BNaxHO WM NpaLLIveo MecTo. Toa
Moxe Aa Npeaussika AedeT Unn noxap.

KN Ha npeT T 32 KOpHCTerse 1

zagrijavati. To moze prouzrociti pozar, eksploziju, curenje, p jeili

stetu.

Nemojte upotrebljavati ili puniti ovaj proizvod na mjestima visoke

temperature (60 °C {140 °F} ili vise). Nadalje, nemojte ostavljati ili Cuvati ovaj

proizvod na mjestima s temperaturom od 60 °C {140 °F} ili visom. To moze

izazvati zagrijavanje, Sirenje dima, puknuce, pozar ili curenja.

Nemojte izravno lemiti bateriju te je nemojte rasklapati ni modificirati. To

moze prouzroCiti pozar, eksploziju, curenje, pregrijavanije ili Stetu.

Nemojte spajati prikljucke zajedno. To moze prouzrociti pozar, eksploziju,

curenje, pregrijavanje ili Stetu.

Nemojte spajati bateriju izravno na strujnu uti¢nicu il na upaljac za cigarete

u automobilu. To moze prouzro(iti pozar, eksploziju, curenje, pregrijavanje

ili Stetu.

Ako ne mozete bez poteskoca umetnuti bateriju, nemojte to ¢initi na silu. To

moze prouzroCiti pozar, eksploziju, curenje, pregrijavanje ili Stetu.

Ako bilo kakva tekucina iz baterije dode u doticaj s vasim o¢ima, 5to prije ih

krenite ispirati vise od 10 minuta te se smjesta posavjetujte sa svojim

lije¢nikom. Ako to ne ucinite, tekucina bi mogla prouzroditi gubitak vida.

Nemojte nagnjedi lemojte nagnjeciti bateriju ili je probusiti ostrim

predmetom, kao 3to je nokat. To moze prouzrociti pozar, eksploziju, curenje,

Eregrijavanje ili Stetu zbog unutrasnjeg kratkog spoja te proizvodnje topline
aterije.

Iskljucite punjac ako je punjenje jos uvijek nedovrdeno nakon odredenoga

potrebnog vremena. Nastavljanje s punJenJem baterije moze prouzrociti

pozar, eksploziju, curenje, pregruavan)e ili Stetu.

Nemojte izlagati bateriju vodi. Nemojte dopustiti da prikljucci dodu u doticaj

s vodom. To moze prouzrociti pozar, eksploziju, curenje, pregrijavanje ili

Stetu.

Nemojte udarati po bateriji niti je bacati. To moze prouzrociti pozar,

eksploziju, curenje, pregrijavanje ili Stetu.

Drzite bateriju podalje od vatre ili plamena, osobito ako proizvodi ¢udan

miris ili curenje. U protivnom moze doc¢i do pozara, eksplozije, pregrijavanja

ili Stete.

Ako bilo kakva tekucina s baterije dode u doticaj s kozom ili odje¢om, $to

prije isperite ¢istom vodom. Ako to ne ucinite, tekucina bi mogla ostetiti

vasu kozu ili odjecu.

Nemojte izazivati kratki spoj na priklju¢cima bilo kakvim metalnim

predmetima, kao $to je ogrlica. To moze prouzrociti pozar, eksploziju,

curenje, pregrijavanje ili Stetu koji dovode do opekline ili ozljede.

Ne stavljajte bateriju u mikrovalnu pecnicu ili posudu pod visokim tlakom. U

protivnom moze doci do strujnog udara ili pozara.

A\ upozoreNsE:

Nepravilno rukovanje proizvodom uslijed zanemarivanja ovog simbola
moze dovesti do smrtiili ozbiljne ozljede.

Drzite bateriju dalje od dohvata djece kako biste izbjegli nano3enje stete
djeci.

Ovu bateriju nemojte upotrebljavati niti puniti na bilo kojem drugom
uredaju osim navedenog. U protivnom moze do¢i do pozara, eksplozije,
curenja, pregrijavanja ili neke druge stete.

Nemojte se koristiti baterijom ako otkrijete da nesto nije u redu s njom, kao
na primjer curenje, promjena boje ili deformacija. Koristenje punjacem
moze prouzroCiti pozar, eksploziju, curenje, pregrijavanje ili Stetu.

A oprez:

Nepravilno rukovanje proizvodom uslijed zanemarivanja ovog simbola
moze dovesti do ozljede ili o3tecenja imovine.

Prije koristenja baterijom pobrinite se da su njezini prikljucci ¢isti bez stranih
tvari na njima. Prljavstina i strana tijela na priklju¢cima mogu prouzrociti
pozar, eksploziju, curenje, pregrijavanje ili Stetu.

Ne dirajte bateriju odmah nakon duze upotrebe. Bit ¢e vruca te biste se
mogli biste opeci.

Baterija moze eksplodirati ako se nepravilno upotrebljava.

Zbrinite iskoristene baterije u skladu s uputama.

Nemojte ostavljati bateriju na vlaznom ili prasnjavom mjestu. U protivnom
moze doci do kvara ili pozara.

Upozoren]a za upotrebu 1cuvanje

Napunite bateriju prije upotrebe. Baterija nije potpuno puna odmah nakon
kupovine.

Nemojte snazno povlaciti li pritiskati kukicu baterije.

Odrzavajte priklju¢ke baterije ¢istima, tako da prljavstina i strane tvari ne
ostanu pri¢vricene.

Kada cistite bateriju, nemojte upotrebljavati otapala kao sto su alkohol,
benzin ili razrjedivac. To moze deformirati ili ostetiti plasticne dijelove.
Obrisite svu prljavstinu koristeci se suhom krpom.

Baterija polako gubi snagu kada nije u upotrebi.

Kada punite bateriju, punite je u okruzenju s temperaturom izmedu 10°Ci
30 °C. Kako biste sprijecili pogor3anje izvedbe baterije, izbjegavajte izravnu
suncevu svjetlost, visoke temperature i visoku vlaznost te je Cuvajte na
hladnom mjestu (otprilike 20 °C).

Ako ste je pohranili tijekom duzeg razdoblja, uklonite je iz pisaca ili punjaca
baterije. Takoder, kako biste sprijeili pogorsanje izvedbe, preporu¢ujemo
da je punite otprilike jednom godisnje.

Vodi¢ za punjenje: Status punjenja baterije Razina L. Pojedinosti o razini
punjenja potrazite u Prirucniku za korisnike pisaca.

Ako je vijek trajanja baterije izrazito kratak, vijek trajanja baterije mozda je
istekao. Zamijenite je novom baterijom.

Transport baterije

Pri transportu baterije pobrinite se da slijedite najnovije preporuke UN-a.

Recikliranje baterija
To je litij-ionska baterija. Mora se pravilno reciklirati ili odlagati.

izpust tekocine, pregretje ali okvaro.

Preprecite stik baterije zognjem ali plamenom, e zlasti kadar baterija
oddaja nenavaden vonj ali pusca. V nasprotnem primeru lahko pride do
pozara, eksplozije, izpusta tekocine, pregretja ali okvare.

V primeru stika tekocine iz baterije s kozo ali oblacili takoj sperite prizadeti
predel s ¢isto vodo. V nasprotnem primeru lahko tekocina poskoduje kozo
ali obleko.

Pazite, da ne pride do kratkega stika med prikljucki zaradi kovinskih
predmetov, kot je veriZica. To lahko povzroci pozar, eksplozijo, izpust
tekocine, pregretje ali okvaro, ki lahko povzroci opekline ali druge telesne
poskodbe.

Baterije ne vstavljajte v mikrovalovno pecico ali visokotla¢no posodo. S tem
lahko povzrocite elektri¢ni udar ali pozar.

A opozoriLo:

Nepravilno ravnanje z izdelkom zaradi neupostevanja tega simbola lahko
povzrodi smrt ali hudo telesno poskodbo.

Baterijo hranite zunaj dosega otrok.

To baterijo uporabljajte in polnite izklju¢no s predpisano napravo. V
nasprotnem primeru lahko povzrocite pozar, eksplozijo, pus¢anje,
pregrevanije ali druge poskodbe.

V primeru odkrite nepravilnosti (npr. puscanje ali sprememba barve/oblike)
ne uporabljajte baterije. Uporaba polnilnika lahko povzro¢i pozar,
eksplozijo, izpust tekocine, pregretje ali okvaro.

A pozor:

Nepravilno ravnanje z izdelkom zaradi neupostevanja tega simbola lahko
povzroci telesno poskodbo in materialno skodo.

Pred uporabo baterije se prepricajte, da so prikljucki ¢isti in brez tujkov.
Umazanija in tujki na prikljuckih lahko povzrotijo pozar, eksplozijo, izpust
tekocine, pregretje ali okvaro.

Ce baterijo uporabljate dalj ¢asa, se je ne dotikajte. ker je lahko vroca in se
lahko opecete.

Baterija lahko zaradi neustrezne uporabe eksplodira.

Izrabljene baterije odvrzite v skladu z navodili.

Baterije ne postavljajte na vlazno ali prasno mesto. S tem lahko povzrocite
okvaro ali pozar.

Uporaba in shranjevanje

Baterijo pred uporabo napolnite. Baterija takoj po nakupu ni povsem
napolnjena.

Pri odpiranju/zapiranju zatica baterije ne uporabljajte sile.

Prikljucki baterije morajo biti Cisti in brez umazanije/tujkov.

Za Cis¢enje baterije ne uporabljajte topil, kot so alkohol, bencin ali razredcilo.
ki lahko poskodujejo plasti¢no ohisje baterije. Morebitno umazanijo
odstranite s suho krpo.

Kadar baterije ne uporabljate, se raven njene napolnjenosti pocasi znizuje.
Baterijo polnite v okolju s temperaturo med 10 °Cin 30 °C. Da preprecite
okvare, baterije ne izpostavljajte neposredni sonéni svetlobi, visokim
temperaturam in vlaznosti ter jo hranite na hladnem mestu (okoli 20 °C).
Ce baterije ne nameravate uporabljati dalj ¢asa, jo odstranite iz tiskalnika ali
polnilnika. Da preprecite zmanj$anje zmogljivosti, je baterijo priporocljivo
polniti priblizno enkrat letno.

Napotki za polnjenje: stanje napolnjenosti baterije - raven L. Za podrobnosti
glede ravni napolnjenosti glejte navodila za uporabo tiskalnika.

Ce je ¢as delovanja baterije nenavadno kratek, je morda baterija izrabljena.
Zamenjajte jo znovo.

Prevoz baterije

Pri prevozu baterije upostevajte najnovejsa priporocila ZN.
Recikliranje baterij

To je litij-ionska baterija. Baterijo je treba reciklirati ali ustrezno odloziti.

Varnostne oznake
A pozor:

- nevarnost pozara in opeklin.
- ne odpirajte, stiskajte, segrevajte nad 60 °C (140 °F) ali seZigajte baterije.
- upostevajte navodila proizvajalca.

Sigurnosne oznake

A oprez:

- Opasnost od pozara i opeklina.

- Nemojte otvarati, slomiti, grijati iznad 60 °C (140 °F) ili paliti.
- Slijedite upute proizvodaca.

Specifikacije

Baterija u upotrebi | Litij-ionska punjiva baterija

Model D241A

Srednji izlazni napon | 7,2 V istosmjerne struje

Kapacitet Tip 1950 mAh, minimalno 1850 mAh

Radna temperatura | Otprilike 0 ~ 40 °C {32 ~ 104 °F} (punjenje)
Otprilike 0 ~ 45 °C {32 ~ 113 °F} (praznjenje)

Dimenzije Otprilike 42,0 x 23,2 x 71,2 mm {1,55 X 0,92 x 2,76"}
D)

(SxVx

Tezina (masa)

Otprilike 110 g {0,24 Ib}

Dizajn i specifikacije podlozni su promjenama bez najave.

YnaTcTBO 3a KOPUCHUKOT 3a

nUTUYM-joHcka 6atepuja OT-BY8O0II

OBoj Npou3Boz, e 6aTepuja 3a NonHetrbe camo 3a TM-neyataun oa Epson.
Moxe Aa ce KOpUCTW 1 Aa Ce MOMHN €O HaBeAeHuTe TM-nevaTtaun n
nonHauu 3a GBTSDVIVI.

R, 3 pry
Pop 4

Mpen Aa ro KOpUCTUTE OBOj MPOU3BOA, BHUMATEHO NPOYMTajTE ro 0BOj
[ZIOKYMEHT U YMaTCTBOTO 3a KOPUCHUKOT Ha MeYaTajoT Ui NosHauoT 3a
6aTepum, 3a ia ro KOpUCTUTE NpaBunHO. Bo 0BOj IOKYMEHT ce AaneHm
Ba)KHW MH(OPMaLMM LITO Ce HaMeHETY 3a Aia ce ocurypy 6es6eaHo n
€rKacHO KOPUCTEHE Ha 0BOj NPON3BOA. BHUMATENHO NpoumTajTe ro
oaol [Dien v yyBajTe ro Ha A0CTaNHO MecTo.

Ha npert T

HU

HH MEP

A onachocr:

HenpaBunHo pakyBakbe CO MPOMU3BOAIOT CO UTHOPUPatbe Ha OBOj
CMME0N MOXeE Aa NpeansBika HerocpeaHa OMacHOCT Of CMPT U
cepvo3sHa nospena.

Pu3unK op NoXkap v u3ropeHnum. He nnoxysajte ja 6atepujata Ha
oraH 1 He 3arpeBajTe ja. OBa MoXe Aa NpeAn3BuKa noxap,
€eKCr/io3uja, UCTeKyBatbe, NPErpeBatbe U OLUTETYBaHE.

He KopuCTeTe ro 1 He nonHeTe ro Npou3BoaoT Ha MecTa o BUCOKa
Temnepatypa (60°C {140°F} um noeucoka). OcBeH Toa, He ocTaBajTe
O 1 He ckaavpajTe ro NpoM3BOA0T Ha MecTa co TeMnepaTypa o 60°C
{140°F} unu noswcoka. Toa Moxe fja NpeausBKKa TonnHa, Yaa,
NyKak-e, OraH Win UCTEKyBaH:E.

HemojTe AvpeKTHO Aa ja nemuTe GaTepujaTta 1 He packionysajTe ja
wnn moaudurumpajTe ja. OBa MOXe Aa Npean3ByMKa Noxap, ekcriosvja,
VCTeKyBatbe, MperpeBatbe U OLUTETYBakbE.

He noBpsyBajTe ru TepMuHanuTe efieH co apyr. Oa Moxe Aa
npean3ByKka noxap, eKCriosuja, UCTeKyBatbe, Nperpesatbe uim
OLUTETYBakbE.

He noBp3yBajTe ja GaTepujata AMPEKTHO CO LUTEKeP 3a CTPYja UK co
3anarnka 3a uMrapu Bo aBToMobun. OBa Moxe Aa Npeanssuka noxap,
€KCTINIo3uja, UCTEKyBatbe, MPErpeBarbe WM OLITETYBarbe.

[oKornky He MOXeTe /1a ja BMeTHeTe 6aTepujaTa 6e3 NoTewkoTun, He
opevpajTe ja. OBa MOXe Aa NpeaU3BIKa NOXap, eKcriosuja,
UCTeKyBakbe, Nperpesarbe M OLLTETyBakbe.

AKo TeUHOCTa 0A baTepujaTta By Bese BO oumTe, 6p30 M3MUTE rM Co
uncTa BoAa nosexe of1 10 MMHYTM 1 BeaHaLL KOHCYNTUpajTe ce co
nexap. [IoKoNKy He ro HanpaBu1Te Toa, MOXe /ia ro U3rybuTe BUaOT.
He kpuerte ja. He kpuerte ja GaTepmjaTa 1 He npoboaysajTe ja co
0CTap NPE/MET Kako LUTO € HOKTOT. Toa MoXe /ja Npeav3Buka noxap,
eKcno3uja, CTeKyBatbe, MperpeBatbe N OLTETYBake Nopaau
BHaTPELLEH Croj U co3aaBarbe TOnMHa Ha 6aTepujaTa.

W3Bnieyete ro MonHauoT ako NOSHEHETO He e 3aBPLIEHO Mo
Ha3Hau4eHOTO BpeMe. AKO NPoAO/KITE Aa ja nonHuTe 6aTepujaTa,
MOXe /la Ce MPean3Byka noxap, eKCrsiouja, UCTeKyBatbe,
nperpeBatbe WK OLTETYBakbE.

He usnoxysajTe ja 6aTepujata Ha Boga. He ao3sonysajTe Boaata Aa
[nojfie BO KOHTaKT co TepMuHanuTe, OBa MOXe /1a NMPen3Bu1Ka Nnoxap,
€KCN/Io31ja, MCTeKyBatbe, MPErpeBakbe UMK OLUTETYBaHE.

He yavpajte ja u He cpnajTe ja 6atepujaTa. OBa MOXe Aa NpeansBuKa
noxap, ekcrnosnja, UCTeKyBatbe, Nperpesarbe UK OLTeTyBakbe.

HanonHeTe ja 6atepujata npea Aa ja kopuctute. BegHaw no

KynyBateTo, 6aTepujata He e LIENOCHO HanonHeTa.

He Bneyete ja 1 He TypkajTe ja KykaTa Ha 6aTepujata co cuna.

OnpxyBajTe r TepMuHanuTe Ha Gatepujata YnCTM 3a Aa He ce cobepe

HEUUCTOTUja UM Ty MaTepUn Ha HUB.

Kora ja umnctuTe 6atepujaTa, He KOpUCTETE PacTBOPYBauM, Kako Ha

npumep, ankoxor, 6eH3iH unn paspeaysay. Toa MOXe Aa M

nedopM1pa UK OLITETY NNACTULHITE AenoBu. M3bpuwieTe ja

HeuucToTMjaTa co cysa kpna.

AKo He ce KopucTu, BaTepujata noneka ja rybu eHeprijata.

Kora ja nonnuTe 6arepujara, nosHeTe ja BO CpeavHa Co Temnepatypa

nomery 10°C 1 30°C. 3a Aa Ce crpeyun HamanyBarbe Ha

nepdopMaHcuTe Ha BaTepujata, U3berHyBajTe AMPEeKTHa CoHYeBa

CBET/MHA, BICOKA TEMMepaTypa 1 BUCOKA BNaXHOCT U cKaaupajTe Ha

napHa nokauuja (okony 20°C).

AKO ja CKnavpate noAoNr NEpUof Ha BpeMe, OTCTPaHeTe ja oA

NeyaTa’oT UM Off MoHaYoT Ha baTepun. UCTo Taka, 3a Aa ce cripeum

HaManyBatbe Ha nepopMaHcuTe, NpenopadyeaMme /a ja nosHuTe

NPUBIVKHO eAHaLL FOAVLLHO.

YnaTcTBo 3a nonHerbe: Coctojba Ha HanonHeTocT Ha GaTepujata HuBO

L. 3a ieTanm 3a HUBOTO Ha HAMOJHETOCT, MOr/eiHeTe BO YNaTCTBoTo

33 KOPUCHMKOT Ha MevaTajor.

Ao TpajHocTa Ha 6aTepujaTa e 3HauMTeNHO Mana, MoXe HejauHaTa

TPajHOCT f1a € UCTeyeHa. 3aMeHeTe ja co HoBa baTepuja.

TpaHcnopr Ha 6arepujara

gpm TpaHcropT Ha 6aTepujaTa, creaeTe rv HajHoBUTe Mpernopaku Ha
H.

Peummnpalbe Ha 6a Tepunre
Osaa 6aTepuja e MTUyM-joHcKa 6aTepuja. Mopa Aa ce peumkvpa uim
[fia ce ppnn NpaBunHo.

£ 30 6e3bedHocm
A BHUMAHMKE:

- PU3VIK O/ NOXap W M3ropeHnLIn.

- He oTBopajTe ja, kpLueTe, 3arpesajTe Hag 60°C (140°F) u He roperte ja.
- CnepeTe 1 ynatcrsaTa Ha npou3BoAUTENOT.

Cneyucukayuu

Batepuja wro ce |JuTnym-joHcka 6aTepuja Ha nonHere
KopucTn

Mogen D241A

Wsnesna DC7,2V

BONTaXa

Kanauuter Tun 1.950 mAh, MuH. 1.850 mAh

Pa6otHa Mpu6n. 0 ~ 40°C {32 ~ 104°F} (nonHere)
Temnepatypa Mpu6n. 0 ~ 45°C {32 ~ 113°F} (npa3Hetbe)
Onmensumn Mpu6n. 42,0 x 23,2 x 71,2 mm {1,55 x 0,92 x

2,76"} (L% B x )

TexxuHa (Maca) Mpw6n. 110 g {0,24 Ib}

LN3ajHOT 1 crieLmguKaLmTe ce rOA/IONHIN Ha NPoMeHa 6e3 M3BECTYBarbE.

OT-BY80ll litijum-jonska baterija

Korisni¢ko uputstvo

Ovaj proizvod je punjiva baterija iskljucivo namenjena za Epson TM
Stampace. Moze da se koristi i puni sa navedenim TM $tampacima i
punjacima za baterije.

Vazne informacije o bezbednosti

Pre upotrebe ovog proizvoda obavezno pazljivo procitajte ovaj dokument i
korisni¢ko uputstvo $tampaca ili punjaca za baterije da biste mogli da ga
pravilno koristite. Ovaj dokument navodi vazne informacije koje su bitne za
bezbednu i efikasnu upotrebu ovog proizvoda. Pazljivo procitajte ovaj odeljak
i stavite ga na pristupacno mesto.

Bezbednosne mere predostroznosti
A opasnosT:

Ako se prilikom rukovanja proizvodom ne obrati paznja na ovaj simbol,
moze da dode do neposredne smrtne opasnosti ili ozbiljne povrede.

k od pojave vatre i opekotina. Nemojte da izlazete bateriju vatri niti da
je zagrevate. To moze izazvati vatru, eksploziju, curenje, pregrevanje ili
ostecivanje.

Nemojte da punite niti da koristite ovaj proizvod na mestima sa visokom
temperaturom (60°C {140°F} ili vi3e). Takode, nemojte da ostavljate niti
¢uvate ovaj proizvod na mestima na kojima je temperatura 60°C {140°F} ili
vide. Ako to ucinite moze doci do zagrevanja, pojave dima, pucanja, vatre ili
curenja.

Nemojte direktno da lemite bateriju i nemojte da je rastavljate niti na bilo
koji nacin menjate. To moZe izazvati vatru, eksploziju, curenje, pregrevanje ili
ostecivanje.

Nemojte da spajate terminale. To moZe izazvati vatru, eksploziju, curenje,
pregrevanije ili ostecivanje.

Nemojte da povezujete bateriju direktno na strujnu uti¢nicu niti na upalja¢
za cigarete automobila. To moze izazvati vatru, eksploziju, curenje,
pregrevanje ili ostecivanje.

Ako baterija ne moze da se umetne neometano, nemojte jako da je gurate.
To moze izazvati vatru, eksploziju, curenje, pregrevanje ili ostecivanje.

Ako te¢nost iz baterije dode u kontakt sa o¢ima, morate ih odmah isprati
Cistom vodom u trajanju duzem od 10 minuta i hitno konsultovati lekara.
Ako to ne ucinite, te¢nost moze izazvati gubitak vida.

Nemojte da je razbijate. Nemojte da razbijate bateriju niti da je probijate
ostrim predmetom poput eksera. To moze dovesti do pojave vatre,
eksplozije, curenja, pregrevanyja ili ostecivanja usled unutrasnjeg kratkog
spoja i stvaranja toplote u bateriji.

lzvucite punjac ako punjenje nije zavrieno nakon definisanog vremena za
punjenje. Nastavljeno punjenje baterije moze izazvati vatru, eksploziju,
curenje, pregrevanije ili ostecivanje.

Nemojte da izlazete bateriju vodi. Nemojte da dozvolite da terminali dodu u
kontakt sa vodom. To moze izazvati vatru, eksploziju, curenje, pregrevanje ili
ostecivanje.

Nemojte da udarate bateriju niti da je bacate. To moze izazvati vatru,
eksploziju, curenje, pregrevanje ili ostecivanje.

Drzite bateriju na odstojanju od vatre ili plamena, posebno ako ispusta
¢udan miris ili curi. U suprotnom moze doci do pojave vatre, eksplozije,
curenja, pregrevanja ili ostecivanja.

Ako te¢nost iz baterije dode u kontakt sa kozom ili ode¢om, odmah je isperite
Cistom vodom. Ako to ne ucinite, tecnost moze da oteti kozu il odecu.
Nemojte da dozvolite da bilo koji metalni predmet, kao 3to je ogrlica, napravi
kratak spoj izmedu terminala. To moze izazvati vatru, eksploziju, curenje,
pregrevanje ili ostecivanje, koji dovode do stvaranja opekotina ili povreda.
Bateriju nemojte stavljati u mikrotalasnu pecnicu ili posudu pod visokim
pritiskom. To moze da dovede do strujnog udara ili pozara.

A\ upozoreNsE:
Ako se prilikom rukovanja proizvodom ne obrati paznja na ovaj simbol,
moze da dode do smrti ili ozbiljne povrede.

Drzite bateriju van domasaja dece kako biste spreili njihovo ozledivanje.
Nemojte koristiti ili puniti ovu bateriju pomocu bilo kog uredaja osim
navedenog. To moze da dovede do pozara, eksplozije, curenja, pregrevanja
ili drugog ostecenja.

Nemojte da koristite bateriju ako na njoj pronadete neku nepravilnost, kao
5to je curenje, promena boje ili deformitet. Koris¢enje punjaca moze izazvati
vatru, eksploziju, curenje, pregrevanije ili ostecivanje.

A pazna:

Ako se prilikom rukovanja proizvodom ne obrati paznja na ovaj simbol,
moze da dode do povredivanja il otecenja imovine.

Pre upotrebe baterije postarajte se da terminali budu ¢isti bez ikakve strane
materije na njima. Necistoca i strane materije na terminalima mogu izazvati
vatru, eksploziju, curenje, pregrevanje ili odtecivanje.

Nemojte da dodirujete bateriju neposredno nakon sto ste je koristili duze
vreme. Bice vrela i moze da vas izgori.

Baterija moze da eksplodira ako se nepravilno koristi.

Odlozite iskorid¢ene baterije u skladu sa uputstvima.

Bateriju nemojte ostavljati na vlaznom ili prasnjavom mestu. To moze da
dovede do kvaraiili pozara.

Mere predostoznosti za upotrebu i cuvanje

Bateriju napunite pre upotrebe. Baterija nije potpuno napunjena u trenutku
odmah nakon kupovine.

Nemojte da povlacite ili gurate kuku na bateriji uz upotrebu sile.

Odrzavajte ¢istocu terminala tako da na njima ne bude necistoce niti stranih
materija.

Kada cistite bateriju nemojte da koristite rastvarace, kao sto su alkohol,
benzin ili razrediva¢. Takva upotreba moze da deformise ili osteti plasticne
delove. Uklonite necistoce suvom krpom.

Baterija polako gubi snagu tokom vremena kada se ne koristi.

Kada punite bateriju, punite je u sredini u kojoj je temperatura izmedu 10°Ci
30°C. Kako bi se sprecilo smanjenje radne efikasnosti baterije, treba
izbegavati ¢uvanje na direktnoj suncevoj svetlosti, visokom temperaturama
i visokom stepenu vlaznosti, a treba je ¢uvati na hladnijim mestima (oko
20°C).

Ako se baterija ¢uva tokom duzeg vremenskog perioda, treba da se izvuce iz
Stampaca ili njenog punjaca. Takode, kako bi se sprecilo smanjenje njene
radne eﬁkasnosti, preporuka je da se baterija puni jednom godisnje, na
odgovarajudi nacin.

Smernice za punjenje: Nivo napunjenosti baterije L. Za detaljne informacije
0 nivou napunjenosti pogledajte korisnicko uputstvu za Stampac.

Ako je radni vek baterije upecatljivo kratak, moze se desiti da joj je istekao
rok upotrebe. Zamenite je novom baterijom.

EPSON

EXCEED YOUR VISION

*221805401*

Transport baterije

Prilikom transporta baterije, pridrzavajte se najnovijih UN preporuka.
Recikliranje baterija

Ovo je litijum-jonska baterija. Mora da se reciklira ili odlozi na pravilan nacin.

Bezbednosne nalepnice

A pazna:

- Rizik od pojave vatre i opekotina.

- Nemojte da otvarate bateriju niti da je razbijate, zagrevate iznad 60°C
(140°F) ili spaljujete.

- Sledite uputstva proizvodaca.

Specifikacije

Baterija koja se Litijum-jonska punjiva baterija
koristi

Model D241A

Nominalni izlazni DC72Vv

napon

Kapacitet Tip. 1950 mAh, Min.1850 mAh

Radna temperatura | Priblizno 0 ~ 40°C {32 ~ 104°F} (pri punjenju)
Priblizno 0 ~ 45°C {32 ~ 113°F} (pri praznjenju)

Priblizno 42,0 x 23,2 x 71,2 mm{1,55 X 092 x 2,76"}
($xVxD)

Priblizno 110 g {0,24 Ib}

Dimenzije

Tezina (masa)

Dizajn i specifikacije podlezu promenama bez najave.

OT-BY80II Lithium-ion batteri

brugermanual

Dette produkt er et genopladeligt batteri, der kun er beregnet til Epson TM-
printere. Det kan bruges og genoplades med de specificerede TM-printere og
batteriopladere.

Vigtig sikkerhedsinformation

For du bruger dette produkt, skal du sorge for at leese dette dokument og
printerens eller battermpladerens brugervejledning omhyggeligt, si du bruger
det korrekt. Dette dok vigtige beregnet til at
sikre en sikker og effektiv brug af dette produkt. Lees dette afsnit omhyggeligt
og opbevar det pa et tilgeengeligt sted.

Sikkerhedsf

A\ FaRe:

Forkert handtering af produktet ved at ignorere dette symbol kan fore til
ojeblikkelig livsfare eller alvorlig personskade.

Risiko for ild og forbraending. Udszt ikke batteriet for ild eller varme.
Dette kan resultere i brand, eksplosion, leekage, overophedning eller
beskadigelse.

Brug og oplad ikke dette produkt i omréder med hoje temperaturer (60°C
{140°F} eller hojere). Yderligere ma dette produkt ikke efterlades eller
opbevares pé steder, som er 60°C {140°F} eller varmere. Dette kan fore til
varme, rag, eksplosion, brand eller uteetheder.

Lod ikke direkte pa batteriet, og modificer og skil det ikke ad. Dette kan
resultere i brand, eksplosion, leekage, overophedning eller beskadigelse.
Forbind ikke terminalerne med hinanden. Dette kan resultere i brand,
eksplosion, laekage, overophedning eller beskadigelse.

Tilslut ikke batteriet direkte til en stikkontakt eller cigarettaenderen i en bil.
Dette kan resultere i brand, eksplosion, leekage, overophedning eller
beskadigelse.

Hvis du ikke kan indsaette batteriet problemffit, skal du ikke tvinge det. Dette
kan resultere i brand, eksplosion, laekage, overophedning eller beskadigelse.
Huvis vaeske fra batteriet kommer i dine gjne, skal du straks vaske det ud med
rent vand i mere end 10 minutter og kontakte din laege omgéende. Hvis du
ikke ger det, kan vaesken forarsage tab af synet.

@Bdelaeg det ikke. @delaeg ikke batteriet og punkteérr det ikke med skarpe
objekter sasom et som. Dette kan resultere i brand, eksplosion, leekage,
overophedning eller beskadigelse pa grund af indre kortslutning og
ophedning af batteriet.

Treek opladerens stik ud, hvis opladningen stadig ikke er gennemfort efter
den specificerede tid. Fortsat opladning af batteriet kan resultere i brand,
eksplosion, lekage, overophedning eller beskadigelse.

Udsaet ikke batteriet for vand. Lad ikke vand komme i kontakt med
terminalerne. Dette kan resultere i brand, eksplosion, lakage,
overophedning eller beskadigelse.

Sl og kast ikke batteriet. Dette kan resultere i brand, eksplosion, leekage,
overophedning eller beskadigelse.

Hold batteriet vaek fra ild og flammer, isaer hvis det producerer en maerkelig
lugt eller laekker. Ellers kan ild, eksplosion, laekage, overophedning eller
beskadigelse forekomme.

Huis batterivaeske kommer pa hud eller tgj, vask straks med rent vand. Hvis
du ikke gor det, kan vaesken beskadige din hud eller dit tej.

Kortslut ikke polerne med metalgenstande sésom en halskaede. Dette kan
resultere i brand, eksplosion, laekage, overophedning eller beskadigelse,
som kan medfere brandsar eller skader.

Leeg ikke batteriet i en mikrobelgeovn eller hgjtryksbeholder. Det kan
resultere i elektrisk sted eller brand.

A\ apvarskL:

Forkert handtering af produktet ved at ignorere dette symbol kan fore til
dedsfald eller alvorlig personskade.

Opbevar batteriet uden for berns reekkevidde for at undga skade p&
barnene.

Undlad at bruge eller oplade dette batteri med nogen anden enhed end
den specificerede. Det kan forérsage brand, eksplosion, lackage,
overophedning eller anden skade.

Brug ikke batteriet, hvis du oplever fejl sasom laekager, farveskift eller
deformitet. Brug af opladeren kan resultere i brand, eksplosion, laekage,
overophedning eller beskadigelse.

A rorsigTic:

Forkert handtering af produktet ved at ignorere dette symbol kan fore til
personskade og skade pé ejendom.

Vaer opmaerksom pa, at terminalerne er rene og foruden fremmedlegemer
for batteriet tages i brug. Snavs og fremmedlegemer pa terminalerne kan
resultere i brand, eksplosion, lackage, overophedning eller beskadigelse.
Rer ikke ved batteriet lige efter det har veeret i brug i leengere tid. Det vil
veere varmt og kan forbraende dig.

Huvis batteriet bruges forkert, kan det eksplodere.

Brugte batterier skal bortskaffes i overensstemmelse med instruktionerne.
Undlad at legge batteriet pa et fugtigt eller stovet sted. Det kan resultere i
funktionsfejl eller brand.

Forholdsregler for brug og opbevaring

Oplad batteriet for brug. Umiddelbart efter kab er batteriet ikke helt
opladet.

Treek og skub ikke i batterikrogen med magt.

Hold batteriterminalerne rene, sa snavs og fremmedlegemer ikke saetter sig
fast-.

Brug ikke oplasningsmidler sasom alkohol, rensebenzin og fortyndervaeske,
nar du rengor batteriet. Dette kan resultere i deformering eller skade af
plastiksektionerne. Tor eventuelt snavs af med en ter klud.

Batteriet mister langsomt strom, nar det ikke er i brug.

Opladning af batteriet skal forega ved temperaturer mellem 10°C og 30°C.
Undgé direkte sollys, haje temperaturer, hgj luftfugtighed og opbevar det
pa et kaligt sted (omkring 20°C) for at undga forringelse af batteriets
ydeevne.

Hvis det gemmes i en lzengere periode, fiern det fra printer eller
batterioplader. Desuden anbefaler vi, at du oplader det cirka en gang om
aret for at undga forringelse af ydeevnen.

Guide til opladning: Batteri ets opladningsstatus niveau L. Se printerens
brugervejledning for detaljer vedrerende opladningsniveauet.

Huvis k iets levetid er bemaerkel Jigt kort, er batteriet muligvis
udbraendt. Erstat det med et nyt batteri.

Transport af batteriet

Vaer opmaerksom pé at folge de seneste FN-anbefalinger ved transport af
batteriet.

Genbrug af batterierne

Dette batteri er et lithium-ion batteri. Det skal genbruges eller bortskaffes
korrekt.

9

Sikkerhedsmaerkninger

A rorsicTic:

- Risiko for ild og forbraending.

- Ma ikke abnes, knuses eller opvarmes til temperaturer over 60°C (140°F)
eller afbreendes.

- Folg producentens instruktioner.

Specifikationer

Batteri anvendt Genopladeligt lithium-ion batteri
Model D241A

Middel DC7.2V

udgangsspzending

Kapacitet Typ. 1950 mAh, Min.1850 mAh

Cirka 0 ~ 40°C {32 ~ 104°F} (opladning)
Cirka 0 ~ 45°C {32 ~ 113°F} ( afladning)

Cirka42,0x23,2x71,2mm{1,55x 0,92 x 2,76"}
(bxhxd)

Cirka 110 g {0,24 Ib}

Driftstemperatur

Dimensioner

Vaegt (masse)

Design og specifikationer kan @ndres uden varsel.



koukku litdnnat
krok terminaler
hake poler
zaczep terminale
hécek koncovky
akaszté csatlakozdk
héacik svorky
carlig borne
KyKa Knemu
akis terminali
kabliukas gnybtai
konks klemmid
3auen KOHTaKTbI
rayok KOHTaKTM
biCbIpMa Kknemmanap

OT-BY80II Litiumioniakun
kdyttoopas

Témé tuote on vain Epson TM -tulostimille tarkoitettu ladattava akku. Siti
voi kiyttii ja ladata maaritettyjen TM-tulostimien ja akkulatureiden kanssa.

Tdrkeitd turvallisuustietoja

Varmista ennen timéin tuotteen kay\tamlsla, ena olel lukenm timan
tai kayt i, jotta osaat
kirjassa on tirkeiti tietoja, joiden
tarkoituksena on varmistaa timén tuotteen turvallinen ja tehokas kiytto. Lue
timi osio huolellisesti ja talleta se paikkaan, josta se on saatavilla helposti.

Turvallisuushuomautuksia

A\ vanra:

Tuotteen virheellinen késittely jattamalla tima symboli huomiotta voi

johtaa vélittdmaan kuoleman tai vakavan henkilévahingon vaaraan.

Tulipalon ja palovammo;en vaara. Al altista akkua tulelle tai kuumenna

si

vaurioitumisen.

Al kéyta tai lataa tuotetta tiloissa joissa on korkea lampbtila (60 °C {140 °F}

tai enemman). Ald mydskddn jata tuotetta tiloi issa on korkea

lampoatila (60 °C {140 °F} tai enemman) tai s: sita sellaisessa tilassa. Se voi

aiheuttaa kuumentumista, savua, rikkoutumisia, tulipalon tai vuotoja.

Ala tee juotoksia suoraan akkuun, dlaka pura tai mukauta sité. Se voi aiheuttaa

tulipalon, réjahdyksen, vuodon, yllkuumentumlsen tai vaurioitumisen.

Ala kytke liiténtdja yhteen. Se voi aiheuttaa tulipalon, réjahdyksen, vuodon,

ylikuumentumisen tai vaurioitumisen.

Ald kytke akkua suoraan virtaldhteeseen tai auton savukkeensytyttimeen. Se

voi aiheuttaa tulipalon, réjahdyksen, vuodon, ylikuumentumisen tai

vaurioitumisen.

Jollet voi asentaa akkua vaivattomasti, ala pakota sita paikalleen. Se voi

aiheuttaa tullpalon, raJahdyksen vuodon, ylikuumentumisen tai vaurioitumisen.
isi, i littomasti puhtaalla vedelld yli

10 minuutin ajan, ja ota sitten heti yhteytta laakariin. Jollet toimi niin, neste

saattaa aiheuttaa na6n menetyksen.

Ala murskaa. Ald murskaa akkua tai puhkaise sita terévalla esineelld, kuten

esimerkiksi naulalla. Naista voi aiheutua tulipalo, réjahdys, vuoto,

ylikuumentuminen tai akun sisaisen oikosulun tai immonmuodostumisen

aiheuttama vaurio.

Irrota laturi, jos lataus on kesken lataukseen maaritetyn ajan kuluttua. Akun

lataamisen jatkaminen voi aiheuttaa tulipalon, rajéhdyksen, vuodon,

ylikuumentumisen tai vaurioitumisen.

Al altista akkua vedelle. Ald anna veden péasta kosketuksiin liiténtGjen

kanssa. Se voi aiheuttaa tulipalon, réjahdyksen, vuodon, ylikuumentumisen

tai vaurioitumisen.

Ald ly6 tai heité akkua. Se voi aiheuttaa tulipalon, rajahdyksen, vuodon,

ylikuumentumisen tai vaurioitumisen.

Pida akku erossa avotulesta tai liekistd erityisesti kun siita tulee outoa hajua

tai vuotoa. Muussa tapauksessa seurauksena olla tulipalo, vuoto,

ylikuumentuminen tai vahingoittuminen.

Jos akkunestettd padsee iholle tai vaatetukselle, pese ne heti pois puhtaalla

vedelle. Jollet toimi niin, neste saattaa vahingoittaa ihoasi tai vaatteita.

Al aiheuta liitantoihin oikosulkua metalliesineilld, kuten esimerkiksi

kaulaketjulla. Se voi aiheuttaa tulipalon, réjahdyksen, vuodon,

ylikuumentumisen tai vaurion, ja johtaa palovammaan tai loukkaantumiseen.

Ald aseta akkua mikroaaltouuniin tai korkeapaineastiaan. Muutoin

seurauksena saattaa olla sahkaisku tai tulipalo.

A\ varoiTus:

Tuotteen virheellinen kasittely jattamalla tima symboli huomiotta voi
johtaa kuolemaan tai vakavaan henkilévahinkoon.

Pida akku lasten ulottumattomissa, jotta valtetaan mahdolliset ongelmat
lapsille.

Al lataa tatd akkua muulla kuin maéritetylld laitteella. Muutoin seurauksena
saattaa olla tulipalo, rajahtdminen, ylikuumeneminen tai muu vaurio.

Ald kdytd akkua, jos huomaat siind vian, esimerkiksi vuotoa, vérin
haalistumista tai vaantymista. Laturin kdyttaminen voi aiheuttaa tulipalon,
rajahdyksen, vuodon, ylikuumentumisen tai vaurioitumisen.

A wuomio:

Tuotteen virheellinen kasittely jattdmalla tama symboli huomiotta voi
johtaa henkilévahinkoon ja omaisuuden vahingoittumiseen
Varmista ennen akun kaytto4, ettd liiténnat ovat puhtaat eikd niissa ole
vierasaineita. Liitanndissa oleva lika ja vierasaineet voivat aiheuttaa
tulipalon, rajahdyksen, vuodon, ylikuumentumisen tai vaurion.

Al kosketa akkua juuri kun sitd on kaytetty pitkdan. Se on kuuma ja voi
aiheuttaa sinulle palovamman

Virheellisesti kdytetty akku voi rajahtaa.

Havita kaytetyt akut ohjeiden mukaan.

Al sijoita akkua kosteaan tai polyiseen paikkaan. Muutoin seurauksena
saattaa olla toimintahairi6 tai tulipalo.

Huomautuksia kdytdstd ja sdilytyksestd

Lataa akku ennen sen kayttamista. Akku ei ole téyteen ladattu heti sen
ostamisen jalkeen.

Ala veda tai tydnné akkukoukkua voimalla.

Pida akkuliitannat puhtaina, jottei niihin kerry likaa tai vierasesineita.

Al kdyta akun puhdistamisessa liuottimia, kuten alkoholia, bensiinia tai
tinnerid. Se voi aiheuttaa muoviosien vaantymista tai vaurioita. Pyyhi lika
pois kuivalla liinalla.

Akun teho tyhjenee hitaasti, kun akku ei ole kdytossa.

Kun lataat akkua, tee se ympéristossa, jonka ldmpétila on 10 °C - 30 °C. Jotta
valtetadn akun suoritustehon heikentyminen, valtd suoraa auringonvaloa,
korkeita lampoatiloja ja séilyta akkua viiledss tilassa (noin 20 °C).

Jos varastoit akkua pidempéaan, irrota se tulostimesta tai akkulaturista. Jotta
liséksi estetaan sen suoritustehon heikentyminen, suosittelemme, ettd
lataat sen noin kerran vuodessa.

Latausohje: Akun lataustila Taso L. Katso lisatietoja lataustasosta tulostimen
kéyttooppaasta.

Jos akun kayttoaika on poikkeuksellisen lyhyt, akku voi olla vanhentunut.
Vaihda se uuteen akkuun.

Akun kuljettaminen
Varmista, etta noudatat akun kuljettamisessa viimeisimpid YK-suosituksia.
Akkujen kierrdttdminen

Tamé akku on litiumioniakku. Tuote on kierrétettéva tai havitettava
asianmukaisesti.

Turvamerkinndit
A nuomio:

lipalon ja palovammojen vaara.
- Ald avaa, murskaa, kuumenna yli 60 °C (140 °F) tai polta.
- Noudata valmistajan ohjeita.

Tekniset tiedot

Kaytetty akku Ladattava litiumioniakku

Malli D241A

DC7.2V

Tyyppi 1950 mAh, Min. 1850 mAh

Du skal ikke bruke eller lade dette batteriet med en annen enhet enn den
som er spesifisert. Dette kan fore til brann, eksplosjon, lekkasje,
overoppheting eller andre skader.

Ikke bruk batteriet hvis det er noe som er galt med det, som f.eks. lekkasje,
fargeendring eller det er deformert. Bruk av laderen kan forarsake brann,
eksplosjon, lekkasje, overoppheting eller skade.

A rorsikTiG:

Hvis du ignorerer dette symbolet og betjener produktet pa feil mate, kan
det fore til personskader og materielle skader.

For du bruker batteriet ma du sjekke at terminalene er rene uten noen
fremmedlegemer p& dem. Smuss og fremmedlegemer pa terminalene kan
forarsake brann, eksplosjon, lekkasje, overoppheting eller skade.

Ikke berer batteriet rett etter at du har brukt det i lang tid. Det vil vaere varmt
og du kan brenne deg.

Batteriet kan eksplodere hvis det brukes pa feil méte.

Kasser brukte batterier i henhold til instruksjonene.

Du ma ikke plassere batteriet pa et sted med hey luftfuktighet eller mye
stov. Dette kan fore til funksjonsfeil eller brann.

Forsiktighetsregler for bruk og oppbevaring

Lad batteriet for bruk. Batteriet er ikke helt oppladet rett etter kjop.

Ikke trekk eller skyv batterikroken med makt.

Hold batteriterminalene rene, slik at intet smuss eller frermmedlegemer fester seg.
Nér du rengjer batteriet ma du ikke bruke noen lasemidler, som for
eksempel alkohol, rensebensin eller tynner. Dette kan deformere eller skade
plastdelene. Tark av eventuell skitt med en torr klut.

Batteriet mister strommen sakte mens det ikke er i bruk.

Nar du lader batteriet bor du gjere det i et miljo som er mellom 10°Cog 30°C.
For & unngé forringelse av batterikapasiteten ber du unnga direkte sollys, haye
temperaturer og hoy luftfuktighet, og lagre det pa et kjolig sted (rundt 20 °C).
Hvis du lagrer batteriet over lang tid, fiern det fra skriveren eller
batteriladeren. I tillegg anbefaler vi at du lader det omtrent én gang i aret for
& hindre forringelse av kapasiteten.

Veiledning for lading: Batteriladestatus Niva L. For detaljer om ladenivéet
kan du lese skriverens brukerhdndbok.

Huvis batteritiden er merkbart kort, er det mulig at batteriet er utslitt. Skift det
ut med et nytt batteri.

Transport av batteriet

Ved transport av batteriet ma du passe pa a folge de siste FN-anbefalingene.

Resirkulering av batteriene

Dette batteriet er et litium-ionbatteri. Det mé resirkuleres eller avhendes korrekt.

Sikkerhetsmerking

A FORSIKTIG:

-Risiko for brann og brannskader.

- Ma ikke apnes, klemmes, varmes opp over 60 °C (140°F) eller brennes.
- Folg instruksjonene fra produsenten.

Srodki ostroznosci

A NIEBEZPIECZENSTWO:
Nieprawidtowe postepowanie z produktem w wyniku zignorowania tego
symbolu moze stworzy¢ bezposrednie zagrozenie $miercia lub powaznymi
obrazeniami.
Ryzyko wystapienia pozaru lub oparzen. Nie wystawiaj akumulatora na
dziafanie ognia ani go nie podgrzewaj. Moze to spowodowac pozar,
wybuch, wyciek, przegrzanie lub uszkodzenia.
Nie uzywaj ani nie taduj tego produktu w miejscach, gdzie wystepuje
wysoka temperatura (60°C {140°F} lub wyzsza). Ponadto, nie pozostawiaj ani
nie przechowuj tego produktu w miejscach, gdzie wystepuje temperatura
wynoszaca 60°C {140°F} lub wyzsza. Moze to prowadzi¢ do przegrzania,

ia dymu, peknie¢, spowod: ¢ pozar lub wyciek.
Bezposrednio nie lutuj akumulatora, nie demontuj go ani nie modyfikuj.
Moze to spowodowac pozar, wybuch, wyciek, przegrzanie lub uszkodzenia.
Nie facz terminali ze soba. Moze to spowodowac pozar, wybuch, wyciek,
przegrzanie lub uszkodzenia.
Nie podfaczaj akumulatora bezposrednio do gniazda zasilania ani do
zapalniczki pojazdu. Moze to spowodowac pozar, wybuch, wyciek,
przegrzanie lub uszkodzenia.
Jesli nie mozesz fatwo wprowadzi¢ akumulatora, nie réb tego na site. Moze
to spowodowac pozar, wybuch, wyciek, przegrzanie lub uszkodzenia.
Jedli ciecz z akumulatora dostanie sie do oczu, natychmiast zacznij
wyptukiwac oczy czysta woda, kontynuujac te czynnosc przez ponad 10
minut, nastepnie jak najszybciej skorzystaj z porady lekarza. W przeciwnym
wypadku ciecz moze spowodowac utrate wzroku.
Nie zgniataj. Nie zgniataj akumulatora ani nie przebijaj go za pomocg
zadnego spiczastego przedmiotu, np. gwozdzia. Moze to spowodowac
pozar, wybuch, wyciek, przegrzanie lub uszkodzenia na skutek
wewnetrznego zwarcia oraz tego, ze akumulator wytwarza ciepto.
Odfacz tadowarke, jesli tadowanie nie zostato ukoriczone po okreslonym
czasie, ktory powinien wystarczy¢ na natadowanie akumulatora. Dalsze
fadowanie akumulatora moze spowodowac pozar, wybuch, wyciek,
przegrzanie lub uszkodzenia.
Nie wystawiaj akumulatora na dziatanie wody. Nie dopus¢ do tego, aby
terminale miaty styczno$¢ z woda. Moze to spowodowac pozar, wybuch,
wyciek, przegrzanie lub uszkodzenia.
Nie uderzaj w akumulator ani nim nie rzucaj. Moze to spowodowac pozar,
wybuch, wyciek, przegrzanie lub uszkodzenia.
Akumulator nie moze by¢ przechowywany w poblizu ognia ani ptomieni, w
szczegoInosci gdy wystapi dziwny zapach lub wyciek. W przeciwnym
wypadku moze dojé¢ do pozaru, wycieku, przegrzania lub uszkodzen.
Jezeli ciecz z akumulatora dostanie sie na skore lub odziez, natychmiast
zmyj czysta woda. W przypadku niezastosowania sie do powyzszych
mstrukcp ciecz moze uszkodzi¢ skore lub odziez.
Nie zwieraj terminali za pomoca zadnych metalowych przedmiotéw, np.

Udrzujte koncovky baterie ¢isté, tak aby na nich nebyla zadna 3pina nebo
cizi latky.

P¥i ¢isténi baterie nepouzivejte zadna rozpoustédla, napiiklad alkohol,
benzin nebo fedidlo. Mohlo by tim dojit k poskozeni plastovych casti.
Jakoukoliv $pinu utfete pomoci suchého hadfiku.

Kdyz neni baterie pouzivana, pomalu ztraci naboj.

Kdyz nabijite baterii, nabijejte ji v prostfedi, kde je teplota mezi 10°Ca 30 °C.
Aby nedoslo ke zhorseni vykonu baterie, nesmi byt na pfimém slune¢nim
svétle, ve vysokych teplotach a vysoké vihkosti, a také je tieba ji skladovat v
chladném misté (okolo 20 °C).

Jestlize baterii budete skladovat na delsi dobu, vyjméte ji z tiskarny nebo
nabijecky baterii. Abyste zabranili zhor3eni vykonu baterie, doporu¢ujeme ji
zhruba jednou za rok nabit.

Pokyny pro nabijeni: Stav nabiti baterie Grover L (nizka). Podrobnosti o
urovni nabiti naleznete v uzivatelské pfiru¢ce k tiskarné.

Je-li Zivotnost baterie neuvéfitelné kratkd, je mozné, ze baterie je jiz ,mrtva”.
Vyméiite ji za novou baterii.

Preprava baterie

Béhem prepravy baterie dbejte nejnovéjsich doporuceni vydanych OSN.
Recyklace baterii

Tato baterie je lithium-iontova baterie. Musi byt recyklovana nebo fadné
zlikvidovana.

Bezpecnostni stitky

A\ visTRAHA:

- Riziko pozaru a popaleni.

- Neotevirejte, nemackejte, nezahtivejte nad 60 °C {140 °F} ani nespalujte.
- Dodrzujte pokyny vyrobce.

Technické specifikace

Pouzita baterie Dobijeci lithium-iontova baterie

Model D241A

Stiedni vystupni 72V érného proudu
napéti

Kapacita Obvykle 1950 mAh, min.1850 mAh

Provozni teplota Zhruba 0 ~ 40 °C {32 ~ 104 °F} (nabijeni)

Zhruba 0 ~ 45 °C {32 ~ 113 °F} (vybijeni)

naszyjnika. Moze to spowodowac pozar, wybuch, wyciek, ie lub
uszkodzenia, ktore prowadza do oparzen lub obrazen fizycznych.

Nie wkfadaj akumulatora do kuchenki mikrofalowej ani pojemnika
znajdujacego sie pod wysokim ci$nieniem. Mogtoby to spowodowac
porazenie pradem elektrycznym lub pozar.

ie z produktem w wyniku zignorowania tego
symbolu moze prowadzm do $mierci lub odniesienia powaznych obrazen.
Przechowuj akumulator w miejscu niedostepnym dla dzieci, aby zapobiec

Spesifikasjoner A ostrzezENIE:
Batteri brukt Oppladbart litiumionbatteri

Modell D241A ich zranieniu.
Gjennomsnittli DC72V

utgangsspenning

Kapasitet Typ. 1950 mAh, Min. 1850 mAh

Driftstemperatur Ca.0 ~ 40 °C {32 ~ 104 °F} (lading)

Ca.0 ~45°C{32 ~ 113 °F} (utlading)

Nie uzywaj tego akumulatora z jakimikolwiek urzagdzeniami innymi niz
wskazane w specyfikacji ani nie faduj go za pomoca takich urzadzen.
Mogtoby to spowodowac pozar, wybuch, wyciek, przegrzanie lub inne
uszkodzenia.

Nie uzywaj akumulatoraw dku wystapienia problemoéw, np. wycieku,
zmiany koloru lub odksztatcenia. Uzywanie fadowarki moze spowodowac
pozar, wybuch, wyciek, przegrzanie lub uszkodzenia.

Design og spesifikasjoner kan endres uten varsel.

Anvéandarmanual for

litiumjonbatteriet OT-BY80II

Den hir produkten ér ett laddningsbart batteri endast for Epson TM-
skrivare. Det kan anvandas och laddas med de specificerade TM-skrivarna
och batteriladdarna.

Viktig sédkerhetsinformation

Innan du anvinder produkten ska du se till att noggrant lisa detta dokument
och skrivarens eller batteriladdarens bruksanvisning sa att du anvinder den
pa ritt siitt. Det hir dokumentet innehéller viktig information som ar avsedd
att sakerstilla trygg och effektiv anvindning av produkten. Lis detta avsnitt
noggrant och forvara det pa en tillganglig plats.

Sdkerhetsforeskrifter
A FaRA:

Felaktig hantering av produkten genom att ignorera den har symbolen kan
resultera i omedelbar dédsfara eller allvarliga skador.

Risk for brand och brénnskador. Utsitt inte batteriet for brand eller virme.
Detta kan leda till brand, explosion, ldckage, 6verhettning eller skador.
Anvind inte och ladda inte denna produkt vid héga temperaturer (60 °C
{140 °F} eller hogre). Lamna eller forvara inte heller denna produkt pa platser
med hoga temperaturer (60 °C{140 °F} eller hogre). Detta kan leda till véarme,
rok, bristningar, brand och lackor.

Loda inte direkt pa batteriet, och ta inte isér eller modifiera det. Detta kan
leda till brand, explosion, lackage, Gverhettning eller skador.

Koppla inte ihop polerna. Detta kan leda till brand, explosion, lackage,
overhettning eller skador.

Anslut inte batteriet direkt till ett eluttag eller till cigarettandaruttaget i en
bil. Detta kan leda till brand, explosion, lackage, Gverhettning eller skador.
Om detinte gar att sétta i batteriet pa ett smidigt sétt far du inte tvinga i det.
Detta kan leda till brand, explosion, lackage, 6verhettning eller skador.

Om du far ndgon vatska frén batterieti 5gonen ska du genast skélja 6gonen
med rent vatten i minst 10 minuter och uppscka lakare. | annat fall kan
vitskan orsaka blindhet.

Krossa inte. Krossa inte batteriet och gér inte hal i det med nagot vasst
foremdl, som till exempel en spik. Detta kan leda till brand, explosion,
lackage, Gverhettning eller skador, pa grund av intern kortslutning och
varmealstring i batteriet.

Dra ur laddaren om batteriet inte &r fulladdat efter den angivna
laddningstiden. Fortsatt laddning av batteriet kan leda till brand, explosion,
lackage, 6verhettning eller skador.

Utsatt inte batteriet for vatten. Lat inte vatten komma i kontakt med polerna.
Detta kan leda till brand, explosion, ldckage, verhettning eller skador.

Sla inte pa och kasta inte batteriet. Detta kan leda till brand, explosion,
lackage, 6verhettning eller skador.

Hall batteriet borta fran brand och lagor, sarskilt om det avger en konstig
lukt eller om det lacker. | annat fall kan brand, explosion, lackage,
oGverhettning eller skador uppsta.

Om du skulle fa batterivétska pa huden eller dina kléder maste du genast
tvatta av vatskan med rent vatten. | annat fall kan vétskan orsaka skador pa
huden eller kldderna.

Kortslut inte polerna med nagot metallféremél, som till exempel ett
halsband. Detta kan leda till brand, explosion, lackage, verhettning eller
skador, vilket i sin tur kan leda till brannskador.

Placera inte batteriet i en mikrovagsugn eller hogtrycksbehallare. Det kan
leda till elektriska stotar eller brand.

A varninG:

Felaktig hantering av produkten genom att ignorera den har symbolen kan
leda till dédsfall eller allvarliga skador.

Hall batteriet utom réckhall for barn for att undvika skador.

Anvand eller ladda inte detta batteri med andra enheter &n de specificerade.
Det kan orsaka brand, explosion, lickage, 6verhettning eller andra skador.
Anvand inte batteriet om du upptécker nagot fel pé det, som till exempel
ldckage, fargférandringar eller deformering. Anvandning av laddaren kan
leda till brand, explosion, lackage, Gverhettning eller skador.

A\ vARFORSIKTIG:

Felaktig hantering av produkten genom att ignorera den har symbolen kan
leda till personskador eller egendomsskador.

Se till att polerna &r rena och att det inte finns ndgra fraimmande @mnen pa
dem innan du anvander batteriet. Smuts och frammande &mnen pé polerna
kan leda till brand, explosion, lackage, Gverhettning eller skador.

Ror inte vid batteriet direkt efter att du har anvént det under en léngre tid.
Det ar varmt och du kan branna dig.

Om batteriet anvénds pa fel sétt kan det explodera.

Bortskaffa anvénda batterier enligt anvisningarna.

Placera inte batteriet pa en fuktig eller dammig plats. Det kan leda till
felfunktion eller brand.

Noin 0 ~ 40 °C {32 ~ 104 °F} (latauksessa)
Noin 0 ~ 45 °C {32 ~ 113 °F} (latauksen purkautuessa)

Mitat Noin 42,0 23,2 x71,2mm {1,55 X 0,92 X 2,76"}
(Ixkxs)

Paino (massa) Noin 110 g {0,24 Ib}

Rakenne ja tekniset tiedot voivat muuttua ilman eri ilmoitusta.

OT-BY80Il litiumionbatteri

Brukerveiledning

Dette produktet er et oppladbart batteri bare for Epson TM-skrivere. Det kan
brukes og lades opp med de spesifiserte TM-skriverne og -batteriladerne.

Viktig sikkerhetsinformasjon

Sorg for at du leser noye giennom dette dokumentet og skriverens eller
batteriladerens brukerveiledning for du bruker dette produktet, slik at du er
sikker pa at du bruker det riktig. Dette dokumentet inneholder viktig
informasjon beregnet p 4 sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Les
dette avsnittet noye, og oppbevar dokumentet pa et lett tilgjengelig sted.

Sikkerhetsforholdsregler
A FaRe:

Hvis du ignorerer dette symbolet og betjener produktet pa feil mate, kan

det fore til umiddelbar fare med deden til falge eller alvorlige personskader.

Risiko for brann og brannskader. Utsett ikke batteriet for ild eller varme.
Dette kan forarsake brann, eksplosjon, lekkasje, overoppheting eller skade.
Ikke bruk eller lad dette produktet pé steder med hay temperatur (60 °C
{140 °F} eller hoyere). Videre ma du ikke legge igjen eller oppbevare dette
produktet pa steder som er 60 °C {140 °F} eller hoyere. Hvis du gjer det, kan
det fore til varme, royk, brister, brann eller lekkasjer.

Batteriet ma ikke loddes direkte og det ma ikke demonteres eller modifiseres.
Dette kan forérsake brann, eksplosjon, lekkasje, overoppheting eller skade.
Terminalene ma ikke kobles sammen. Dette kan forarsake brann,
eksplosjon, lekkasje, overoppheting eller skade.

Batteriet ma ikke kobles direkte til et stramuttak eller sigarettuttaket pa en bil.
Dette kan forérsake brann, eksplosjon, lekkasje, overoppheting eller skade.
Hvis du ikke kan sette inn batteriet enkelt, mé du ikke bruke makt. Dette kan
forarsake brann, eksplosjon, lekkasje, overoppheting eller skade.

Huvis du far noe vaeske fra batteriet i gynene, ma du skylle dem umiddelbart
med rent vann i mer enn 10 minutter og kontakte lege med én gang. Hvis
du ikke gjer det, kan det fore til at du mister synet.

Ma ikke klemmes. lkke klem eller punkter batteriet med en spiss gjenstand
som f.eks. en spiker. Det kan forarsake brann, eksplosjon, lekkasje,
overoppheting eller skade p& grunn av intern kortslutning og
varmeutvikling i batteriet.

Koble fra laderen hvis ladingen fortsatt ikke er fullfert etter den angitte
tidsperioden det skal ta. Hvis du fortsetter a lade batteriet kan det forarsake
brann, eksplosjon, lekkasje, overoppheting eller skade.

Utsett ikke batteriet for vann. lkke la vann komme i kontakt med terminalene.
Dette kan forarsake brann, eksplosjon, lekkasje, overoppheting eller skade.
Ikke sla eller kast batteriet. Dette kan forarsake brann, eksplosjon, lekkasje,
overoppheting eller skade.

Hold batteriet unnaild eller flammer, spesielt hvis det produserer en rar lukt
eller lekkasje. Ellers kan det forarsake brann, eksplosjon, lekkasje,
overoppheting eller skade.

Hvis du far batterivaeske pa hud eller klzer, ma du straks skylle dem med rent
vann. Hvis du ikke gjor det, kan det skade huden eller klerne.

Du ma ikke kortslutte terminalene med metallgjenstander som f.eks. et
halskjede. Dette kan forarsake brann, eksplosjon, lekkasje, overoppheting
eller skade, som forer til brannskader eller personskader.

Du ma ikke legge batteriet i mikrobglgeovnen eller en haytrykksbeholder.
Dette kan fare til elektrisk stot eller brann.

A\ ApvarskL:

Hvis du ignorerer dette symbolet og betjener produktet pa feil mate, kan
det fore til dedsfall eller alvorlige personskader.

Hold batteriet utilgjengelig for barn for & unngé at de skades.

Anvisningar fér anvd g och férvaring

Ladda batteriet innan du anvander det. Omedelbart efter képet &r batteriet
inte fulladdat.

Drainte i och tryck inte pa batterihaken for kraftigt.

Hall batteripolerna rena, sa att ingen smuts eller nagra frammande émnen
fastnar.

Anvand inte nagra l6sningsmedel, sésom alkohol, bensin och thinner, nér
du rengdr batteriet. Detta kan deformera eller skada plastdelarna. Torka av
eventuell smuts med en torr trasa.

Batteriet forlorar sakta kraft nér det inte anvands.

Batteriet ska laddas i en omgivning som héller en temperatur pd mellan 10
och 30 °C. Forvara batteriet pd en sval plats (runt 20 °C) och undvik direkt
solljus, hdga temperaturer och hog luftfuktighet for att uppratthélla
batteriets prestanda.

Ta ur batteriet frén skrivaren eller batteriladdaren om du ska forvara det
under en léngre tid. Vi rekommenderar ocksa att du laddar batteriet cirka en
géng per ar for att uppratthélla dess prestanda.

Laddningsguide: Batteriets laddningsstatus L.

Se skrivarens anvandarmanual fér mer information om laddningsnivéan.
Om batteriets liviangd & mycket kort kan det hénda att batteriet har gatt ut.
Byt ut batteriet mot ett nytt.

Transportera batteriet

Se till att folja de senaste FN-rekommendationerna vid transport av batteriet.
Atervinn batterierna

Det hér batteriet ar ett litiumjonbatteri. Méste atervinnas eller kasseras pa
rétt satt.

Sdkerhetsetiketter

A varroRSIKTIG:

- Risk for brand och brannskador.

- Oppna, krossa, brann inte och varm inte batteriet till temperaturer Gver 60 °C
(140°F).

- Folj tillverkarens anvisningar.

ie z produktem w wyniku zignorowania tego
symbolu moze prowad2|c do odniesienia obrazen i uszkodzenia mienia.
Przed uzyciem akumulatora upewnij sig, ze terminale s3 czyste i nie ma na
nich zadnej obcej substancji. Zabrudzenie i obca substancja na terminalach
moga spowodowac pozar, wybuch, wyciek, przegrzanie lub uszkodzenia.
Nie dotykaj akumulatora od razu po jego dtugim uzytkowaniu. Bedzie
goracy i moze spowodowac oparzenia.

Nieprawidiowo uzywany akumulator moze wybuchna¢.

Utylizuj uzywane akumulatory zgodnie z instrukcjami.

Nie umieszczaj akumulatora w miejscach wilgotnych lub zapylonych.
Mogtoby to spowodowac nieprawidtowe dziatanie lub pozar.

Srodki ostroznosci dotyczqce uzycia i przechowywania
Przed uzyciem akumulatora nataduj go. Nowo zakupiony akumulator nie
jestw petni natadowany.

Nie ciagnij ani nie popychaj mocno zaczepu akumulatora.

Utrzymuj terminale akumulatora w czystosci, aby nie dopusci¢ do
przywierania brudu lub obcego materiatu.

Do czyszczenia akumulatora nie uzywaj zadnych rozpuszczalnikdw, np.
alkoholu, benzyny ani rozciericzalnika. Moze to spowodowac odksztatcenie
lub uszkodzenie czesci plastikowych. Wycieraj zabrudzenia za pomoca
suchej Sciereczki.

Jesli akumulator nie jest uzywany, powoli traci moc.

W przypadku tadowania akumulatora taduj go w srodowisku, w ktorym
temperatura miesci sie w zakresie od 10°C do 30°C. Aby zapobiec spadkowi
wydajnosci akumulatora, nie wystawiaj go bezposrednio na dziatanie
promieni stonecznych, wysokich temperatur oraz wysokiej wilgotnosci i
przechowuj go w chfodnym miejscu (w temperaturze ok. 20°C).

W przypadku przechowywania go przez diugi okres czasu wyjmij go z
drukarki lub tadowarki. Ponadto, aby zapobiec spadkowi wydajnosci,
zalecamy natadowanie go mniej wiecej raz w roku.

Instrukcja tadowania: Poziom statusu natadowania akumulatora L.
Szczegoty dotyczace poziomu natadowania mozna znalez¢ w Instrukgji
obstugi drukarki.

Jedli czas pracy akumulatora jest szczegdlnie krotki, by¢ moze zakoriczyt sie
jego okres przydatnosci do uzycia. Wymien go na nowy.

Transport akumulatora

Podczas transportu akumulatora koniecznie przestrzegaj najnowszych
zalecen organizacji ONZ.

Recykling akumulatorow

Ten akumulator jest akumulatorem litowo-jonowym. Nalezy go prawidtowo
poddac recyklingowi lub zlikwidowac.

Mal (Cvav.:i,‘OXXDZ)fi,Z X71,2mm{1,55x0,92 X 2,76"} A PRZESTROGA'
VEKT (masse) Ca.1109{0,24 Ib}

Etykiety bezpieczerstwa

A\ przESTROGA:

- Ryzyko wystapienia pozaru i oparzen.

- Nie otwieraj, nie zgniataj, nie podgrzewaj do temperatury przekraczajacej
60°C (140°F) ani nie spalaj.

- Postepuj zgodnie z instrukcjami producenta.

Specyfikacje

Uzywany Akumulator litowo-jonowy
akumulator

Model D241A

7,2VDC

Wydajnosé Zwykle 1950 mAh, min.1850 mAh
Temperatura Ok.0 ~40°C {32 ~ 104°F} (fadowanie)
robocza Ok.0 ~45°C {32 ~ 113°F} (roztadowanie)
Wymiary Ok.42,0x23,2x 71,2mm {1,55x 0,92 X 2,76"}

(dt. X wys. x szer))

Rozméry Zhruba 42,0 X 23,2 x 71,2mm{1,55 X 092 X 2,76"}
(SxVxH)
Hmotnost Zhruba 110 g {0,24 Ib}

Konstrukce a technické specifikace mohou byt zménény bez predchoziho ozndment.

OT-BY80II litium-ionos akkumulator

Felhasznal6i kézikonyv

Eza termék u]ratoltheto akkumulator klzarol
megadott TM r
Gjra.
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Fontos biztonsdgi informdciok
lel6 hasznalat érdekében miel6tt I & a terméket,
olvassa el ﬁgyelm sen ezt a dokumentumot és a nyomtat vagy az

61t fell ét.Eza fontos
mformauokat tartalmaz, amelyek céljaa termek biztonsgos és hatékony
Ivassa el figyel ezt a szakaszt, és tdrolja
hozzéférhetd helyen.
. P TIPS
Bi. gi 6v

& VESZELY:

A termék helytelen kezelése a szimbélum figyelmen kiviil hagyasaval
kézvetlen haldlveszélyt vagy stlyos sérilést okozhat.

vagy hé hatasanak. Ez tiiz, robbanas, szwargas, tulmelegedés
keletkezéséhez vezethet vagy kart okozhat.

Ne hasznélja vagy téltse a terméket magas hémérsékletd helyen (60° C{140°
F} vagy magasabb). Tovabba, ne térolja a terméket magas homérséklet
helyen (60° C {140° F} vagy magasabb). Ellenkezé esetben hé, fiist
keletkezhet, az akkumulator megrepedhet, tliz vagy szivargas léphet fel.

Ne forassza kézvetlentil az akkumulatort, és ne szerelje szét vagy modositsa
azt. Ez tiiz, robbanas, szivargas, tilmelegedés keletkezéséhez vezethet vagy
kart okozhat.

Ne érintse a csatlakozokat egymashoz. Ez tiiz, robbanas, szivéargas,
tulmelegedés keletkezéséhez vezethet vagy kart okozhat.

Ne csatlakoztassa az akkumulatort kizvetlenill a konnektorhoz, vagy egy
keletkezéséhez vezethet vagy kart okozhat.

Ha az akkumulator nem helyezheté kénnyen be, ne eréltesse. Ez tliz,
robbanas, szivargas, tilmelegedés keletkezéséhez vezethet vagy kart
okozhat.

Ha az akkumulétorrél barmilyen folyadék a szemébe keriil, azonnal mossa &t
tiszta vizzel legalabb 10 percen ét, és miel6bb forduljon orvoshoz. Ellenkezé
esetben, a folyadék latasvesztést okozhat.

Ne torje szét. Ne torje Gssze és ne szdrja at hegyes targgyal - mint példaul
szeggel - az akkumulatort. Ez tiizet, robbanast, szivargast, tiilmelegedést
okozhat vagy kar keletkezhet a bels6 rovidzarlat és az akkumulator
hétermelése miatt.

Ha a megadott téltési id6 leteltével az akkumulator nem toltédott fel,
valassza le a toltot. Az akkumulator toltésének folytatéasa tliz, robbanas,
szivargas, tilmelegedés vagy kar keletkezését okozhatja.

Ugyeljen, hogy az akkumulatort ne érje viz. Nem hagyja, hogy az
akkumulator csatlakozoit viz érje. Ez tiiz, robbands, szivargas, tilmelegedés
keletkezéséhez vezethet vagy kart okozhat.

Ne tisse meg és ne dobja el az akkumulatort. Ez tiiz, robbanas, szivargas,

Nepouzivajte ani nenabijajte tento produkt na miestach s vysokou teplotou
(60 °C{140 °F} alebo viac). Tento produkt dalej neodkladajte a neskladujte na
miestach s teplotou 60 °C {140 °F} alebo viac. Takéto zaobchadzanie moze
sposobit zohrievanie, dymenie, praskliny, poziare alebo tniky kvapaliny.

Na batérii priamo nezvarajte ani ju nerozoberajte ¢i neupravujte. Mdze to
sposobit poziar, vybuch, unik kvapaliny, prehriatie alebo poskodenie.
Nespéjajte svorky. MéZe to spdsobit poziar, vybuch, tnik kvapaliny,
prehriatie alebo poskodenie.

Nezapéjajte batériu priamo do elektrickej zasuvky alebo do zapalovaca
cigariet v automobile. Méze to sposobit poziar, vybuch, tnik kvapaliny,
prehriatie alebo poskodenie.

Ak nemdzete batériu vlozit jemne, nepouzivajte silu. Moze to sposobit
pofziar, vybuch, tnik kvapaliny, prehriatie alebo poskodenie.

Ak sa vam dostane kvapalina z batérie do o¢i, minimalne 10 minut siich
vymyvajte ¢istou vodou a okamzite navstivte lekara. Ak to neurobite,
kvapalina méze sposobit stratu zraku.

Nerozbijat. Batériu nerozbijajte a neprepichujte ju ostrymi predmetmi, ako
su napr. klince. V takom pripade moze totiz dojst k poziaru, vybuchu, tniku
kvapaliny, prehriatiu alebo poskodeniu v désledku vnitorného skratu a
tvorby tepla v batérii.

Ak po uplynuti ocakavanej doby nie je nabijanie stale dokoncené, vytiahnite
nabijacku. Ak budete pokracovat v nabijani batérie, mézete tym sposobit
potziar, vybuch, tnik kvapaliny, prehriatie alebo poskodenie.

Udrzujte batériu mimo dosahu vody. Zabrarite tomu, aby prisli svorky do
kontaktu s vodou. Méze to sposobit poziar, vybuch, tnik kvapaliny,
prehriatie alebo poskodenie.

Neudierajte po batérii ani ju nehadzte. Méze to spdsobit poziar, vybuch,
unik kvapaliny, prehriatie alebo poskodenie.

Udrzujte batériu mimo dosahu ohnia alebo plamenia, najmé ak zaznamenate
zvlastny zapach alebo Unik kvapaliny. V opaénom pripade méze dojst k
poziaru, vybuchu, Gniku kvapaliny, prehriatiu alebo poskodeniu.

Ak sa vam dostane kvapalina z batérie na pokozku alebo 3aty, okam?zite si ju
zmyte Cistou vodou. Ak to neurobite, kvapalina moze poskodit vasu
pokozku alebo 3aty.

Neskratujte svorky pomocou kovovych predmetoyv, ako je napr. nahrdelnik.
Mbze to sposobit poziar, vybuch, tnik kvapaliny, prehriatie alebo
poskodenie, ktoré vedu k vyskytu popalenin alebo zraneni.

Batériu nedavajte do mikrovinej rury ani do vysokotlakovej nadoby. V
opacnom pripade hrozi zasah elektrickym pridom alebo poziar.

A\ visTRAHA:

Nespravna manipulacia s vyrobkom a ignorovanie tohto symbolu mézu
viest k smrti alebo spdsobit vazne poranenie.

Udrzuijte batériu mimo dosahu deti, aby ste zabranili ujme.

Batériu nepouzivajte ani nenabijajte pomocou Ziadneho iného zariadenia,
nez je uvedené. V opacnom pripade hrozi poZziar, explézia, tnik, prehriatie
alebo iné nebezpecenstvo.

Nepouzivajte batériu, ak na nej objavite nedostatky ako tnik kvapaliny,
zmena farby alebo deformacie. Pouzivanie nabijacky méze sposobit poziar,
vybuch, Gnik kvapaliny, prehriatie alebo poskodenie.

A UPOZORNENIE:

Nespravna manipulacia s vyrobkom a ignorovanie tohto symbolu mézu
viest k poraneniu a hmotnym skodam.

Pred pouzitim batérie sa uistite, Ze s jej svorky cisté a Ze v nich I’lleJE Ziadna
cudzia ltka. Spina a cudzorodé létky v svorkach mézu spésobit poziar,
vybuch, Unik kvapaliny, prehriatie alebo poskodenie.

Nedotykajte sa batérie okamZite po jej dlhodobom pouzivani. Bude totiz
hortica a méze vam spdsobit popaleniny.

Ak sa batéria pouziva nespravne, moze explodovat.

Poutzitych batérii sa zbavujte predpisanym spésobom.

Batériu nepouzivajte vo vihkom alebo prasnom prostredi. V opa¢nom
pripade hrozi porucha alebo poziar.

Upozornenia pre pouZivanie a skladovanie

Batériu pred pouzitim nabite. Hned' po zakupeni batéria nie je plne nabita.
Netahajte ani netla¢te na hacik batérie pdsobenim sily.

Udrzuijte Cistotu svoriek batérie, aby ste zabranili ukladaniu cudzorodych
materialov.

Pri ¢isteni batérie nepouzivajte rozpustadla, ako je alkohol, benzin alebo
riedidlo. M6Ze to sposobit deformaciu alebo poskodenie plastovych casti.
Necistoty odstrarnujte suchou handri¢kou.

Ak sa batéria nepouziva, straca postupne svoj naboj.

Batériu nabijajte na miestach s teplotou medzi 10 °C a 30 °C. Ak chcete
zabranit poklesu vykonu batérie, vyhnite sa pésobeniu priameho slne¢ného
svetla, vysokym teplotdm a vysokej vihkosti vzduchu. Skladujte ju na
chladnom mieste (asi 20 °C).

Pri dlhodobom skladovani batériu vyberte z tlaciarne alebo z nabijacky
batérii. Ak chcete tiez zabranit poklesu vykonu batérie, odpori¢ame vam
nabijat ju asi raz rocne.

Postup pri nabijani: stav nabitia batérie trover L (nizka). Podrobnosti o
urovni nabitia najdete v pouzivatelskej prirucke pre tlaciaren.

Ak batéria vydrzi obzvlast kratko, je mozné, Ze jej zivotnost skondila.
Vymerite ju za novd.

Prenos batérie
Pri prenose batérie sa riadte najnov3imi odporacaniami OSN.
Recykldcia batérii

Této batéria je litium-ionova batéria. Musi sa recyklovat alebo spravne
Zlikvidovat.

Bezpecnostné stitky
A\ uPOZORNENIE:

- riziko vzniku poziaru a popalenin
- neotvarajte, nerozbijajte, nezahrievajte nad 60 °C {140 °F} a nezapalujte
- dodrziavajte pokyny vyrobcu

Parametre

Pouzita batéria Litium-iénova nabijatelna batéria

Model D241A

tdlmelegedés keletkezéséhez vezethet vagy kért okozhat.

Tartsa tavol az akkumulatort a tlizt6l vagy langtdl, kiilonosképpen ha
rendellenes szagot vagy szivérgast észlel. Ellenkez6 esetben t(iz, robbanés,
szivargas, tilmelegedés vagy sériilés fordulhat eld.

Ha az akkumulatorrél barmilyen folyadék a bérére vagy ruhajara kertil,
azonnal mossa le tiszta vizzel. Ellenkezé esetben, a folyadék a bér sériilését
vagy a ruha karasodasat okozhatja.

Nem zarja révidre az érintkezoket fém targyakkal, mint példaul nyaklanccal.
Ez t(izh6z, robbanashoz, szivargashoz, tilmelegedéshez vagy sériiléshez
vezethet, ami égést vagy sériilést okozhat.

Ne tegye az akkumulétort mikrohulldmu stitébe vagy nagynyomasu
tartalyba. Ellenkezé esetben dramiitést vagy tiizet okozhat.

A FIGYELMEZTETES:

Atermék helytelen kezelése a szimbolum figyelmen kiviil hagyasaval
halalveszélyhez vagy stlyos sériiléshez vezethet.

Tartsa az akkumulatort gyerekektdl tavol, hogy elkerdilje a gyerekek
sériilését.

Ne hasznalja vagy toltse ezt az akkumultort a megadottaktol eltéré
késztilékkel. Ellenkezé esetben tiiz, robbands, szivargas, tdlmelegedés vagy
egyéb karok keletkezhetnek.

Ne hasznalja az akkumulatort, ha rendellenességet észlel, mint a szivargas, a
szinvaltozas vagy deformalodas. Ellenkezé esetben tliz, robbands, szivargas,
tdlmelegedés léphet fel vagy kér keletkezhet.

& VIGYAZAT:

A termék helytelen kezelése a szimbélum figyelmen kiviil hagyasaval
sériiléshez vagy anyagi karokhoz vezethet.

Az akkumulator hasznélata elétt, gy6z6djén meg arrol, hogy a csatlakozok
tisztak és idegen anyag mentesek. A csatlakozokon taldlhato szennyez6dés
vagy |degen anyag tliz, robbanas, szivargas, tilmelegedés vagy kar
okozhatja.

Waga (masa) Ok.110g{0,24 Ib}

Projekt oraz specyfikacje mogg ulec zmianie bez wezesniejszego powiadomienia.

OT-BY80ll lithium-iontova baterie

Uzivatelska pFirucka

Tento produkt je dobijeci baterie urcena pouze pro tiskarny Epson TM. Lze
jej pouzivat a dobijet pomoci specifikovanych tiskaren TM a nabijecek baterii.

Diilezité bezpecnostni informace

Pied pouzitim tohoto produktu si peclivé prectéte tento dokument a
uzivatelskou pfirucku k tiskarné nebo nabijecce baterii, abyste jej mohli
sprévné pouzivat. Tento dokument obsahuje diileZité informace, které maji
zajistit bezpecné a efektivni pouziti tohoto produktu. Piectéte si pozorné tuto
¢ast a uloZte jej na dostupném misté.

Bezpecnostni pokyny
A\ neBezPECE:

Nespravné zachazeni s produktem a ignorovani tohoto symbolu méze mit
za nasledek bezprostfedni nebezpeci smrti nebo vazného zranéni.

Riziko pozaru a popaleni. Nevystavujte baterii ohni ani ji nezahivejte.
Mohlo by tak dojit k pozéru, vybuchu, vyteceni, piehtéti nebo poskozeni.
Nepouzivejte ani nenabijejte tento produkt na mistech s vysokou teplotou
(60 °C {140 °F} nebo vice). Déle tento produkt neponechavejte ani
neskladujte na misté s teplotou 60 °C {140 °F} nebo vice. Mohlo by tim dojit k
prehfati, koufi, prasknuti, pozaru nebo vyteceni.

Baterii nesmite spojovat pa;emm amJl demontovat Ci upravovat. Mohlo by
tak dojit k pozaru, vybuchu, vyteceni, pfehféti nebo poskozeni.

Nespojujte koncovky k sobé. Mohlo by tak dojit k pozéru, vybuchu, vyteceni,
prehfati nebo poskozeni.

Nepfipojujte baterii pfimo k zasuvce nebo cigaretovému zapalovaci v
automobilu. Mohlo by tak dojit k pozaru, vybuchu, vyteceni, prehiati nebo
poskozeni.

Nejde-li baterie snadno zasunout, netlacte na ni. Mohlo by tak dojit k
pozaru, vybuchu, vyteceni, piehiati nebo poskozeni.

Jestlize se jakakoliv kapalina z baterie dostane do vasich oci, okamzité je
vyplachnéte ¢istou vodou po dobu minimélné 10 minut a poté se ihned
obratte na lékare. Jestlize tak neucinite, kapalina méze poskodit vas zrak.
Nemackat. Baterii nijak nemackejte ani nepropichujte ostrymi pfedméty,
napf. hiebikem. Mohlo by tak dojit k pozaru, vybuchu, vyteceni, prehiati nebo
poskozeni zpisobenému vnitinim zkratem a tvofenim tepla.

JestliZe je nabiti stéle nedokonceno, i kdyz uplynul ¢as, ktery mél byt k
Uplnému nabiti potteba, odpojte nabijecku. Pokra¢ovanim v nabijeni baterie
by mohlo dojit k pozéru, vybuchu, vyteceni, prehtati nebo poskozeni.
Nevystavujte baterii vodé. Nedovolte, aby koncovky pisly do styku s vodou.
Mohlo by tak dojit k pozéru, vybuchu, vyteceni, piehrati nebo poskozeni.
Baterii nehazejte ani do ni nebouchejte. Mohlo by tak dojit k pozaru,
vybuchu, vyteceni, prehfati nebo poskozeni.

Baterii udrzujte mimo oher & plamen, zejména pokud vytvaii podivny
zépach nebo tece. Jinak miize dojit k pozaru, vybuchu, vyteceni, prehfati
nebo poskozeni.

Jestlize se néjakd kapalina z baterie dostane do styku s pokozkou nebo
oble¢enim, okamzité oplachnéte Cistou vodou. Jestlize tak neucinite,
kapalina mtze poskodit vasi pokozku nebo oble¢eni.

Nezkratujte koncovkyjakymkollv kovovym predmétem, napt. fetizkem na
krk apod. Mohlo by tak dojit k poZaru, vybuchu, vyteceni, prehati nebo

i, které mohou vést k popaleni nebo zranéni.

Specifikationer

Batteri Uppladdningsbart litiumjonbatteri

Modell D241A

Genomshnittlig DC72V

utspanning

Kapacitet Typ. 1950 mAh, Min.1850 mAh
Arbetstemperatur | Cirka 0 ~ 40 °C {32 ~ 104 °F} (laddning)

Cirka 0 ~ 45°C {32 ~ 113°F} (urladdning)
Matt Cirka 42,0 x 23,2 x 71,2 mm {1,55 x 0,92 x 2,76 tum}

(BxHxD)

Vikt (massa) Cirka 110 g {0,24 Ib}

Design och specifikationer kan komma att indras utan forvarning.

Akumulator litowo-jonowy OT-BY80II

Instrukcja obstugi

Ten produkt jest akumulatorem przeznaczonym wylgcznie do drukarek Epson
‘TM. Mozna go uzywac i fadowac tylko w drukarkach TM i tadowarkach
akumulatorow, do ktorych zgodnie ze specyfikacja jest przeznaczony.

Wazne informacje dotyczqce bezpieczeristwa

Przed uzyciem tego produktu koniecznie doktadnie przeczytaj niniejszy
dokument oraz podrecznik uzytkownika drukarki lub tadowarki
akumulator6éw, aby uzywa¢ produktu prawidfowo. W niniejszym
dokumencie przedstawiono wazne informacje potrzebne do bezpiecznego i
efektywnego korzystania z tego produktu. Dokladnie zapoznaj sig z tym
tekstem i zachowaj go w miejscu fatwo dostgpnym.

Nevkladejte baterii do mikrovinné trouby nebo vysokotlaké nadoby. Mohlo
by dojit k trazu elektrickym proudem nebo pozéru.

A\ varovani:

Nespravné zachazeni s produktem a ignorovani tohoto symbolu méze mit
za nasledek nebezpeci smrti nebo vazného zranéni.

Baterii uchovavejte mimo dosah déti, tak aby nedoslo k jejich poranéni.
Tuto baterii nepouzivejte ani nenabl’jejte jinym zafizenim, které je k tomu
uréeno. Mohlo by dojitk pozaru, explozi, iniku, prehféti nebo jinému poskozeni.
Jestlize u baterie naleznete néjakou vadu, napfiklad vyteceni, zménu barvy
nebo deformaci, nepouzivejte ji. Pouzitim nabijecky by mohlo dojit k
pozaru, vybuchu, vyteceni, piehiati nebo poskozeni.

A\ vsTrAHA:

Nespravné zachazeni s produktem a ignorovani tohoto symbolu méze mit
za nasledek nebezpeti zranéni nebo poskozeni majetku.

Pred pouzitim baterie se ujistéte, Ze jsou koncovky Cisté a bez cizich ldtek na
nich. Spina a cizi latky na koncovkach mohou zpUsobit pozar, vybuch,
vyteceni, prehfati nebo poskozeni.

Nedotykejte se baterie ihned po dlouhém pouzivani. Bude horka a méize vas
popilit.

Baterie mize v piipadé nespravného zachézeni explodovat.

Pouzité baterie likvidujte podle pokyn(i.

Neumistujte baterii na vihké nebo prasné misto. Mohlo by dojit k omezeni
funké&nosti nebo pozaru.

Opatieni béhem pouzivdni a skladovdni

Ped pouzitim baterii nabijte. Ihned po zakoupeni neni baterie plné nabitd.
Netahejte za hacek baterie ani na néj netla¢te nasilim.

Ne érintse meg az akkumulatort hosszas hasznalatot kdvetéen rogton. Az
akkumulator felforrosodik, és égési sériilést okozhat.

Ha nem megfeleléen kezelik, az akkumulétor felrobbanhat.

A hasznalt akkumulétorokat az utasitasok szerint artalmatlanitsa.

Ne tegye az akkumuldtort paras vagy poros helyre. Ellenkezé esetben
meghibasodas vagy tiz keletkezhet.

Haszndlati és tdroldsi dvintézkedések

Hasznalat el6tt toltse fel az akkumuldtort. A megvésarlasa utan kézvetlentil
az akkumuldtor nincs teljesen feltéltve.

Ne htizza, vagy nyomja meg erésen az akkumulator akasztojat.

Tartsa tisztan az akkumulator csatlakozoit, hogy ne keriiljén rajuk
szennyezédés vagy idegen anyag.

Az akkumulator tisztitasakor ne hasznaljon olddszereket, mint példaul
alkohol, benzin, vagy a higito. Ezek a termék miianyag részének
deformalodasat, vagy karosodasat okozhatjék. A szennyezédést torélje le
széraz ruhdval.

A hasznalaton kiviil lev6 akkumulétor lassan lemeril.

Az akkumulatort olyan kornyezetben téltse fel, amelynek a hémérséklete

10° C és 30° C kozétti. Az akkumulator teljesitmény-romlasanak megel6zése
érdekében tigyeljen, hogy azt ne helyezze kézvetlen napfényre, magas
hémérsékletd és a magas paratartalmu helyiségbe, és tarolja hiivos helyen
(korilbeldl 20° C).

Ha hosszabb ideig tarolja az akkumulatort, vegye ki a nyomtatobol vagy a
akkumulatortsltébdl. A teljesitmény romlasanak megakadalyozasa
érdekében javasoljuk, hogy évente koriilbeliil egyszer tltse fel.

Utmutato a toltéshez: Az akkumulator toltési allapota "L" szinten &ll. A
feltoltés szintjére vonatkozo adatokért, lasd a nyomtato felhasznaldi
kézikonyvét.

Ha az akkumulator élettartama rendkiviil révid, eléfordulhat, hogy az
akkumulator elérte a lejérati hataridét. Cserélje ki egy uj akkumulatorral.

Az akkumuldtor szdllitdsa

Az akkumulator szallitésa soran kdvesse az ENSZ legujabb javaslatait.

Az akkumuldtorok ujrahasznositdsa

Ez az akkumulétor egy litium-ionos akkumulator. Ujra kell hasznositani vagy
megfeleléen artalmatlanitani.

Biztonsdgi cimkék

A vigvazar:

- tliz vagy égési sériilések kockazata.

- ne nyissa ki, zlizza 6ssze, melegitse 60° C (140° F) folé, illetve ne égesse el.
- kévesse a gyarto elGirasait.

Miiszaki adatok

Akkumulator tipusa | Litium-ionos akkumulator
Modell D241A

Atlagos kimeneti DC72V

fesziiltsé

Kapacitas Tip. 1950 mAh, Min.1850 mAh

Uzemi hémérséklet | Kb.0 ~ 40°C {32 ~ 104°F} (t5ltés)
Kb. 0 ~ 45°C {32 ~ 113°F} (lemeriilés)

Méretek Kb.42,0x23,2x71,2mm{1,55 % 0,92 x 2,76"}
(SZx M x Mé)
Saly (tdmeg) Kb. 110 g {0,24 Ib}

A kialakitds és a miiszaki adatok eldzetes értesités nélkiil viltozhatnak.

Pouzivatelska prirucka

pre litium-iénovu batériu OT-BY80II

Tento \'ymbok je nabijatelna batéria urcend len pre tlaciarne Epson TM. Da
sa pouzivat so $pecifikovanymi tla¢iarhami TM a nabijat pomocou
Specifikovanych nabijaciek batérii.

Ddlezité bezpecnostné informdcie

Pred pouzitim tohto vyrobku si nezabudnite pozorne prestudovat tento
dokument a pouzivatelskd prirucku pre dani tlaciaren alebo nabfjacku batérii,
aby ste vyrobok pouzivali spravne. V tomto dokumente st uvedené dolezité
informdcie urcené na zaistenie bezpecného a ti¢inného pouzivania tohto
vyrobku. Pozorne si precitajte tiito ¢ast a ulozte ju na lahko dostupné miesto.

Bezpecnostné opatrenia

A\ vsTRAHA:

Nespravna manipulacia s vyrobkom a ignorovanie tohto symbolu mézu
viest k bezprostrednému ohrozeniu Zivota alebo sposobit vazne poranenie.
Riziko poziaru a popalenin. Batériu udrzujte mimo dosahu ohia a
nezahrievajte ju. M6ze to sposobit poziar, vybuch, unik kvapaliny, prehriatie
alebo poskodenie.

Priemerné
vystupné napitie

DC7.2V

Daca durata de viata a bateriei este deosebit de scurt, este posibil ca
bateria s fi expirat. Inlocuiti-o cu o baterie nous.
Transportarea bateriei

La transportarea bateriei, asigurati-va ca urmati cele mai recente
recomandari ale UN.

Reciclarea bateriilor

Aceasta este o baterie litiu-ion. Trebuie reciclata sau aruncata in mod
corespunzator.

Etichete de sigurantd

A\ ATENTIE:

-Risc de incendiu si arsuri.

- Nu deschideti, nu striviti, nu incalziti peste 60°C (140°F) si nu incinerati.
- Respectati instructiunile producatorului.

Specificatii
Bateria utilizata Baterie reincarcabila litiu-ion
Model D241A
Tensiuneamediede | 7,2V cc.
iesire

Capacitatea Tip 1950 mAh, min. 1850 mAh

Aprox. 0 ~ 40°C {32 ~ 104°F} (incarcare)
Aprox. 0 ~ 45°C {32 ~ 113°F} (descércare)

Aprox.42,0x 23,2 71,2mm{1,55% 0,92 X 2,76}
(WxHxD)

Aprox. 110 g {0,24 Ib}

Temperatura de
functionare

Dimensiuni

Greutate (masa)

Designul si specificatiile se pot modifica fard preaviz.

JintneBo-itoHHa 6aTepus OT-BY80II

PbKoBOACTBO Ha noTpe6utens

To3u MPOTYKT Mpe/ICTaB/IABa AKyMY/TATOPHA GaTepis, Mpe/iHa3HaweHa
eMHCTBeHO 3a puHTepu Epson TM. Moxe fia ce M3IIONI3Ba 1 3apesiia ¢
nocouennte npuntepu TM 1 3apsfiHM yCTPOViCTBa.

R P 3a

Pop 4
TIpenu fa u3non3BaTe MPOAYKTA, BHUMATETHO IPOYETETE TO3N JOKYMEHT i
PDBKOBOJICTBOTO 32 HOTPEéMTEIUI Ha IPMHTEpA WU 3apATHOTO yCTPOMCTBO,
‘Taka Y€ /1a ro U3Mo/isBaTe npaBmiIHoO. Tosu ].IOKYMEHT C'b)]'bp)l(a Ba)KHA
ncopmanus, mp a ocurypu ra 1t edb
ynorpe6a Ha nporykra. [Ipoderere TO31 pasfieNl BHUMATETHO U IO
C'bXpaHﬂBaﬂTE Ha JIOCTBITHO MACTO.
Mpeo

P
A onacHocr:
HenpasunHoTo 60paseHe c NpoayKTa NOpajv UrHOPUpPaHe Ha TO311 CUMBON
Moe a fJoBefie 10 HeNOCPeaCTBEHa OMACHOCT OT CMbPT W/ CEPUO3HO
HapaHsABaHe.
Puckor noXap n n3rapaHna. He uznaravre GaTepI/IﬂTa Ha OrbH nnn
HarpsBaHe. ToBa MOXe /1a NPefV3BUKa MOXap, eKCIo3us, N3TyaHe,
nperpABaHe WM noBpesa.
He n3nonssaiiTe 1 He 3apexpaiiTe TO31 NPOAYKT Ha MeCTa C BIUCOKa
Temnepatypa (60° C{140° F} unu no-Bucoka). OcBeH TOBa He OCTaBANTe 1 He
CbXpaHsABaiTe TO31 NPOAYKT Ha MecTa ¢ Temnepartypa 60° C {140° F} unw no-
Bucoka. ToBa Moxe a JoBefie 40 TOMIMHa, AVM, Pa3KbCBaHUA, NOXap N
Tevyose.
He 3anosBaiiTe gvpeKTHO GaTepuaTa, He Al pasriobsBaiiTe n He A
mopvduunpaiiTe. ToBa MOXe ia NPeAV3BUIKa NOXap, eKCMIO3NS, N3TYaHe,
nperpABaHe WM noBpesa.
He cBbp3BaiiTe KnemmuTe HakbCo (efHa KbM Apyra). ToBa MoXe Aa
npeansBnKa NnoXxap, eKCniosns, U3TnyaHe, nperpAsaHe nan nospeaa.
He cBbp3BaiiTe 6aTepuATa ANPEKTHO KbM eN1eKTPNUECKM KOHTAKT Ui KbM
THE3[10TO 3a 3anaka Ha Tosa MoXe fia noxap,
EKCNNo3us, U3TnyaHe, NnperpAasaHe unu nospeaa.
AKO He MoXeTe NIeCHO fja BKapaTe 6aTepuATa, He usnonssaiite cuna. Tosa
MOXe Aia NPeAn3BIKa Noxap, eKCrosus, M3TuuaHe, nperpaBaHe U
nospesa.
AKO TEYHOCT OT GaTepusiTa NOMNagHe B OunTe BY, HE3a6aBHO r'v U3riakHeTe
Cy4yncTa BOAa 3a noBeye OT 10 MWHYTW 1 BéHara ce KOHCyﬂTIApaIZTe cBawma
neKap. AKO He ro HarpaBiTe, TUHOCTTa MOXe fia NPUYMHIA 3ary6a Ha
3peHmeTo.
He cmaukBaiite. He cmauksaiite 6atepusTa v He A Npo6uBaiiTe C OCTbp
npeamet Kato I'EO3[Z(€VI. ToBa moxe Aa nNpeav3BuKa Noxap, ekcnnosns,
M3TIYaHe, NperpABaHe U NoBpe/aa NopajN BbTPELHO KbCo ChefiuHeHMe
1 reHepupaHe Ha ToM/nHa ot 6aTepuATa.
Vi3KnioueTe 3apAHOTO YCTPOCTBO, a0 3apes[JaHETo BCe OLLe He e
NPUKNIOYUNIO Ciea onpeaeneHoTo Bpeme, KOeTo To TpﬂéBa Aa oTHeme. Ako
6aTepuaTa NPOABLITKA fia Ce 3apex/ia, TOBa MOXe Aa MPUUNHI MoXap,
€KCMI031s, U3TUaHe, NPerpABaHe W nospesa.
He u3nararire 6atepumaTta Ha Boga. He nossonssaiite Bofa Aa Bese B
KOHTaKT C KnemuTe. ToBa Moxe Aa NpeausBnKa NoXap, ekcniosna,
3TNyaHe, NperpABaHe Win noBpesa.
He yapsiite n He xBbpnaiiTe 6aTepuaAta. ToBa MOXe Aa NPeAV3BIKa Noxap,
EKCNNo3uA, N3Tn4aHe, NperpasaHe v nospea.
[ApbxTe 6aTepuATa Janey OT OrbH WK MNaMbK, 0COBEHO aKo OT Hesl ce
yceluya CTpaHeH MUPWC nm ce HabniofiaBa U3TyaHe. B npoTueeH cnyuvait
MO>e f1a Bb3HUKHE NMOXap, eKCIo3uA, U3TuaHe, NperpABaHe Wi noBpesa.
AKO TRUHOCT OT GaTepuATa NonagHe BbpXy KOXaTa uim fpexuTe, HesabaBHO
A VIBMUNTE C YncTa BOda. Ako He ro HanpasuTe, TeYHOCTTa MOXe Aia noBpean
KOXaTa unn Apexute But.
He cBbp3BaiiTe HaKbCO KieMITe Upes MeTaHI NPeAMETH, KaTo Hanpumep
orbpnuua. ToBa MoXe fla NpeAn3BIKa NOXKap, eKCMIOo3usA, 3TuYaHe,
nperpAsaHe U1 NoBpeaa, KOeTo Aa foseae A0 nrapaHe Win HapaHABaHe.
He nocrassiiTe 6aTepuaTa B MIKPOBB/IHOBA MeYKa U KOHTElHep C
BYCOKO HanAraHe. B npoTueeH Cyyail ToBa MOXe f1a loBeae 0 TOKOB yAap
“nu noxap.

& NPEAYNPEXAEHUE:

HenpasunHoTo 6opaseHe c NpoayKTa Nopajv UrHOpVpaHe Ha TO31 CUMBOJT

3a 6 'HOCMm

Moxe Aia qoBene [10 CMBPT UNN CEPUO3HO HapaHABaHe.
pa

Cca420x232x71,2mm{1,55x092x2,76'
ExVxD)

Hmotnost (vaha) Cca 110 g {0,24 Ib}

Dizajn a p dchddzajiiceh ia menit.

sa mozu bez p

ion OT-BY80Il
Manual de utilizare

Baterie L

Acest produs este o baterie reincircabili conceputi exclusiv pentru
imprimantele Epson TM. Bateria poate fi utilizati si reincircatd cu
incdrcatoarele de baterii si imprimantele TM specificate.

Informatii importante de sigurantd

Inainte de a utiliza acest produs, nu uitati s cititi cu atentie acest document si
manualul de utilizare a imprimantei sau a incarcitorului bateriei, pentru o
utilizare corectd. Documentul de fatd contine informatii importante menite
sd asigure utilizarea acestui produs in conditii de siguranti si de eficacitate.
Cititi cu atentie aceastd sectiune si depozitati-o intr-un loc aflat la indeména.

Precautii de sigurantd
A pericoL:

Manipularea necorespunzatoare a produsului, fara a tine seama de acest
simbol, poate duce la pericol imediat de deces sau la ranire grava.

Risc de incendiu si arsuri. Nu expuneti bateria la foc si nu o incalziti.
Aceasta poate provoca incendiu, explozie, scurgeri, supraincalzire sau
deteriorari.

Nu utilizati si nu incarcati produsul in locuri cu temperatura ridicaté (60°C
{140°F} sau mai mult). In plus, nu lasati si nu depozitati produsul in locuri cu
temperatura de 60°C {140°F} sau mai mult. Acest lucru ar putea conduce la
incalzire, fum, rupturi, incendii sau scurgeri.

Nu sudati bateria in mod direct si nu o dezasamblati sau modificati. Aceasta
poate provoca incendiu, explozie, scurgeri, supraincalzire sau deteriorari.
Nuimbinati bornele. Aceasta poate provoca incendiu, explozie, scurgeri,
supraincalzire sau deteriorari.

Nu conectati bateria direct la o sursa de alimentare sau la bricheta unui
automobil. Aceasta poate provoca incendiu, explozie, scurgeri,
supraincalzire sau deteriorari.

Daca nu puteti introduce usor bateria, nu o fortati. Aceasta poate provoca
incendiu, explozie, scurgeri, supraincalzire sau deteriorari.

Daca va intrd in ochi lichid din baterie, spélati-va repede cu apa curata timp
de peste 10 minute si consultati imediat medicul. In caz contrar, lichidul
poate provoca plerderea vederii.

Nu striviti bateria si nu o perforati cu un obiect ascutit, precum
xplozie, scurgeri, supraincalzire sau
i interne si a generdrii de caldura de

deteriorari ca urmare a scurtcircuit:
catre baterie.

Scoateti incarcatorul din prizé daca incarcarea incé nu s-a incheiat dupa
durata specificata. Incércarea in continuare a bateriei poate provoca
incendiu, explozie, scurgeri, supraincalzire sau deteriorari.

Nu expuneti bateria la apa. Nu lasati apa sa intre in contact cu bornele. Aceasta
poate provoca incendiu, explozie, scurgeri, supraincalzire sau deteriorari.

Nu loviti i nu aruncati bateria. Aceasta poate provoca incendiu, explozie,
scurgeri, supraincélzire sau deteriorari.

Péstrati bateria la distantd fatd de incendii sau fldcari, indeosebi atunci cand
produce un miros ciudat sau scurgeri. In caz contrar, se pot produce
incendii, explozii, scurgeri, supraincalzire sau deteriorari.

In cazulin care lichidul din baterie ajunge pe piele sau pe imbracdminte,
spalati-l repede cu apa curata. In caz contrar, lichidul va poate deteriora
pielea sau imbracamintea.

Nu scurtcircuitati bornele cu obiecte metalice, de exemplu cu un colier.
Aceasta poate provoca incendiu, explozie, scurgeri, supraincalzire sau
deteriorari, care conduc la arsuri sau vatamari.

Nu puneti bateria in cuptorul cu microunde sau intr-un recipient de inalta
presiune. In caz contrar se poate produce un soc electric sau un incendiu.

A\ averTizaRE:

Manevrarea necorespunzatoare a produsului, faré a tine seama de acest
simbol, poate duce la deces sau la ranire grava.

Nu lasati bateria la indemana copiilor pentru a evita vatémarea acestora.

Nu utilizati si nu incarcati aceasta baterie cu niciun alt dispozitiv in afara de
cel specificat. In caz contrar exista riscul de incendiu, explozie, scurgere,
supraincalzire sau alte tipuri de avarii.

Nu folositi bateria daca depistati probleme la ea, precum scurgeri, modificari
de culoare sau diformitati. Utilizarea incarcatorului poate provoca incendiu,
explozie, scurgeri, supraincalzire sau deteriorari.

A ATENTIE:

Manevrarea necorespunzétoare a produsulul, fara a tine seama de acest
simbol, poate duce la ranire grava sila distrugerea bunurilor din jur.

Inainte de a utiliza bateria, asigurati-va c& bornele acesteia sunt curate si nu
prezintd substante straine. Murdaria si substantele stréine de pe borne pot
provoca incendiu, explozie, scurgeri, supraincélzire sau deteriorari.

Nu atingeti bateria imediat dupa ce o utilizati o perioadd indelungata. Va fi
fierbinte si va poate arde.

Tn cazul in care bateria este folosita necorespunzitor, risca si explodeze.
Eliminati bateriile folosite conform instructiunilor.

Nu ;lne;l bateria intr-un loc umed sau expus la praf. In caz contrar, bateria
poate sd functioneze necorespunzitor sau sé ia foc.

Precautii pentru utilizare si depozitare

Incércati bateria inainte de a o utiliza. Imediat dupé ce ati cumpérat-o,
bateria nu este incarcata complet.

Nu trageti si nuimpingeti fortat de carligul bateriei.

Pastrati bornele bateriei curate, astfel incat sa nu se prinda de ele murdarie
sau substante straine.

La curétarea bateriei, nu folositi solventi, precum alcool, benziné sau diluant.
Aceste actiuni pot deforma sau deteriora sectiunile din plastic. Stergeti orice
murdarie folosind o carpa uscata.

Bateria fsi pierde incet din putere atunci cand nu este folosita.

Atunci cand incércati bateria, incarcati-o intr-un mediu cu temperatura
cuprinsa intre 10°C si 30°C. Pentru a preveni deteriorarea performantelor
bateriei, evitati bataia directa a soarelui, temperaturile ridicate si umiditatea
ridicata si pastrati-o intr-un loc racoros (aproximativ 20°C).

Daca o pastrati pentru o perioada mai indelungata, scoateti-o din
imprimanta sau din incarcatorul pentru baterie. De asemenea, pentru a
preveni deteriorarea performantelor, vd recomandam sa incarcati bateria
aproximativ o datd pe an.

Ghid pentru incarcare: Stare incércare baterie Nivel L. Pentru detalii privind
nivelul de incércare, consultati Manualul de utilizare al imprimantei.

pUATa arney OT 0CTbNa Ha Aewa, 3a Aa ce n3berHe

Kapacita Typ. 1950 mAh, Min.1850 mAh

Prevadzkova Cca0 ~40°C {32 ~ 104 °F} (nabijanie)

teplota Cca0 ~ 45 °C {32 ~ 113 °F} (vybijanie)

Rozmery HapaHsABaHe Ha peuara.

He u3non3saiite nnm 3apexpaiite 6atepusita C yCTPOICTBO, Pa3NMUHO OT
M0COYEHOTO. B NpoTuBeH Cilyyail ToBa Moe Aa oBene A0 Noxap,
€KCMI03VA, U3TIYaHe, perpABaHe Win Apyra nospe/a.

He u3non3saiire 6atepusTa, ako OTKPUETE HELLIO HEPEHO MO He, KaTo
Hanpumep n3TnyaHe, NPomMaAHa Ha ugeTa unn Fled)OpMaLlVlﬂ. W3nonssaHeTo
Ha 3apAAHOTO YCTPOICTBO MOXe /12 NPean3BIKa NoXap, eKCrnosns,
M3TUYaHe, NperpABaHe N NoBpesa.

A BHUMAHME:

HenpaBMﬂHOTO GOpaBeHe CNPOAYKTa Nopaan NrHoppaHe Ha TO31 CUMBON
MOXe A1 J0Befie 10 HapaHABaHE NN VIMYLLIECTBEHM LLETU.

Mpeav fa n3rionssare batepusTa, Ce yBeEPeTe, Ye KIEMIUTE Ca YnCTI 1 6e3
HUKaKBU YY1 BeLecTBa Mo TAX. 3aMbpcABaHE 1 Yyau BelLecTsa no
Knemute morat ia Npeaun3BuKaT noXxap, eKCniosns, nsTnyaxe, nperpAsaHe
v nospepa.

He flokocsaiiTe GaTepusiTa BeAHara cieq KaTo CTe A U3Mo3sani
NPOABLMKUTENHO Bpeme. TA Lie e ropellia 1 MoXe Aa BU U3ropu.

AKo baTepuATa Ce M3M0M38a HEMPABUHO, CbluiaTa MOXe fja N3GyxHe.
VI3xBbpnAiTe N3non3saHnTe 6atepun CbINacHo ykasaHuATa.

He nocrassiite 6atepraTa BbB BNaXHO UM NPaLWHO MACTO. B npoTveeH
Clyyaii ToBa MOXe fla loBefie 0 HeM3MPaBHOCT WK NoXap.
Mpedynpexo: 3ausno u coXp

3apepete GaTepuATa npean Aa A n3nonsgate. batepusATa He e HambAHO
3ape/ieHa Henocpe/CTBEHO C1ef] NOKyNKara i,

He abpnaiite v He HaTWCKaliTe KykaTa Ha 6aTepuaATa CbC cuna.
Moaabpxalite KnemuTe Ha GaTepuATa YACTI, TaKa Ye 1a He nonensar
3aMbPCABAHVIA WM Yy BElLIeCTBa.

I'Ipvl noyncreaHe Ha GaTepMﬂTa He n3nonseanTe pasTBopuTeNn Kato
anKkoxon, 6eH3NH UK paspeauTen. AKO ro HanpasuTe, TOBa MOXe fia
nAedopmi1pa N NOBPeAN NNacTMacoBuTe YacTu. M3Gbpluete
3aMbPCABAHETO CbC CyXa Kbpria.

3apAnbT Ha 6atepuATa 6aBHO Ce U3Pa3XO/1Ba, KOraTo TA He Ce U3MON3Ba.
3apexpaiite 6aTepuATa B cpeaa ¢ Temnepatypa mexay 10°Cu 30°C. 3a ga
Ce NpeAoTBPaTU BlOLWABaHe Ha paboTarta Ha baTepuATa, n3bsArsaTe Npsaxka
CUTbHYeBa CBET/INHA, BUCOKU TEMNEPATYPK 1N BUCOKA BNIAXXHOCT, U A
CbXpaHABaliTe Ha XnaaHo MACTo (okono 20° C).

AKo 5 CbxpaHsABaTe 3a Ab/TbI Nepro/ OT Bpeme, U3BajieTe A OT NpuHTepa
VAW 33pAAHOTO YCTPOACTBO. Chlljo TaKa, 3a ia Ce NPe0TBPaTY BiiolaBaHe
Ha NPOM3BOAMTENHOCTTA A, HIe MPenopbyBaMe Aa A 3apexaate
MPUGAN3UTENHO BEHBK FOANLLIHO.

YkasaHuA 3a 3apexxaaHe: Hucok (L) 3apsag Ha 6atepuata. 3a nogpobHocTn
OTHOCHO HMBOTO Ha 3apAf BUKTe PbKOBOACTBOTO Ha I'IOTpeﬁI/ITeﬂﬂ Ha
npuHTEpa.

AKo BpeMeTo 3a paboTa Ha 6aTepuATa e U3KIIIOUUTENHO KPaTKo,
eKCnNoaTayMoOHHNAT 1 KNBOT MOXe Aa e npuknynn. CmeHeTe A C HOBa
6atepus.

Tnnl-u P p Ha
[Npy TpaHcnopTMpaHe Ha baTepnATa ce yBepeTe, Ye CriefigaTe Haii-HoBUTe
npenopbku Ha OOH.

Peyuknupane Ha 6amepuume

BatepusTa e iuTMeBO-oHHa Gatepus. TpAGBa Aa Gbae peunknnpaxa uin
M3XBbp/IEHa MO MPaBUIEH HaunH.

A,

Emukemu 3a 6e3onacHocm
A\ BHUMAHUE:

- Puck ot noxap 1 nsrapsaxua.
- He oTBapsiiTe, He cMauKBaiiTe, He HarpsBaiite Hag 60° C (140° F) v He usrapsiiTe.
- CnepipaliTe MHCTPYKUMNTE Ha NPOWN3BOANTENA.

Cneyudukayuu

WsnonssaHa JnTneBo-ioHHa akymynaTtopHa 6arepus
6atepusn

Mopgen D241A

Neveiciet akumulatora tieSu lodésanu, neizjauciet un nemodificéjiet to.
Sada riciba var izraisit ugunsgréku, spradzienu, nopludi, parkarsanu vai
bojajumus.

Nesavienojiet terminalus sava starpa. Sada riciba var izraisit ugunsgréku,
spradzienu, nopladi, parkarsanu vai bojajumus.

Nepievienojiet akumulatoru tie$i automasina esosajai stravas kontaktligzdai
vai cigaresu 3kiltavam. Sada riciba var izraisit ugunsgréku, spradzienu,
nopludi, parkarsanu vai bojajumus.

Ja akumulatoru nav iespéjams brivi ievietot, nespiediet to ar speku Sada
riciba var izraisit ugunsgreku, spradzienu, nopludi, parkarsanu vai
bojajumus.

Ja akumulatora skidrums iek|Gst acis, rapigi 10 minGtes skalojiet acis ar tiru
adeni un nekavéjoties sazinieties ar arstu. Pretéja gadijuma skidrums var
izraisit redzes zudumu.

Nesaspiediet. Nesaspiediet akumulatoru un neparduriet to ar kadu smailu
priekSmetu, pieméram, naglu. Tada riciba var radit iek3&ju isslégumu un
karstuma veido3anos, tadéjadi izraisot ugunsgréku, spradzienu, nopludi,
parkarsanu vai bojajumu.

Ja péc noteikta uzlades laika paiesanas uzlades limenis vél nav pilns, tomér
atvienojiet uzlades ierici. Turpinot akumulatora uzladi, ir iespéjams izraisit
ugunsgréku, spradzienu, nopludi, parkarsanu vai bojajumu.

Sargajiet akumulatoru no Gdens. Nelaujiet Gdenim saskarties ar
terminaliem. Sada riciba var izraisit ugunsgréku, spradzienu, nopladi,
parkarsanu vai bojajumus.

Sargajiet akumulatoru no triecieniem vai kritieniem. $ada riciba var izraisit
ugunsgréku, spradzienu, nopludi, parkarsanu vai b 3
Sargajiet akumulatoru no uguns un liesmam, it ipasi, ja sajatat spécigu
smaku no akumulatora vai pamanat nopludi. Pretéja gadijuma ir iespéjams
ugunsgréks, spradziens, noplude, parkarsana vai bojajumi.

Jaakumulatora skidrums nok|Gst uz adas vai apgérba, nekavéjoties
noskalojiet to ar tiru Gdeni. Pretéja gadijuma skidrums var savainot adu vai
sabojat apgérbu.

Raugiet, lai starp terminaliem nevarétu veidoties isslégums ar kadu metala
priekSmetu, pieméram, ar kaklarotu. Tas var izraisit ugunsgréku, spradzienu,
nopludi, parkardanu vai bojajumus un tadéjadi - apdegumus vai
savainojumus.

Nelieciet akumulatoru mikrovilnu krasni vai augstspiediena tvertné. Citadi
var rasties elektrotrieciens vai ugunsgréks.

A\ sriDINAJUMS:

Izstradajuma nepareiza izmantosana, ignoréjot o simbolu, var izraisit navi
vai nopietnas traumas.

Glabajiet akumulatoru bérniem nepieejama viets, lai pasargatu bérnus no
traumu riska.

So akumulatoru drikst izmantot un uzladét tikai ar ierici, kas noradita
lietosanas rokasgramata. Sadi rikojoties, var rasties ugunsgréks, spradziens,
noplide, parkarsana vai citi bojajumi.

Neizmantojiet akumulatoru, ja konstatéjat kadus defektus, pieméram,
nopludi, krasas izmainas vai deformaciju. Uzlades ierices izmanto3ana var
izraisit ugunsgréku, spradzienu, nopludi, parkar$anu vai bojajumus.

A UZMANIBU:

Izstradajuma nepareiza izmantosana, ignoréjot o simbolu, var izraisit
traumas vai bojajumus ipasumam.

Pirms akumulatora izmanto3anas parliecinieties, ka terminali ir tiri un uz
tiem nav nekadu neatbilstosu vielu. Uz terminaliem esosi netirumi un
neatbilstosas vielas var izraisit ugunsgréku, spradzienu, nopltdi, parkarsanu
vai bojajumu.

Ja akumulators tika izmantots ilgaku laiku, uzreiz péc izmanto3anas
nepieskarieties tam. Tas bus karsts un var izraisit apdegumus.

Ja akumulatoru izmanto nepareizi, tas var uzspragt.

Utilizéjiet izlietotus akumulatorus saskana ar noradijumiem.

Nenovietojiet akumulatoru mitra vai puteklaina vieta. Citadi var rasties
darbibas traucéjumi vai ugunsgréks.

Drosibas noradijumi lietos un glabas laika
Pirms izmantojat akumulatoru, uzladéjiet to. Akumulatora iegades bridi tas
nav pilniba uzladéts.

Nevelciet un nestumiet akumulatora aki ar spéku.

Raugiet, lai akumulatora terminali butu tiri, lai tiem nebatu piekérusies
netirumi vai neatbilstoéi materiéli

vai $kidinataju, Tadéjadi ir iespejams sabojat plastmasas da]as Netirumus
noslaukiet ar sausu dranu.

Laika, kad akumulators netiek izmantots, ta uzlades limenis pamazam
pazeminas.

Uzladgjiet akumulatoru vieta, kur temperatara ir no 10 °C lidz 30 °C. Lai
akumulatora veiktspéja nepasliktinatos, raugiet, lai tas neatrastos ti
saules gaisma, augsta temperatara un augsta mitruma liment; glabajiet to
vésa telpa (aptuveni 20 °C).

Ja akumulators tiek glabats ilgaku laiku, iznemiet to no printera vai uzlades
ierices. Lai noveérstu akumulatora veiktspéjas pasliktina3anos, més iesakam
to aptuveni reizi gada uzladét.

Noradijumi par uzladi: Akumulatora uzlades statuss, limenis L. Plasaku
informaciju par uzlades limeni skatiet printera lietotaja rokasgramata.

Ja akumulatora darbibas laiks ir batiski saisinajies, iespéjams, ka ta
ekspluatacijas laiks ir beidzies. Nomainiet to ar jaunu akumulatoru.

Akumulatora parvadasana

Akumulatora parvadasanas laika noteikti ievérojiet jaunakos ANO
noradijumus.

Akumulatoru atkartota parstrade
Sis ir litija jonu akumulators. Tas ir pareizi japarstrada un jautilize.

Drosibas uzlimes

& UZMANIBU:

- Ugunsgréka un apdegumu risks.

- Neatveriet, nesaspiediet, nekarséjiet temperatra, kas parsniedz 60 °C
(140 °F), nededziniet.

- levérojiet razotaja noradijumus.

Specifikacijas

Izmantotais
akumulators

Litija jonu atkartoti uzladéjams akumulators

Modelis D241A

Vidéjais izvaditais | Lidzstrava, 7,2V

spriegums

Kapacitate Parasti 1950 mAh, min.1850 mAh

Ekspluatacijas Aptuv. 0-40 °C (32-104 °F) (uzlade)

temperatira Aptuv. 0-45 °C (32-113 °F) (izlade)
Izméri Aptuv.42,0x23,2x71,2mm

(1,55 % 0,92 % 2,76 collas) (P x A x Dz)
Svars Aptuv. 110 g (0,24 marcinas)

Konstrukcija un specifikacijas var tikt mainitas bez iepriekseja pazinojuma.

E Licio jony akumuliatoriaus OT-BY80II

naudojimo instrukcija

Sis gaminys yra jkraunama baterija, skirta tik ,,Epson TM*

Jei akumuliatorius bus ilga laika laikomas nenaudojamas, isimkite jj i
spausdintuvo arba akumuliatoriaus jkroviklio. Taip pat, kad nesuprastéty
akumuliatoriaus savybeés, rekomenduojame mazdaug karta per metus jj
ikrauti.

|krovimo indikacija: akumuliatoriaus jkrovos L lygis. I5samesnés informacijos
apie jkrovos lygj zr. spausdintuvo naudojimo instrukcijoje.

Jei akumuliatoriaus naudojimo trukmé gerokai sutrumpéjo, gali bati, kad
pasibaigé akumuliatoriaus galiojimo laikas. Pakeiskite jj nauju
akumuliatoriumi.

Akumuliatoriaus transportavimas

Transportuodami akumuliatoriy, laikykités naujausiy JT rekomendacijy.
Akumuliatoriy perdirbimas

Si baterija yra licio jony baterija. Ja batina perdirbti arba tinkamai pasalinti.

Saugos etiketés

A DEMESIO

-Gaisro ir nudegimo pavojus.

-Neatidarykite, nespauskite, nejkaitinkite iki aukstesnés nei 60 °C (140 °F)
temperatdros ir nedeginkite.

—Laikykités gamintojo nurodymuy.

He nomars. 3anpetiaeTca fomatb akKyMynATOP U NPOTHIKATb €70 OCTPbIMMI
npeameTamu, Hanpymep reosgem. 370 MOXeT NPUBECTU K BO3ropaHunio,
B3pbIBY, yTEUKe XIAKOCTY, Neperpesy 1 MOBPEXAEHNIO B pe3ynbTaTe
BHYTPEHHEr0 KOPOTKOrO 3aMblKaHWA 1 reHepaLmi Tenna akkyMynaTopa.
Ecm nocne ykasaHHOro BpeMeHM 3apsfika Npoi3Be/ieHa He NOJTHOCTbIO,
OTKIIOUMTE 3apAfHOE YCTPOIACTBO. MPOJOIKEHNE 3apAAKI MOXET
NPYBECTM K BO3rOPaHMio, B3PbIBY, yTeUKe XIAKOCTM, Neperpesy 1
NOBPEXAEHNIO.

3anpeuaeTca noasepraTb akKyMynATOPbI BO3AENCTBINK BOfbI.
3anpeu.laeTcR 3aKopauvBaTb KOHTaKTbl Yepes BoAy. 310 MOXeET npueBecTn K
BO3rOpaHMIo, B3PbIBY, yTeUKe X1AKOCTY, Neperpesy 1

Konu 6aTapesn He BUKOPUCTOBYETLCA, BOHA NOBIIbHO PO3PAIKAETLCA.
3apsgkati batapeto cig 3a Temnepatypy 8ig 10 °C go 30 °C. LLjo6
3ano6irTV NOripLIAHHIO eKCryaTaLiHX XapaKTeprcTK 6arapei, Gepexitb
ii Bify NPAMOro COHAYHOrO NPOMIHHS, BUCOKVX TeMMepaTyp Ta BUCOKOI
Bonorocri. 36epiraiite B npoxonogHomy micui (6nusbko 20 °C).

AKwo 6aTapen 36epiraTUMETLCA NPOTArOM TPUBANOrO Yacy, BUAMITD ii 3
npuHTepa abo 3apaaHOro NpucTpoto. Kpim Toro, Ans 3anobiraHHs
TOTIPLIAHHIO EKCTYaTaLiiiHNX Xa PaKTepUCTIK 6GaTapei pekoMeHzy€eTbca
3apAmpKaTV if NPUGAN3HO pa3 Ha piK.

BKaslsKM wop0 3apamKaHHs: CTaH 3apsagkaHHs 6atapei PieHb L.

3anpelaeTca yAapATb 1 6pocaTb aKKyMynATOPbI. 3TO MOXET NPUBECTU K
BO3rOPaHMI0, B3PbIBY, yTEUKE XKUAKOCTY, NEPErpeBy 1 NOBPEXEHMIO.
XpaHuTe akkyMynATOpbI BAANM OT OTKPBITOrO OrHA 1 NNlaMeHy, 0CO6eHHO
€C/IM OT aKKYMYNIATOPa NCXOAUT HEOBbIUHbIIA 3aMax UM UIMEeTCA yTeuka
KMAKOCTY. B NPOTUBHOM Ciyyae BO3MOXHbI BO3ropaHie, B3pbis, yTeuka
JKMIKOCTY, Neperpes 1 NoBpexaeHme.

pv1 nonay; HKNKOCTN 13 Opa Ha KOy 1N Ofiexay
He3amef/IMTeNbHO CMONiTe ee YINCTOI BOAON. MIAKOCTb MOXET NoBpeanTL
KOXY 11 Ofiexy.
3arnpeliaeTca 3aKopaUmBaTh KOHTaKTbl aKKyMynATOPa C MOMOLLbIO
MeTaIMYeCK1X NPefIMETOB, HaNpMep LieroyeK. 3TO MOXeT NpUBecTn K
BO3rOPaHMI0, B3PbIBY, yTeUKe XUAKOCTY, Neperpesy 1 NOBPeXxaeHto, a
TaKXe 0XOoraMm 1 TpaBMam.
He nometwaiite akkymynaTop 8 MUKPOBONHOBYIO Meub 1 KOHTeiIHepb!
BbICOKOTO /JaBNIeHUA. 3TO MOXET MPUBECTYA K MOPaKEHMIO INEKTPNYECKM
TOKOM W1 BO3rOpaHuio.

A NPEAYNPEXAEHUE:

HenpasunbHoe obpatleHue C U3fenem 1 ITHOPUPOBaHKE 3TOro CUMBONA
MOXeT NPUBECTUN K CMepTV UM Cepbe3HO TpaBMe.

He pasaiite akkymynaTop aetam.

He ncnonb3yiiTte 1 He 3apaxaliTe STOT aKKyMYyNATOP C yCTPONCTBaMMU,
OT/IMUHBIMU OT yKa3aHHbIX. JTO MOXET NPUBECTY K NOXKapy, B3PbiBY, yTeuKe,
neperpesy v ApYrum NOBPEKAeHNAM.

3anpeLyaeTca UCnosb3oBaTb akKyMySIATOPbI C NPU3HaKamMu

HeVICNPaBHOCTY, TaKIMM KaK yTeuka XWAKOCTY, U3MeHeHve Lgeta v

. icnonb3oBaHye 3apAAHOro YCTPOICTBa MOXeET NPUBECTY K
BO3rOPaHMIo, B3PbIBY, YTUKe XIAKOCTY, Neperpesy 1 NOBPeXAeHNIO.

Specifikacija
Naudojamas Ikraunamasis li¢io jony akumuliatorius
akumuliatorius
Modelis D241A
Vidutiné NS7,2V
itampa
Talpa Budingoji 1 950 mAh, maziausia 1 850 mAh
Darbiné Mazdaug 0-40 °C {32-104 °F} (jkraunant)
temperatira Mazdaug 0-45 °C {32-113 °F} (iskraunant)
Matmenys Mazdaug 42,0 23,2 x 71,2 mm {1,55 X 0,92 X 2,76"}
(PxAXxI) A
Svoris (masé) Mazdaug 110 g {0,24 Ib} BHUMAHUE:

Konstrukcija ir specifikacija gali biti pakeisti be ifankstinio jspéjimo.

OT-BY80lII Liitium-ioonaku

Kasutusjuhend

See aku on ette nahtud ainult EPSON TM-printeritel kasutamiseks. Seda saab
kasutada ja laadida ettendhtud TM-printerite ja akulaaduritega.

Oluline ohutusteave

Enne toote kasutamist lugege hoolikalt libi see dokument ja printeri voi
akulaaduri kasutusjuhend, et olla kindel 6iges kasutamises. See dokument
sisaldab olulist teavet, mille eesmirk on selle toote ohutu ja efektiivse
kasutamise tagamine. Lugege see 16ik tihelepanelikult libi ja hoidke see
lihtsalt ligipdasetavas kohas alles.

Ettevaatusabinéud

A oHr:

Seda stimbolit toote kasitsemise ajal eirates voite pohjustada vahetu
hukkumise v6i tekitada raske kehavigastuse.

Tulekahju- ja poletusoht. Arge jatke akut tule [ihedusse ega kuumutage
seda. See voib pohjustada tulekahju, plahvatuse, lekke, Glekuumenemise
voi kahjustumise.

Arge kasmage ega laadige seda toodet korge temperatuuriga kohas (60°C
{140°F} vi kdrgem). Samuti drge jatke v6i hoiustage seda toodet kohtades,
kus temperatuur on 60 °C {140 °F} v&i korgem. Selle juhise eiramine véib
pohjustada kuumust, suitsu, rebenemist, tulekahju véi lekkeid.

Arge jootke akut, votke seda lahti ega modifitseerige. See voib pohjustada
tulekahju, plahvatuse, lekke, tilekuumenemise voi kahjustumise.

Arge lihendage klemme omavahel. See véib péhjustada tulekahju,
plahvatuse, lekke, iilekuumenemise v6i kahjustumise.

Arge tihendage akut otse vooluvorku voi auto sigaretistititajasse. See voib

pohjustada tulekahju, plahvatuse, lekke, tilekuumenemise voi kahjustumise.

Kui te ei saa akut vabalt sisestada, arge kasutage joudu. See véib pohjustada
tulekahju, plahvatuse, lekke, tGlekuumenemise voi kahjustumise.

Kui akust périt vedelik satub silma, peske see viivitamatult rohkem kui 10
minuti véltel puhta veega valja ning votke kohe arstiga tihendust. Kui te
seda ei tee, voib vedelik pohjustada ndgemise kaotamist.

Arge muljuge. Arge muljuge akut ega torgake seda terava objektiga,
néiteks kiitinega. See voib seesmise ltihise ja aku soojuse tootmise
tulemusel pohjustada tulekahju, plahvatuse, lekke, Gllekuumenemise véi
kahjustusi.

Lahutage laadija, kui laadimine on parast selle kestuseks madratud aega
pooleli. Aku laadimise jatkamine voib pohjustada tulekahju, plahvatuse,
lekke, tilekuumenemise voi kahjustumise.

Hoidke aku veest eemal. Viltige vee sattumist klemmidele. See véib

pohjustada tulekahju, plahvatuse, lekke, iilekuumenemise véi kahjustumise.

Arge 168ge ega visake akut. See véib pdhjustada tulekahju, plahvatuse,
lekke, tilekuumenemise voi kahjustumise.

Hoidke aku eemal tulest voi leegist, eriti kui see eraldab kummalist I6hna voi
lekib. Selle juhise eiramisel voib esineda tulekahju, plahvatus, leke,
tilekuumenemine voi kahjustumine.

Kui akuvedelik satub nahale voi riietele, peske see viivitamatult puhta veega
maha. Kui te seda ei tee, v6ib vedelik teie nahka voi riideid kahjustada.

Arge liihistage klemme netega, nditeks
eiramine voib pohjustada tulekahju, plahvatuse, lekke, Glekuumenemise voi
kahjustumise, mille tagajérjeks on poletused voi vigastused.

Arge pange akut mikrolaineahju ega kérgsurvemahutisse. See véib tuua
kaasa elektrilo6gi voi stittimise.

A woiatus:

Seda stimbolit toote kasitsemise ajal eirates voite pohjustada hukkumise voi
tekitada raske kehavigastuse.

Hoidke akut lastele kittesaamatus kohas, et valtida vigastuste tekitamist
lastele.

Henpasmnbnoe oﬁpameHme cv3envem v UITHopMpoBaHWe 3Toro cuMmeona

MOXET NPUBECTU K TPaBME ¥ NOBPEXAEHUIO UMYLLIECTBA.

MNepep ncnonb3oBaHMeM akkyMynaTopa NPOBepbTe YNCTOTY KOHTAKTOB.

I'pﬂzm W NHOPO/HbIE Te/a Ha KOHTaKTax MoryT NpUBecTu K BO3ropaHuio,

B3pbIBY, yTEUKE XKIAKOCTY, NeperpeBy 1 NOBPEXASHNIO.

He Kacautecb AKKYMYNATOpaA Cpasy nocne JINTeNbHOro UCNosb30BaHWA.

AKKyMyNATOP HarpeBaeTCs, MOXHO MOMyYUTb OXOT.

I'Ipm HenpaBuIbHOM NCNO/b30BAHNMN aKKYMYNATOP MOXET B30PBaTbCA.
ViTe oTC Opbl B COOTBETCTBUN C

I/IHCprKLlVIﬂMM

He nc TOp BO vnm 3an

MOXET NPUBECTU K HEUCNPABHOCTU NN BO3rOPaHuIo.

Mepoi nped P mu npu 3Kcnny juuu

XpaHeHuu

I'Iepe.q MUCNoNb30BaHVEM 3apAaNTE akKyMyNATop. Tonbko uto

NPUOBPETEHHDBIN aKKYMYNATOP 3apAXKEH He NOIHOCTbIO.

3anpeuaeTca TAHYTb 1 HaXKMMaTb Ha 3aLien akKyMyAaTopa C CUION.

Cﬂe,ElVITE 3a YNCTOTOW KOHTaKTOB AKKymynaTopa. Ha Hux He BOMKHO 6bITb

NbIA Y NOCTOPOHHUX 06bEKTOB.

Mpy YnCTKe akKyMynATOpa 3anpeLLaeTca NoMb30BaTbCA PacTB

mecra. 310

Jit npo piBeHb GaTapei AnB. y NOCIBHUKY KOPUCTYBaya NpuHTepa.
AKwo 3apAay batapei BUCTauaE Ha Ay>Ke Manni Yac, MOX/I1BO, BOHa BXXe
BiANpaLloBana ceiit pecypc. 3amiHiTk il HOBOI baTapeeto.
TpaHcnopmyeanHa 6amapei

Mpw TpaHcnopTyBaHHi Gatapei AOTPMMYITECh OCTaHHIX pekoMeHpaLliit OOH.
Ymunizayis 6amapeti

Lis 6atapes € niTint-ioHHoto Gatapecto. MignArae BTOpuHHiN nepepobui abo
yTunisauii BiaNoBiAHO 10 HOPM Ta NpaBu.

Mo3Hayku 6e3neku

A\ 3ncTEPEXEHHS:

- Pusnk noxesi Ta onikis.

- 3a60POHAETLCA BiAKPUBATY, 3MUHATW, HarpiBaTh A0 6inbLu Hix 60 °C
(140 °F) Ta cnanioBatu.

- [oTpumyiiTech BKa3iBOK BUPOGHMKa.

TexHiuHi xapakmepucmuku

BukopucraHa NiTin-ionHa nepesapsapxyBanbHa 6atapes

6aTapes

Mopgensb D241A

CepepnHa BuxigHa 7,2 B noct. ctpymy

Hanpyra

EmHicTb Tun. 1950 MAr, mMiH. 1850 MAT

Po6oua Mpu6n. 0 ~ 40 °C {32 ~ 104 °F} (3apagxaHHs)

Temnepartypa Mpun6n. 0 ~ 45 °C {32 ~ 113 °F} (pospamKaHHsa)

Pozmipn Mpubn. 42,0x23,2x71,2Mm{1,55% 0,92 x 2,76"} (LI
xBx)

Bara (maca) Mpu6n. 110 {0,24 pyHTa}

ist ma mexniuni
nunspebnbuzu 10BidOMTIEHHS.

Moy 3w Ges

« OT-BYS8O0II nutnii-noHabl 6atapescol

= MaiipanaHyLwbl HYCKayNbiFbl

Byn eHiM Tek Epson TM npuHTEpnepiHe apHasnFaH KaiiTa 3apsiatanarbiH
6arapes 60nbin Tabbinaasl. OHbl kepeeTinreH TM NpUHTEPNEpIMEH XeHe
6aTapes 3apsATaFbILTapbIMEH NaiianaHbIn, kaiTa 3apsaTayFa
6onagbl.

Kayincizgix Typasibl MaHbI34bl aKnapat
Byn eHimai naiipanaqbac GypbiH, OHbI AYpbIC NaiaanaHy YwiH ocel
K\DKB‘I'I'bI JKIHE anHTepﬂlH Hemece ﬁaTapeil 3apsATaFblWbIHbIH

no6oro Tina: cnupTom, 69H3VIHOM, pa3GBBIATel'IﬂMI/I. 10 MOXeET npueecTn K
nedopMaL 1 NOBPEXAECHMIO NNACTUKOBbIX AeTaneit. CTupaiiTe rpash
CyXOil TPAMKOIA.

Hel/lCI'IOﬂb3yeMble AKKYMYNATOPbI NOCTENEHHO pa3pAXatoTca.

3apsxaiite akkyMynATopbl npu Temnepartype ot 10 4o 30 °C. Bo usbexarvie
CHUXKEHVA XapaKTEPUCTUK akKyMySIATOPa He NofiBepraiiTe ero
BO3/MCTBMIO NPAMOrO CONHEYHOrO CBETA, BbICOKVX TeMnepaTyp 1
BbICOKOW BNaKHOCTU. XpaHUTe ero B Cyxom MecTe (Npu TemnepaType OKono
20°0).

Ina 010 XPi Op 13 NPUHTepa unn
3apAagHoro yCTpOI;iCTBa ﬂﬂﬂ 3aLWNTbl OT CHUXKEeHNA paﬁcumx XapaKTepucTuk
|PeKOMEHIyeTCA NPOBOANTD 3aPAAKY aKKYMyNIATOPa NPUMEPHO pa3 B rof.
CurHan K 3apsgKe: ypoBeHb 3apsa L. bonee nogpo6Hyio nHdopmaumio o6
YPOBHe 3apapaa cm. B PykoBoaCTBe nosb3osaTens npuHTepa.

Ecnvi Bpema pa6oTb Opa 3aMeTHO COKP: b, BO3MOXHO, CPOK
€ro cyx6bi MOAOLIEN K KOHLLY. 3aMEHUTE ero HOBbIM.

TpaHcnopmupoeka akkymynsmopa

TPy TPaHCNOPTUPOBKE aKKYMYNIATOPa CrieayiiTe NOCIEHM
pekomeHpaaumam OOH.

]/ 64 AKKyMm

Lt )

370 MTUIMOHHBIN aKKyMynsaTop. Ero menyeT nepepatatbiBaTb Wn
YTUAM3NPOBATb HaZNeXaLLm 06pasom.

Y Y
Mpedynp d

A BHUMAHMUE:

- Prck BO3ropaHua 1 0XKOros.

- 3anpeLyaeTca OTKPbIBATH, IOMaTh, HarpeBaTh cabile 60 °C (140 °F) n
NOMpKraTh.

- CobniopaliTe MHCTPYKLWN NPOVU3BOAUTENS.

TexHu4YecKue xapaKkmepucmuku

Arge kasutage ega laadige seda akut mingi muu kui ettendhtud
See voib pohjustada stttimise, plahvatuse, lekke, tilekuumenemise voi muu
kahjustuse.

Arge kasutage akut, kui mérkate, et see ei ole korras, nditeks lekib, varv on
muutunud voi on aku deformeerunud. Laadija kasutamine voib pohjustada
tulekahju, plahvatuse, lekke, tilekuumenemise voi kahjustumise.

A\ erTEvaaTUST:

Seda stimbolit toote kasitsemise ajal eirates voite tekitada kehavigastuse voi
pohjustada varalise kahju.

Enne aku kasutamist veenduge, et klemmid oleks puhtad ja neil ei oleks
voorkehasid. Mustus ja voorkehad klemmidel voivad pohjustada tulekahju,
plahvatuse, lekke, tilekuumenemise v6i kahjustumise.

Arge puudutage akut kohe parast selle pikaajalist kasutamist. See on kuum
ja voib teid poletada.

Aku vale kasitsemine v6ib pohjustada aku plahvatamise.

Kasutatud akude korvaldamine juhendi kohaselt.

Arge pange akut niiskesse ega tolmusesse kohta. See voib tuua kaasa rikke
voi stttimise.

Ja galima naudoti nurodytiems TM spausdintuvams ir ikraurti nurodytais
baterijy jkrovikliais.

Svarbi informacija apie saugq

Prie$ naudodami §j gaminj, batinai atidZiai perskaitykite $j dokumentg ir
spausdintuvo arba baterijos jkroviklio naudotojo vadovg, kad galétumete
tinkamai jj naudoti. Siame dokumente pateikiama svarbi informacija, skirta
uztikrinti saugy ir veiksmingg $io gaminio naudojima. Atidziai perskaitykite
§j skyriy ir laikykite jj prieinamoje vietoje.

Atsargumo priemonés

A pavosus

Netinkamai elgiantis su gamlmu irignoruojant 3j simbolj, gali kilti tiesioginis
pavojus 2(ti ar sunkiai susizeisti.

Gaisro ir nud 0 pavojus. Apsaugokite akum
nekaitinkite jo. Kitaip jis gali sukelti gaisra, sprogti,
sugesti.

Nenaudokite ir nebandykite jkrauti $io gaminio aukstos temperattros (60 °C
{140 °F} arba aukstesnés) aplinkoje. Taip pat nepalikite ir nelaikykite sio
gaminio aplinkoje, kurios temperatira 60 °C {140 °F} arba aukstesné. Kitaip
jis gali jkaisti, pradeéti rakti, trakineti, sukelti gaisrg arba issilieti.

Nebandykite tiesiogiai prilituoti akumuliatoriaus, jo neisardykite ir
nemodifikuokite. Kitaip jis gali sukelti gaisra, sprogti, i3silieti, perkaisti arba
sugesti.

Nesujunkite gnybty tarpusavyje. Kitaip jis gali sukelti gaisra, sprogti, i3silieti,
perkaisti arba sugesti.

Nejunkite akumuliatoriaus tiesiogiai prie elektros lizdo arba cigareciy
uzdegiklio lizdo automobilyje. Kitaip jis gali sukelti gaisra, sprogti, i3silieti,
perkaisti arba sugesti.

Jei akumuliatoriaus nepavyksta sklandziai jdéti, nekiskite per jéga. Kitaip jis
gali sukelti gaisra, sprogti, i3silieti, perkaisti arba sugesti.

Jei akumuliatoriaus skyscio pateko j akis, nedelsdami ilgiau nei 10 minuciy
plaukite jas Svariu vandeniu, tada skubiai kreipkités j gydytoja. Kitaip dél
patekusio skyscio galite apakti.

Nespausklte Nespauskite ir nepradurkite akumuliatoriaus smailiu daiktu,
inimi. Kitaip dél vidinio trumpojo jungimo arba akumuliatoriaus

ka imo jis gali sukelti gaisra, sprogti, issilieti, perkaisti arba sugesti.

Jei praéjus numatytam jkrovimo laikui akumuliatorius nejkraunamas, atjunkite
ikroviklj. Toliau kraunant akumuliatoriy, jis gali sukelti gaisra, sprogti, issilieti,
perkaisti arba sugesti.

Apsaugokite akumuliatoriy nuo vandens. Saugokités, kad vandens nepatekty
antgnybtuy. Kitaip jis gali sukelti gaisra, sprogti, issilieti, perkaisti arba sugesti.
Akumuliatoriaus netrankykite ir nemétykite. Kitaip jis gali sukelti gaisra, sprogti,
i8silieti, perkaisti arba sugesti.

Patraukite akumuliatoriy toliau nuo ugnies arba liepsnos, ypac jei jis skleidzia
nejprasta kvapa arba issiliejo. Kitaip jis gali sukelti gaisra, sprogti, issilieti,
perkaisti arba sugesti.

Jei akumuliatoriaus skyscio pateko ant odos arba drabuziy, nedelsdami
nuplaukite $variu vandeniu. Kitaip skystis gali pazeisti oda arba sugadinti
drabuzius.

Nesudarykite trumpojo jungimo tarp gnybty jokiais metaliniais daiktais, pvz.,
antkaklo nesiojama grandinéle. Kitaip akumuliatorius gali sukelti gaisra, sprogti,
issilieti, perkaisti arba sugesti, todél galite nudegti arba patirti suzalojima.
Nedékite baterijos j mikrobangy krosnele arba auksto slégio inda. Tai gali
sukelti elektros smugj arba gaisra.

iatoriy nuo ugnies ir
lieti, perkaisti arba

Netinkamai elgiantis su gaminiu ir ignoruojant j simbolj, galima zati ar

Akumuliatoriy laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad jie nesusizaloty.

(WxBx[)
npu6n. 110 g {0,24 Ib}

Terno (maca)

Ha npomAHa Ge3 npedussecmuie.

Sis izstradaj ir uzladej; k I kas tikai Epson TM
printeriem. To var izmantot un atkartoti uzladet tikai ar noraditajiem TM
printeriem un akumulatoru ladétajiem.

Svariga mformacua par drosibu

Pirms sakat izmantot o i rapigi izlasiet $o d
printera vai akumulatora ladétaja lietotaja rokasgramatu, lai pareizi tos
izmantotu. Saja dokumenta 1zklasma svariga informacija, kas jaievéro, lai $o
izstradajumu varétu lietot drosi un efektivi. Rupigi izlasiet o sadaju un
glabajiet So dokumentu pieejama vieta.

Drosibas noradijumi
A istam:

Izstradajuma nepareiza izmanto3ana, ignoréjot 3o simbolu, var radit talitéjas
naves briesmas vai nopietnas traumas.

Ugunsgréka un apdegumu risks. Nemetiet akumulatoru uguniun
nekarséjiet to. Sada riciba var izraisit ugunsgréku, spradzienu, nopladi,
parkarsanu vai bojajumus.

Neizmantojiet un neuzladgjiet 3o izstradajumu vietas, kur ir augsta
temperatara (60 °C (140 °F) vai Turklatr unr

S0 izstradajumu vietas, kur temperatura ir 60 °C (140 °F) vai augstaka.

Tadeéjadi ir iespéjams izraisit karstumu, damus, plisumus, ugunsgréku vai
nopludes.

"

CpefHO U3X0AHO DC7.2V

HanpexeHune &

Kanauyuter 06mKH. 1950 mAh, MyH.1850 mAh ISPEJIMAS
Pa6oTHa npu6n. 0 ~ 40° C {32 ~ 104° F} (3apexpaHe) sunkiai susizeisti.
TemnepaTtypa npu6n. 0 ~ 45° C {32 ~ 113° F} (paspexpaHe)

Pasmepu npu6n. 42,0 x23,2x 71,2 mm{1,55x 0,92 x 2,76"}

Ner ite ir nejkraukite 3ios baterijos jokiame kitame, isskyrus nurodyta,
irenginyje. Tai gali sukelti gaisra, sprogima, nuotékj, perkaitima ar kitokia
Zzala.

Nenaudokite akumuliatoriaus, jei pastebéjote, kad su juo kazkas ne taip, pvz., jis
i3siliejes, pasikeitusi jo spalva arba jis deformuotas. Naudojant jkroviklj,
akumuliatorius gali sukelti gaisra, sprogti, i3silieti, perkaisti arba sugesti.

A\ pemesio

Netinkamai elgiantis su gaminiu ir ignoruojant § simbolj, galima susizeisti ir
sugadinti turta.

Prie$ naudodami akumuliatoriy, jsitikinkite, kad jo gnybtai yra varis ir ant jy
néra pasaliniy medziagy. Ant gnybty patekus nesvarumy arba pasaliniy
medziagy, akumuliatorius gali sukelti gaisra, sprogti, issilieti, perkaisti arba
sugesti.

Ilgq laikq panaudo}e akumuliatoriy, jo i3kart nelieskite. Jis bana karstas ir gali
nudeginti.

Jei baterija naudojama netinkamai, ji gali sprogti.

Panaudotus akumuliatorius iSmeskite laikydamiesi nurodymuy.

Nedékite baterijos drégnoje ar dulkétoje vietoje. Tai gali sukelti triktj arba
gaisra.

Su naudojimu ir laikymu susijusi atsargumo informacija
Pries naudodami jkraukite baterija. I3kart po jsigijimo baterija néra visiskai
ikrauta.

Netraukite ir nestumkite akumuliatoriaus kabliuko per jéga.

Pasirapinkite, kad akumuliatoriaus gnybtai baty Svaras ir prie jy neprikibty
nedvarumai arba pasalinés medziagos.

Akumuliatoriui valyti nenaudokite jokiy tirpikliy, pvz., alkoholio, benzino
arba skiediklio. Kitaip gali buti deformuotos arba pazeistos plastikinés dalys.
Nesvarumus nusluostykite sausa $luoste.

Nenaudojamas akumuliatorius i$ 1éto senka.

Akumuliatoriy kraukite aplinkoje, kurios temperattra 10-30 °C. Kad
akumuliatoriaus savybés nesuprastéty, saugokite jj nuo tiesioginés saulés
Sviesos, aukstos temperataros bei didelio drégnio ir laikykite jj vésioje
(mazdaug 20 °C) vietoje.

Ettevaat binéud kasut I ja hoi isel
Laadige akut enne kasutamist. Kohe pérast ostu ei ole aku téis laetud.
Arge tommake vai liikake aku konksu jouga.

Hoidke aku klemmid puhtana, nii et nende kiilge ei kinnituks mustust ega
voorkehasid.

Akut puhastades drge kasutage lahusteid, néiteks alkohol, bensiin voi
vedeldi. Nende kasutamine v6ib kahjustada plastosasid. Piihkige mustus dra
kuiva lapiga.

Kui akut ei kasutata, kaotab see aeglaselt vimsust.

Akut laadides tehke seda keskkonnas, kus temperatuur on 10 °C ja 30 °C
vahel. Aku toimimise halvenemise drahoidmiseks valtige otsest
paikesevalgust, korgeid temperatuure ja niiskust ning hoiustage seda
jahedas kohas (umbes 20°C).

Kui hoiustate aku pikka aega, eemaldage see printerist voi akulaadijast.
Toimimise halvenemise drahoidmiseks soovitame laadida seda umbes (iks
kord aastas.

Laadimisjuhis: Aku laetuse tase L. Laetuse taseme kohta tépsema teabe
saamiseks vaadake printeri kasutusjuhendit.

Kui aku kasutusiga on méarkimisvaarselt Iihike, voib aku olla aegunud.
Asendage see uue akuga.

Aku transport

Akut transportides peab jargima uusimaid URO soovitusi.

Akude ringlussevott

Aku on liitium-ioonaku. Aku tuleb korvaldada véi votta ringlusse nduete
kohaselt.

Ohutussildid

A etTEvaaTusT:

- Tulekahju- ja poletusoht.

rge avage, muljuge, kuumutage Ule 60 °C (140 °F) ega tuhastage.
- Jargige tootja juhendeid.

Spetsifikatsioonid

Kasutatav aku Laetav liitium-ioonaku

Mudel D241A

Keskmine
véljundpinge

DC7.2V

Mahutavus Norm 1950 mAh, min 1850 mAh
Toéétemperatuur Umbes 0-40 °C {32-104 °F} ( laadimisel)
Umbes 0-45°C {32-113 °F} ( tithjenemisel)
Mé6tmed Umbes 42,0 x 23,2 x 71,2mm {1,55 X 0,92 x 2,76}
(LxKxD)
Kaal (mass) Umbes 110 g {0,24 Ib}

Kujundust ja spetsifikatsioone voidakse muuta ilma etteteatamiseta.

o JInTnnoHHbIn akkymynaTop OT-BY80II

« PyKOBOACTBO nonb3soBarensa

Vispenue npejicrasisier co6oit epesapsykaeMblii aKKyMy/IATOP TONBKO A
npuntepoB Epson TM. Ero MOKHO ICIIOIb30BATh ¥ 3apSsUKATh ¢
yKasaHHbIMU TipyHTepamyt TM 1 3apATHBIMIT yCTPOTICTBAMM.

B . B

Pop o
Tlepen MCIIONb30BAHMEM U3JIE/INA 06A3ATENIBHO BHIMATE/IBHO IPOYTHTE
STOT JJOKYMEHT U PYKOBOJICTBO I0/Ib30BATE/IA IIPIHTEPA HIIH 3aPSALHOTO
YCTPOJICTBa, 4TOGBI MCTOMB30BATH €0 MPABMIHHO. B 9TOM 10KyMeHTe
npeicTaB/ieHa BakHas MHPOPMALM, IPU3BAHHAA 06ecIeynTh Ge30macHoe
1 9hdeKTHBHOE HC] usgenus. B HO IIPOYTUTE ITOT
PAasJien i XpaHWTe €ro B JOCTYTTHOM MecTe.

Mepebl npedocmopoxHocmu

A onacro:

HenpasunbHoe o6p. c MU
CO371a€T PUCK CMEPTY NGO CEPBE3HbIX NOBPENKAEHNN.
PucK BO3ropaHna 1 0XKoroB. 3anpelaeTcs Nofsepratb akkymynatop
BO3AQVICTBVIIO OrHA N HarpesaTb ero. 3710 MOXET NPUBECTU K BO3ropaHunio,
B3PbIBY, yTEUKe XKUAKOCTM, Neperpesy 1 NOBPEXieHNIO.

3anpeLIaeTcA Mofb30BaTbCA JaHHbIM U3AENEM B MECTaX C BbICOKOM
Temnepatypoit (6onee 60 °C {140 °F}). 3anpetaeTca XpaHUTb JaHHOe
v3fienue B MecTax C Temnepatypoii 6onee 60 °C {140 °F}. 3to moxeT
NP1BECTY K Neperpesy, NOABIIEHMIO AblMa, Pa3PYLUEHII0, BO3rOPaHMio 1
YTEUKE XKMAKOCTH.

3anpeluaeTca naiika, pasbopka n MoandrKaLna akkymynatopa. 310 MoxeT
NPUBECTU K BO3rOPaHWIO, B3PbIBY, yTEUKe XIAKOCTY, Neperpesy 1
noBpeXzaeHMIo.

3anpeLIaeTcA 3akopaunBaTh KOHTaKTbI. T0 MOXET MPUBECTM K
BO3rOPaHIio, B3PbIBY, yTeUKE XIAKOCTY, Neperpesy 1 NOBPEXAeHII0.
3anpeLIaeTcA NOAKIIYaT aKKyMyNIATOP HENOCPE/ICTBEHHO K Po3eTKe
NUTaHA N NPYKYPUBATENIO aBTOMOBINA. ITO MOXET NPMBECTU K
BO3rOPaHWIo, B3PbIBY, yTEUKE UAKOCTY, NEPETPeBY 1 MOBPEXACHMIO.
3anpeuaeTca Npunaratb CUTy NPU yCTaHOBKe akKyMyJIATOPa. 3TO MOXeT
NPUBECTU K BO3rOPaHWIO, B3PbIBY, yTEUKe KIAKOCTY, Neperpesy 1
noBpeXaeHMIo.

Mpy nonagaHnv XUAKOCTIA 13 Topa 8 rnasa o}
MPOMONTE VX YMCTOV BOZON B TEUEHIE Kak MUHUMYM 10 MUHYT 1 cpasy e
06paTV|T€Cb K Bpauy. nOI'Ia[ZlaHIAe KNOKOCTU B Ma3a MOXeT NPUBeCTU K
notepe 3peHus.

]

HOC

3TOro CMBONa

Selle juhise
Tun JINTUANOHHDBIN aKKyMynAaTop
Mopenb D241A
CpepHee BbixogHoe | 7,2 B noct. Toka
HanpsiKkeHue
EmKocTb 1950 MAY (Tvn.), 1850 MAY (MuH.)
Pa6ouas Mpubn. 0-40 °C {32-104 °F} (3apspaka)
Temnepatypa Mpn6n. 0-45 °C {32-113 °F} (pa3papka)
Fa6aputHbie Mpun6n. 42,0 x23,2x 71,2 mm{1,55 x 0,92 X 2,76"}
pasmepbi (WxBxn
Macca Mpu6n. 110 1 {0,24 Ib}

Konempykuus u xapakmepucmuiu mozym MeHsimbcs 6e3 npedynpexnoenus.

Nitin-ionHa 6aTapesa OT-BY80II

Moci6HnKn KopuctyBaya

Lle nepesapspKyBabHa aKyMyIATOPHA GaTapes, IpU3HAYeHa BUKITIOYHO
s npunTepis Epson TM. li Mo)xHa BUKOpHCTOBYBaTH Ta TepesapspKaT y
BKasaHUX Mofie/iAX npunTepis TM Ta sapsaHUX IPUCTPOiB.

Baxknuea iHghopmayis 3 mexHiku 6e3neku

l'lepu.i HDK BUKOPVCTOBYBATH Lieif BUPi6, 060B’A3K0BO YBa)KHO POYMTAIITE
1€t IOKYMEHT Ta OCIGHYK KOPHCTYBAYa IPUHTEPA YU 3aPSMHOTO
HPUCTPOIO, 1106 BUKOPHUCTOBYBATH /OO HATIeKHUM 1MHOM. B boMy
JIOKyMeHTi BOK/NBY iH s

edexmiBHOTO Ta GesneuHoro BMKOPVICTBHHF{ uboro BupoOy. YeaxHo
npounTaiiTe el PO/, a B MaitGyTHbOMY TpUMaiiTe 1ieil OCIGHNK y
TAaKOMY MicIli, 06 HIM 3Py4HO Gy/IO KOPHCTYBATHCA.

3acmepexeHHA 3 mexHiku 6e3neku

A\ HeBE3NEYHO:

HenpasunbHe BUKOPUCTaHHA LIbOro BUPOOY | HEBUKOHAHHA peKomeHAaLlii
ifl LM CMBONIOM MOXeE NPU3BECTU 10 NPAMOI 3arPO3M XXWUTTIO Ta
CepiI03HMX TPaBM.

Pu3uK noxexi Ta onikis. He nignasaiite 6atapelo BOTHIO Ta He Harpigaiite
ii. Lle MoXe npu3BecTyt Ao 3aiMaHHsA, BUGYXY, NPOTIKaHHA, neperpisy un
NOWKOAXKEHHSA.

He B1KOpUCTOBYI/TE Ta He 3apA/pKaiiTe Lieil NPUCTPIN B MICLAX 3 BUCOKOK
Temnepatypoto (60 °C {140 °F} abo BuLue). Kpim TOro, He 3anuwaiite Ta He
36epiraiiTe ioro B MicLsx 3 Temnepartypoto 60 °C {140 °F} a6o suye. Lie
MO>Xe NPU3BECTY A0 NeperpiBaHH, NOABN VMY, TPILLMH, NOXexi abo
BUTIKaHHA PignHW.

3a60opoHAETLCA 6e3nocepeHbO NanTy Gatapelo, po3GupaTh un
moandikysaTw ii. Lie Moxe Npu3BecTn A0 3aiiMaHHs, BUOYXY, NPOTIKaHHs,
neperpisy Yn NOLIKOKEHHS.

He 3aKopouyiiTe KOHTaKTW. Lie Moxe npr3BecTy 0 3aimaHHs, BUOYXy,
NPOTIKaHH, NePErpiBy Ui MOWKOKEHHA.

He nigkmiouaiite 6atapeto 6e3nocepesHbo A0 PO3ETKM eeKT] iabo

nana; y HyCH MYKVSIT OKbIN WbIFbIHBI3. Byn KyKaTTa ocbl
BHIMAI Kayinci3 xaHe TMIMAI NaiaanaHyabl KamMTaMachI3 eTyre apHasFaH
MaHbI3Abl aknapat 6ap. Ocbl 6eniMAi MyKUSIT OKbIM LUbIFbIM, OHbI
KOMXKeTIMAI epae caKTaHbI3.

Kayincizgik anrsiwaprraps!

A kavin:

Byn Tan6anbl enemey apkbubl HIMAT AYpbIC NaitganaHGaraH kesae,
Tikeney enim HeMece aybip XapakaT afly KayriHe SKenyi MyMKiH.

©pT *®He Kyiiin Kany KayinTepi. batapesHbl 6pT He Xbiny Ke3iHe
aKblHAATNaHbI3. By epT, Xapbiibic, KeMy, LWaMaziaH ThiC Kbi3bIN KETY
HeMece 3aKbIMAAHYFa ainbin Keslyi MyMKiH.

Byn eHiMai TemnepaTypacsl xorapbl (60°C {140°F} Hemece ofiaH Aa
JOFapbl) OpLIHAapAa NaiifanaHbaHbi3 He 3apsaTaMaHbi3. OFaH Koca,
eHimai TemnepaTypacsl 60°C {140°F} HeMece oAaH Aa XoFapbl
6onaTbiH OpblHAAPAA KanablpMaHbi3 He cakTamaHbi3. On Kbiy, TYTiH,
axblpay, 6pT HEMEce Kemyre anbin Kenyi MyMKiH.

BaTapesiHbl joHeKepneMeRi3 xwaHe GeslueKTeMeHi3 Hemece
e3repTreHi3. Byn epT, Xapbiibic, Kemy, WaMaziaH TbiC Kbi3biN KeTy
Hemece 3aKbiMAaHyFa anbin Keﬂyl MVMKIH

Knemmanapas! 6ipre Kocnawsi3. Byn epT, Xapbinbic, KeMy, WwamaaaH
ThIC Kbi3bIM KETY HEMECE 3aKbIMAAHYFa asbin Kenyi MyMKiH.

BaTapesHbl Tikerneii aBTOKeIKTIH KyaT po3eTkackiHa Hemece
TYTaTKbllLbIHA KOCMaHbI3. By 6pT, XapbinbiC, KeMy, LiaMaaaH TbiC
Kbi3biN KETY HEMECE 3aKbIMAAHYFA arnbin Kenyi MyMKiH.

Erep 6atapesiHbl Xalinan cana anMacaHbi3, OFaH Kyl canMaHbi3. byn
©pT, XapbllbiC, KEMy, LaMaaaH ThiC Kbi3biM KETy HEMece 3aKbiMaaHyFa
ansin Kel'lyl MVMKIH

Erep 6aTapesiiaH WhikkaH kaHaail Aa 6ip cyibIKTbIK Ke3iHiare Tvin
KeTCe, Te3 apajia ke3iHi3Aai Tasa cyMeH 10 MUHYTTaH apTbIK YakbIT
XKYbIHbI3 XaHe 6ipeH Aspirepre 6apbiHbI3. Onait xacamaraH
aFaaiaa, CyibIKTbIK Ke3aiH Kepy KabineTiHiH XoFasnybiHa asnbin Kenyi
MYMKiH,

CbIHABIPMaHbI3. BaTapesbl CbIHAbIPMaHbI3 HEMECe OHbl
ThIPHAFbIHbI3 CUSIKTbI YLIKIp 3aTMeH TecneHis. By 6atapesbi iluki
KbICKa TY/bIKTaybIHa XoHe YAbIH WbIFApbUTy CTbl
6PT, XapblIbIC, KEMY, LWaMaAaH ThiC Kbi3bin KETy HEMeCe 3aKbIMaaHyFa
SKenin CoFybl MYMKH.

KyaTbl a7i TofMaraH jarFaaiaa 3apsatay KypblFbiCbiH KepceTinreH
YaKbITTaH KefiiH CybIpbIHbI3. BaTapesHbl Spi kapali 3apsiaTaraH
XaF/iaiifia epT, XapbUbiC, KeMy, iaMaziaH ThiC Kbi3biN KETy Hemece
3aKbIMAAHY OPbiIH aybl MYMKIH.

BatapesFa CyablH TUMeYiH KaaarFanaHbi3. Knemmanapra cyapiH Tvin
KETYiHE 0N 6epMEHi3. ByN epT, XapbIbiC, KeMy, LWaMaaaH TbiC Kbi3bin
KETy Hemece 3aKbIMfiaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

BaTapesiHbl COKMaHbI3 HeMece NaKTbipMaHbi3. Byn epT, xapbinbic,
KeMy, LWaMa/iaH ThiC Kbi3biM KETY HeMece 3akbiMAaHyFa anbin Kenyi
MYMKIH.

BaTapesiHbl ©pTTEH HE KasbIHHAH a/LLaK YCTaHpI3, SCipece KyMaHAi vic
LbIKKaH HEMECe KeMy OpblH anFaH Xaraalaa. oifTnece, epT,
XKapbilbIC, KeMY, LIaMajiaH ThiC Kbi3bIN KETY HEMEeCe 3aKbIMAAHY OpbIH
arnybl MYMKiH.

BaTapes CyvibIKTbiFb! TEpiHiare He KuiMiHi3re TMin KETKeH arpaiifa Tes
apajia OHbI Ta3a CyMeH Xybin xi6epiHi3. Onail xacamaraH Xaraaia,
CyMbIKTBIK TEpIHi3Ai HE KMIMIHI3Ai 3aKbIMAaybl MYMKIH.

KI'IeMMaI'IapI_]bI anka CUsKTbl METanN 3aTTapMeH KbiCka WﬁbIKTaMaHbIB.
Byl 6pT, apbiibiC, KeMy, LaMaAaH TbiC Kbi3bin KETY HEMece
3aKbIMAAHYFa asbin Kenyi MyMKiH, HTWKeCHAE KYWin KanybiHbI3
HeMmece xapakaT anyblHbi3 MyMKiH.

EaTapeﬂHbl MMKpOTO}'IKbIHI_]bI nelwke Hemece XKoFapbl KbiCbIMAbI
KOHTeiHepre canyra 60Maiiab!. Byn 3neKTp TorblHbIH COFybIHa
HeMmece epTTiH Naiifa GonybiHa ceben 60ybl MyMKiH.

A eckepty:

Byn TaHGaHb! enemey apKbibl BHIMAT AYPbIC NaifanaHGaraH kesge,
eniM Hemece ayblp JKapakar any KayriHe 9Kenyi MyMKiH.

Bananapra 3usiHbl TUMEC YLLiH, 6aTapesHbl 6ananapabiH Konbl
XKETMENTIH Xep/e cakTaHbI3.

Byn 6aTapesiHbl KepCeTinreH KypbinFbiaaH 6acka KypbliFbIMEH
naiiianaHyra Hemece 3apsiaTayFa 60nMaiiabl. Byn epTke, xapbiibicka,
aFbin KeTyre, Kbi3biN KeTyre Hemece 6acka 3akbIMFa akesyi MyMKiH.
KemMy, TyCiHiH e3repyi Hemece NiLLiHiHIH e3repyi csIKTbI akaysbikTap
TabblNFaH xargalina 6atapesHbl naiiganaHbaHpi3. batapesHb!
3apsiATay KypbIIFbICbIH NaliaanaHFaH xaraainaa epT, XKapbinbic, Kemy,
KaTTbl Kbi3y HeMece 3aKbiMfiaHy OPbIH aybl MyMKIH.

& CAKTbIK ECKEPTY:

Byn TaH6aHb! enemey apkbiibl 6HIMAI Aypbic NaiifanaHbaraH Kesae,
KapaKkaT NeH MaTepuasablk WbiFbIHAAPFA SKeNyi MyMKIH.

BatapesHbl naipanaHéac 6ypbiH, OHbIH KNeMManapbiHaa eluKaHaan
6eTeH 3aTTapablH XOK eKeHAIriHe Ke3 XeTKi3iHi3. KneMmanapaarb! nac
XaHe 6eTeH 3aTTap epT, XapblbiC, KeMy, apTbik Kbi3y Hemece
3aKbIMAHYFa anbin Kenyi MyMKiH.

¥3aK yaKbIT naiianaHraHHaH eVt 6aTapestbl GipaeH ycTamakpls. On
bICTBIK XBHE KYWMin KanybiHbI3 MyMKiH.

Erep baTapes AypbiC naiiaanaHblMaca, Xapbisibin KETyi MyMKiH.
KonaaHbinFaH 6atapesinapabl Hyckaysapra CoMkec TacTaHpi3.
BaTapesHbl biFaNAibl HEMeCe LaHAB! Xepre Koora Gonmaliasl. Byn
akay Hemece OpTTiH Naiiaa 6onybiHa ceben Gosybl MyMKIH.

npuKypioBaya aBTomo6inA. Lie Moxe nNpr3secTn 10 3aimMaHHs, BUOYXY,
NPOTIKaHHs, NePerpiBy Y NOWKOAXKEHHSA.

AKwo 6aTapen He BCTABAETLCA N1ETKO, He AOKNafaliTe HaAMIPHIAX 3yChb.
Lle Mmoxe npu3BecTyt Ao 3aiiMaHHA, BUGYXY, NPOTIKaHHA, Neperpisy un
NOLWKOAXKEHHA.

AKWo pigvHa 3 6atapei noTpanuTs Ao Oueil, HeraiiHo MPOMWIATE iX YNCTOKD
BOJI00 NPOTArOM GiNlbLu HiX 10 XBUNWH Ta OAPa3y X 3BEPHITLCA A0 NiKapA.
ﬂKmo LIbOrO He 3p06UTH, LA PiAVHA MOXe CIPMUMHITY BTPaTY 30py.

He iTe. He ponyckarire 6arapei un npokony i rocTpum
npegmeTom, Hanplena;:l, L[BﬂXOM. Lle MOXe nNpu3secTn 4o BBMMBHHN
B11GYXy, NPOTIKaHHS, NeperpiBy Uy NOLIKOJPKEHHA BHACNIAOK BHYTPILIHBOrO
KOPOTKOTO 3aMUKaHHA Ta BUAINeHHA GaTapeeio Terna.

Mo i nepen 0ro vacy 3apAAHUIN
npvlcrplw 3 po3eTkn, HaBiTb AKWO 3apﬂ[2l e He MOBHWIA. npOﬂOB)KeHHﬂ
MoXe v o , BUBYXY, NPOTIKaHH,

neperpisy Ui NOWKOKEHHS.
BepexiTb 6aTapeto Big Boan. He gonyckaiite, o6 Bofa notpansisna Ha
KOHTaKTW. Lle MoXe Np13BecTy 10 3aliMaHHs, BUGYXY, NPOTiKaHHs,
neperpiBy UM NOLKOMKEHHS.

BepexiTb 6aTapelo Bif naaiHb Ta yaapis. Lie Moxe npussecTt A0 3aiiMaHHsA,
BUBYXyY, NPOTIKaHHs, TeperpiBy Ui NOWIKOPKEHHS.

TpI/IMaVITe ﬁaTapelo I'IO[Zlal'II BII.] BOTHIO Y1 nOﬂyMﬂ 0co6nmBo ﬂKLuO Mae
Mlcue 3anax Yu npori IHaKwe |, BUOYX,
NPOTIKaHHA, MEperpiB Uit MOWKOMKEHHA.

AKwo pianHa 3 6aTapei NoTpanuTb Ha LKIPY Y1 OAAT, HEranHO 3MuiTe i
YUCTOIO BOAOIO. FIKILIO L{bOTO HE 3pOBWTY, LA PiAvHa MOXKeE NOLIKOANTN
WKipy uv oaar.

He 3aKopouyiiTe KOHTaKTM 3a JONOMOTOI0 MeTanesliX npeameTis,
HaNPUKNag, NaHLIOXKIB. Lie Moxe Npr3BecTn [0 3aiiMaHHs, BUBYXY,
NPOTIKaHHS, Neperpisy Yy NOWKO/PKEHHA | BUKNMKATV ONiKY 41
TpaBMyBaHHA Ntofeii.

He knagitb 6aTapeto 40 MiKPOXBUbOBOI Neui abo KOHTEHepa 3 BUCOKUM
Trckom. Lie Moxe Npr3BecTyt 0 BPaXeHHA enekTPUYHIM CTPYMOM abo
NOXexI.

/N NonEPEMKEHHS:

HeHanexHe BUKOPUCTaHHSA LibOrO NPUCTPOIO Ta HEBUKOHAHHA
|PeKoMeHpaLlii‘, HaBEAEHMX Mif] LM CUMBOIOM, MOXe NPU3BECTY A0
3armbeni abo BaKKOro TpaBMyBaHHs NlOAEN.

Tpumatite 6aTapelo B MiCLiAX, HEAOCTYMHIX ANA AiTelA, o6 3anobirtv wkopi
AITAM.

He BukopucToByiite Ta He vTe Lo 6aTapelo 3 Gyl iHWMN
NPUCTPOAMW, OKPIM BKa3aHoro. Lie Moxe NpusBecTy A0 3aiiMaHHs, BUBYXyY,
NPOTIKaHH, Neperpisy YK iHWOrO NOWKOAXKEHHS.

3a60POHAETLCA BUKOPUCTOBYBATM 6aTapeto y pasi BUHMKHEHHS Gy/ib-AKIX
npobnem, Taknx AK NPOTIKaHHA, 3MiHa KoNbopy abo AedopmaLlia.
BKOPUCTaHHA 3aPAIHOTO NPUCTPOI MOXE NPU3BECTY A0 3aiMaHHs,
BUGYXy, NPOTIKaHHS, NeperpiBy U MOWKOPKEHHS.

N 3pCTEPEXEHHS:

HeHanexHe BUKOPUCTaHHSA LIbOrO NPUCTPOIO Ta HEBUKOHAHHA
|peKoMeHAaLlit, HaBEAEHMX Mif] LM CUMBOJIOM, MOXe NPU3BECTY A0
TpaBMyBaHH JII0/iei Ta NOLIKOXKEHHS MaiiHa.

MepLw HiX BUKOPVCTOBYBaTYM 6aTapeto, NepeKoHaNTecs, WO ii KOHTaKTV
YNCTI 1 HiYMM He 3a6pyAHeHi. Bpy/ Ta CTOPOHHI peyoBUHY Ha

Y SHE CaKTayFa apHaJIFaH CaKTbIK
wapanap
BatapesHb! navmananﬁac 6ypblH, OHbl 3apsiATaHbI3. CaTbin
arnblHFaHHaH KeliiH 6ipaeH baTapes Tornblk 3apsaTanMaiifbl.
BaTapes biCbiPMachiH KYLLNEH TapTnaHbi3 HeMece UTePMEHi3.
Batapesi kneMManapbiH 1ac Hemece 66TeH 3aTTap »abblicnaiTbiHAaN
Ta3a Kyiiae yCTaHbi3.
BaTapesiHbl Tasanay kesiHae CnupT, 6eH3VH HeMece epiTKiLL CUSKTbI
epiTy KypanaapblH NaitianaH6aqbi3. Onaii xacaraH Xaraaiaa
nnactMacca 6enikTepiHiH popMack! e3repyi Hemece 3akbiMAaNYb!
MYMKiH. Ke3 KenreH nac xepiH Kyprak WybepekneH CypTiHi3.
MaiinanaHbinMaraH kesze 6atapes KyaTbl 6asty Xymcanasbl.
BatapesHbl 3apsiaTay KesiHae oHbl TeMnepaTypackl 10°C »oeHe 30°C
apacblHfa 6onaTbiH OpTajia 3apsATaHbI3. BaTayeﬂ eHiMainiri canacbl
HaluapnaybiHbIH anfiblH any yLUiH, OHbl Tikeneil KyH CayneciHeH,
JKOFapbl TEMNEPATYPaZaH XXoHe XXOFapbl bIFaNAbIbIKTaH aniiak
YCTaHbI3 XHE OHbI Ca/KbIH Xep/e cakTaHbi3 (WwamameH 20°C).
OHbl y3aK yaKbIT 60/bl CakTaMak 60/1caHbi3, OHbl PUHTEPAEH HeMece
6aTapesiHbl 3apsiATay KypbUTFbIChIHaH anbin TacTaHbl3. COHbIMEH
KaTap, eHiMAINIK canackl HalapsiayblHbIH afnablH any YiliH, OHbl
LwaMaMeH XbllbiHa 6ip peT 3apsaTan TypFaH XeH.
3apsiATayFa apHanFaH HyckaynibiK: batapesHbl 3apsaTay Kyidi — L
AeHreili. 3apaaTay AeHreidi Typanbl TONbIK MIIMET any YLUiH,
NPUHTEPAIH NaiaanaHywwb! H¥CKayﬂbIFbIH KapaHblS
BaTapesHbIH KbI3MET eTy Mep3iMi aifTap/ibIKTal Kbicka 6onca, 6aTapes
Mep3iMi asikTanFaH 60sybl MyMKiH. OHbl XaHa 6aTapesiMeH
aybICTbIPbIHbI3.
barap Taci
BatapesiHbl TacbiManzay | KleHne COHFhI BY¥ yCbIHbICTApbIH
ecxeprenmlare K63 XeTkiaiHi.

P pAbI KaHTa

Byn 6atapes nuTuii-1oHabl 6aTapes Gonbin TaGblnaabl Tvicti Typae
KalfTa eHaenyi HeMece Ko/ere XapaTbinybl Kepek.

Kayincizgix 6enrinepi

& CAKTbIK ECKEPTY

- ©pT xoHe Kyifin Kany KayinTe

- Awnapi3, 6y36aHbI3, 60°C (140°F) apTbIK Kbi3blpMaHbI3 HemMece
KaKnaHbI3.

- OHAIpYLLI HyckaynapbiH OpbIHAAHbI3.

MOXYTb CNIPUYUHITYA 3aliMaHHA, BUOYX, NPOTIKaHHA, neperpis un
NOWKOAXKEHHSA.

He Topkaiitecs 6aTapei ofjpasy nicns Tpusanoro BUKopucTaHHs. Bora Gyne
rapaya i Moxe CPUYUHUTY ONiK.

FAIKLIO BMKOPUCTOBYBATI GaTapelo HeNPaBUIIbHO, BOHA MOXe BUGYXHYTU.
YrunisyiTe BUKopucTaHi 6atapei BifNoBiaHO A0 IHCTPYKLIiA.

He Tpumaiite 6aTapeto y BONOromy 4 nunbHOMy micuii. Lie moxe npussectn
[0 Npobnem y po6oTi abo 3aitMaHHA.

3acmepe)KeHHﬂ u;oao B8UKOpUCMaHHA ma

36epizanHa

Nepep BUKOpPUCTaHHAM GaTapeto NoTpiGHO 3apaauTy. LLjoiHo npuaGaHa
6aTapen 3apAfKeHa He MOBHICTIO.

He TArHiTb 3a rayok 6atapei Ta He HaTUCKalTe Ha HbOTO 3 CUSIOHD.
Cnigkyiite, W06 KOHTaKTV Gatapei Gynu uncTumm, 6e3 6pyay Ta byab-AKINX
CTOPOHHIX PEYOBIH.

Mpy ynieHHi 6aTapei He MOXHa BUKOPUCTOBYBATI PO3UNHHIKY, TaKi AK
cnupT, 6eH3MH UM Po3piaxkyBau. Lie moxe npusBect Ao AedopmaLlii abo
MOWKOMPKEHHA NNIACTMACOBMX YaCTUH. BUTPITb Gpy/A CYXOK0 TKaHNHOI.

Cunarramasiapsl

MaiipananbinFa | uTuii-uoHAab! KaifTa 3apsiaTayra 6onatbiH

6arapes 6aTtapes

Ynrici D241A

OpTawa weiFbic |TT7,2B

KepHeyi

Kyart Kan. 1950 mA/c, MuH. 1850 MA/c

MXKymbic LLiamameH 0 ~ 40°C {32 ~ 104°F} (3apsiaTay)

Temnepartypacbl | LllamameH 0 ~ 45°C {32 ~ 113°F} (3apsiablH
6ocarty)

©nwempep LLlamameH 42,0 x 23,2 x 71,2 MM {1,55 x 0,92 x
2,76 poiim} (E x B x K)

Canmarbl (Macca) | LLamamen 110 r {0,24 dyHT}

[u3asirpl MeH cunar IPbl ECKEPTYCI3 O3rEPTINTYI MyMKIH.



